MIHICTEPCTBO OCBITU I HAYKU YKPATHU
KuiBchkuit HamionanbHui yHiBepcuteT imeHi Tapaca IlleBuenka
HaBuanbHO-HayKOBUMN THCTUTYT (1710J70TIT
Kadenpa Teopii i mpakTuku nepexiaay 3 aHMTHChKOT MOBU

BIATBOPEHHS IJIOCTHUJIIO I'lVIAPI MAHTEJI B
YKPATHCBKOMOBHHUX JIPYTOTBOPAX

KBagigikauiitna podora

Ha 3100yTTs1 OC «marictp»

cTyneHTku |1 poky HaBUaHHS

raity3b 3HaHb 03 «I'ymaHiTapHI HAYKW,
crrerianbHOCTI 035 «Ditosorisy,
cnemianizamii 035.041 «I'epmaHChKi MOBH
Ta JiTeparypH (Mepekiiaj] BKIOYHO), epiia
— QHTJICHKA)»,

OIIT «XymoxHil nepeksian 3 aHTIHChKO1
MOBH, JITEpAaTypHE peAaryBaHHs Ta
MEHEKMEHT TIEPEKIIaIallbKUX MPOCKTIB»
Aninu BOSKIBCBKOI

HaykoBuii kepiBHHK:
K.(1J0JI.H., JOIICHT Kadeapu
TEOopii 1 MPAaKTUKU NEpeKIamy 3
aHTIICHKOT MOBHU

KOuaia JIOBOJA

«Jlomy1eHo 10 3aXUCTy»

[Tporokon Ne 8 kadhenpu

TEOopii 1 MPAaKTUKU NEPEeKIaay 3 aHIINChKOI MOBU
HHI® Bixg 07.04.2023

3aBinyBau kadeapu Jlroamuina CJIABOBA

Kwuis — 2023



3MICT
B T VIL ...ttt sttt ettt e bt e e bb e et e e be e beennnennee s 3
PO31J1 1. HEPEKJIAJIO3HABUMI BUMIP CYYACHOI'O
BPUTAHCBKOI'O ICTOPUYHOI'O POMAHY ......ccooooiiiiiiiiieceee e 7
1.1. JKanpora crienudika CydaCHOro OpUTaHCHKOT'O ICTOPUYHOTO POMAHY ........... 7

1.2. Tlepexnanaribki MOEI BIATBOPEHHS TUIIOBUX PUC JKAHPY Y BITYU3HSIHUX Ta

3aKOPJAOHHHUX MEPEKITATOZHABUMX CTYIITX vvvrrerurreesssrrresssreresnssesesssneessssnesssseessnnees 11

1.3. EBouroris nepexiago3HaBuMX IMiIXO0MIB J0 aHATI3Y XYI0KHIX TBOPIB......... 14
BUCHOBKH 10 PO3IIITY 1.t 19
PO311JI 2. IIIOCTHUJIb I'VIAPI MAHTEJI SIK YUHHUK OBPAHHSA
HNEPEKJAJAIIBKOI MOJIEJIL .......oooooioiieoeeeeeeeeeeeeeeeeee e ee e 21

2.1. TIOHATTA 111IOCTUIIIO aBTOPA Y JIHTBICTUYHUX Ta JIITEPATypPO3HABUMUX

D1 (0 YOh § D1 > X5 1 £ 0 G 21

2.2. XapakTepHi pucH TBOPYOTO CTHIIIO ['i7api MaHTEI ...cccvvvvieiiiieiicce e 24

2.3. JlinrBicTuHi 3aco0u icropuynoi ctuizanii B pomani “Wolf hall” .............. 28
BHCHOBKH 10 POBIILY 2.......oiiiiiiiiiiiiic e 37
PO3/1JI 3. CTPATET'Il 1 TAKTUKHU BIITBOPEHHSI YKPAIHCHKOIO
IITIOCTUJIIO I'IVIAPI MAHTEJL..........c.ooooiiie e 39

3.1. Crparerii ¢popenizanii Ta ToMecTHKAaLil B epeKjIajii poMaHy
CBYTIPTOIIIDY ...t 39

3.2. TaxkTukM BiATBOPeHHS NMepekJ/iaadyeM Haily:KUBaHIiIMX
JIHHIBOCTHIBOBHX MPHHOMIB ABTOPKH .....ovvvvieiriieiireiesirenessneessnneessnneessnneee e 45

3.2.1. Oco0aMBOCTI MEepeKIay iIHIIOMOBHUX BKPAIUICHh pOMaHy (BaJLTIHCHKOTO,

(DPAHITY3BKOIO TA JIATHHOKD ). ..eeuveeesatreeesssseesssseeesasseessassesssssessasseessssseeesaseessnneesns 45
3.2.2. Cnocobu nepeksiagy iICTOPU3MIB Ta APXATZMIB ...vvvervreerireerireesreesrerasnneennnes 49
3.2.3. BiATBOPEHHS METADOPHUKU POMAHY ....evvervreersreesreeesnreesnreesneessessssesessnesssnes 53
3.2.4. MeTonu BIATBOPEHHS y IPYTOTBOPI €MITETIB 1 HOPIBHIHD «c.vvveeveeereeeenee 60
3.3. Cneuudika nepexiaaay €THOKYIBTYPHOT JIEKCHKH . ....ccevveerrreersreesressreeannneessnes 71
BHCHOBKHM 10 PO3IILY 3. 78
SBATAJIBHI BUCHOBK............ccoooiiiiiiiee e 79
CITUCOK BUKOPUCTAHUX JIKEPEJL .........ccooooiiiiiiiiiieeeee e 82

SUMMARY



BCTYII

Hpyra mnonoBuHa XX CTONITTS O3HaMEHyBajacsi  MOSIBOIO HOBOTO
MUCTEIKOT0-KYJIbTOPOJIOTIYHOTO HAmpsIMy — TOCTMOJAEPHI3MY:  BiZOyBaroThCA
CYTT€BI 3MIHM Yy MHUCTEUbKINH Ta miTeparypHiil chepax. 3okpema, B JiTepaTypi
MOYMHAIOTH 3 SBJISITUCS TBOPU HOBOTO THITY, JUISl SIKMX XapaKTEpHI TEperUieTeHHs
CTHJIIB OMOBI/I, MOEIHAHHS PI3HUX JKaHPOBUX PI3HOBHIIB, BIICYTHICTh 1€papXIdHUX
3B’SI3K1B, YHIBEPCAIBHICTh, IHTEPTEKCTYaIBHICTh, 3BEPTAHHS JIO0 JIOCBITY IMOIMEPETHIX
JiTepaTypHuX Tedii Ta enox. CkiiagHa XaoTUYHa M0OYA0Ba, MOXKJIUBICTh IPOYUTAHHS
Ha PI3HUX PIBHSX, BIICYTHICTh YITKO BCTAHOBJIEHUX PAMOK Ta XapaKTEPUCTHK — BCE 1€
CIIpaBXH1il BUKIIMK, ITEpEBIpKa HA MpoQecioHai3M i Nepekiiagada, mo 0epeThes 3a
BIJITBOPEHHS YHIKAJIbHUX PUC JAHUX TBOPIB.

BuByennss crnenudiuHUX pUC MOBU THUCHMEHHHKAa MOXE BUSBUTHCS
HAJ3BUYAaiHO KOPUCHUM JUIsl AOCIIHUKIB, 110 MAIOTh 3aL1KaBJICHICTh Y JOCIIIKEHHI
XapakTepy TBOPUYOi OCOOMCTOCTI Ta CMOCOO0IB BIATBOPEHHS BJIACHUX 1Jieii. BuBueHHs
1JTIOCTHITIO MUChbMEHHUKA JTO3BOJISIE YBAXKHO MPOAHATI3yBaT MOBHI OCOOJIUBOCTI HOTO
TBOPYOCTI, BUSBUTH Tl 3aCO0M BUPA3HOCTI, IO € JJI HOTO THUIIOBUMH, Ta PO3KPUTH
CTWJIICTHYHI BIITIHKH, 1110 CIIPUAMAIOTHCS SIK BUPA)KEHHS BHYTPIIIHBOTO CBITY aBTOPA.
Takuii aHami3 MoO)XKe JOMOMOITH BIATBOPUTH NPOLEC MHUCICHHS NHCbMEHHUKA,
JOTIOBHUTH ICHYIOYl YSABJICHHS TpO HOTO TBOPUY OCOOHMCTICTH Ta MOKPAIIUTH
pPO3yMiHHS TPOOIEMATHKX HOTO TBOPIB UM TBOPUOTO 33a/IyMYy.

VY BUBYEHHI 1IIOCTUJII0O TMHUCbMEHHUKA ICHY€ 0Oarato pi3HUX MIIXOJIB, MPOTE
CY4YaCHUU JIIHTBICTUYHUI HANPSAM aKIIEHTY€E yBary Ha po3yMiHHI MOBHOI1 A1SUIbHOCTI SIK
OJTHOTO 3 MOAyciB KorHimii. [{e#t miaxig po3risgae MOBIEHHS SIK BEPIIUHY aiicOepra,
MoOy/I0OBAaHOTO Ha OCHOBI KOTHITMBHUX 3J10HOCTe ocobucTocTi. JlocmimKkeHHs
BTIJICHHSI KOHULENTYaJbHOI KapTH CBITYy, TBOPYOi OCOOMCTOCTI aBTOpa Ta MOro
1TIOIUCKYPCY Y XYAO0KHBOMY JHCKYpCi Jefani Ha0yBarOTh aKTyaJdbHOCTI, ajpKe e
MIIX17 TO3BOJISIE BIIKPUTH HOBI MOMJIMBOCTI JIJIs MI3HAHHS TBOPYOIO MPOIIECY Ta
BHYTPIIIHHOTO CBITY MMCbMEHHHKA, 30KpEMa, PO3KPHUTH 1EHHO-XYI0kKH1 3ac00H, 110

BUKOPUCTOBYIOTBCSI JUISI BHUPQKEHHS KOHIENTYyaJIbHUX 17ed, Ta JOCTIIUTH
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0ocoOMMBOCTI B3aeMoAil MIDK MOBOK Ta MHCJIECHHSIM. BUWBYEHHS 1410CTHIIIO
MAChbMEHHUKA y CYYaCHIH JIIHTBICTHUII € BAXXJITUBUM KPOKOM JI0 PO3YMIHHS XYA0KHBOT
JiTepaTypH SK CKJIagHOro (heHOMEeHy, 10 BigoOpakae CBITOCIIPUMHATTS Ta TBOPUY
OCOOHCTICTB aBTOPA.

AKTYaJIbHICTb  3yMOBIIIOETHCS TI€BHMMU JIaAKyHaMH B OOTpyHTYBaHHI1
TEOPETUYHUX 3acaj] MEPeKIaay Cy4aCHOrO aHTJIOMOBHOTO ICTOPHYHOTO POMaHy, a
TaKoXX HEOOXITHICTIO BH3HAYEHHS KPHUTEPIiB aJeKBATHOCTI IEpeKiIally TEKCTIB
3a3HAYCHOI0 KaHPY y mupiomMy BuMipi. [lompu Te, 110 ykpaiHChKi JIITEpaTypO3HABIII
(cepen sxux ciif BimzHauuTH ['. Yirropy [46], O. [Momingyk [37] Ta M. lyarikosa [12])
3aliMalIiuCs aHali30M CTHWJIBOBHX OCOOJMBOCTEH pOMAaHIB aBTOPKH, YHIKAJIbHHM
igioctuiie ['imapi MaHTen mie He OTpUMaB IIMPOKOTO BHUCBITIEHHS B PO3BIJIKAX
MPEJCTAaBHUKIB BITUM3HSAHOI MEPEKIIaI03HABYOT IITKOJIH.

HoBu3zna pobOoTu momsirae B MEpHIiil TPYHTOBHIM CIpoOi JOCTITKEHHS
ocobnuBoctel imioctwiato [mapt MaHTen B IUIOMIMHI NEPEKIAT03HABYMX CTYAIM.
Takuif BEKTOp TOCHIJKEHHS JAPYTOTBOPY ICTOPUYHOTO POMAaHy JI03BOJIUTH BUSBHUTH
HAaHONTUMANBHINI TepeKafanbki TaKTUKU 30€pekEHHS YHIKAIBHOTO 110CTHIIIO
aBTOPKH 1 IOTTOMOYKE TAKOX JOCTIINTH BIUIUB KYJbTYPHHUX Ta iICTOPUIHUX BKPATICHD
Ha TIEPeKJIal ICTOPUYHOTO POMaHY.

O0’e€kTOM HAILIOrO MAariCTepPChKOr0 JOCHIJKEHHS € I1HJIMBIAyalbHUN CTUIIb
BCECBITHBOBIZIOMOi OpUTaHChKOi mucbMeHHUIN ['imapi Manren, a #oro mpeaMeTrom
BUCTYNAIOTh CTpaTerii 1 TAKTUKHU BIJTBOPEHHS 1HAMBIAYaTbHOTO CTUIIIO aBTOPKU Y
nepekiani pomany “Wolf Hall” ykpaincbkoro MoBoro.

MarepiajioM HayKoBOi PO3BIIKM BHUCTYNWIM OPHUTIHAIBHUM TEKCT Ta
YKpaTHCHKHUH Tepekyiaj] icTOpuIHOTO poMany «Byndromm y Bukonanui KoctsaTuna
bensera Ta Bitanis Muxaiimtoka.

MeTta poboTu nosisirae y BUSIBIICHHI HAaHO1IbIII €(heKTUBHUX METOJIIB TIEPEKIaTy
XapakTepHux puc imioctwio I'. ManTten. 3a3HaueHa MeTa repeadadyae BUPIIICHHS
TaKUX 3aBJaHb.

1) BusHauuTH 1 OXapakTepuU3yBaTH JKaHpOBY crenudiky OpHUTaHCHKOTO

ICTOPUYHOTO POMaHYy;
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2) mpoaHai3yBaTW MOJENI BIATBOPEHHS TUIIOBHX PHC KAaHPY Y BITUM3HSHUX Ta
3aKOPJIOHHUX MEPEKIIaJ03HABUNX CTYIISX;

3) JocHiAMTH IHAMBIAyaJdbHHH CTHJIH AaBTOPKH B 3MICTOBHOMY acIeKTi Ta
0COOJMBOCTI BIATBOPEHHS 11I0CTHIIO MIPH MEPEKIIaii pOMaHy;

4) mpoBeCTH TMOPIBHSUIBHUMA JIIHFBOCTHIICTHYHUN aHAai3 TEKCTY OpHIiHAIY
pomany ["imapi Manrten “Wolf Hall” ta #ioro nepexirany ykpaicbkor MOBOIO;

5) mocaiaMTH Tepekiaadanbki TaKTHKH 1 CTpaTerii y mepekimaai pomany [imapi

Mamnren “Wolf Hall”;

OCHOBHMMHM METOJAMH TPOBEACHOTO JOCTIDKEHHS € TOPIBHSIBHUN
JIHTBOCTHJIICTUYHUN aHalI3 TEKCTIB OpUTIHAIY Ta MepeKiany, SKUW J03BOJIMB
MPOCHIIKYBATU CTUIICTUYHI OCOOJIMBOCTI BIATBOPEHHS 11OCTHUIIIO aBTOPKHU. Y XOJI1
JOCHIDKCHHST 3allyqdaJIuCsl €JIEMEHTH KOHTEKCTYyaJlbHOTO aHalizy, SKUM JI0MOMIT
TOCIiIuTU ictopuuny 100y koposst ['enpixa VI y dopmi BupakeHHs aBTOPCHKOTO
Cy0'€eKTUBHOTO TpakTyBaHHS OO'€KTMBHOTO CBITY, TaKOXX HaMH OyJIO 3aCTOCOBAHO
nepeKIaabKuil aHali3 BUKOPUCTAHUX TpaHc(opMalliid, MPUHOMH JIHTBICTUYHOTO
CIIOCTEpEXKEHHS, Kiacugikalli, CHiCTeMaTH3allli.

TeopernuHa HiHHICTL JOCIIPKEHHS BU3HAYAETHCS THUM, IO JOCHIIKCHHS
NepeKIaay ICTOpUYHOTO pomany «Byndromm ykpaiHCBKOIO MOBOIO J03BOJISIE
NOTJIMOUTH 3HAHHS MPO ICTOPIIO Ta KYJIbTYpY AHIUII, IO € BAXJIUBUM JIJISl KPAIIOro
PO3yMIHHS Ta CHPUMHSTTS KyJIbTYPHOI CIIAIIIIUHU ITI€T KpaiHU.

IIpakTUyHe 3HAYEHHS TIOJIATAaE€ B TOMY, 1[0 MaTepial Ta BUCHOBKH POOOTH
MOXYTh OyTH KOPUCHUMHU [UJIsl JITEpaTypO3HaBLIB, NEPEKIaJadyiB Ta HIMPOKOI
IPOMAJICBKOCTI, @ TaKOX BHUKOPHUCTAHI CTyJEHTaMHU-TIEpEeKIajauaMu, OCKUIbKH
JO3BOJISIIOTh BUBYMTH PI3HI CTpaTerii Mnepekyiaay ICTOPUYHHUX TBOPIB Ta 3HAUTH
ONTUMAJIbHUM CTOCIO MepeKsaAy BIAMOBIIHO A0 KYJIbTYPHHX Ta ICTOPHUYHUX peaiid
YKPAIHCBKOI KYJIbTYPHU Ta MOBH.

CTpykTypa poOOTH: BOHA CKJIQJAETHCS 31 BCTYIY, TPhOX PO3/ILIiB, BUCHOBKIB,
3arajJbHUX BHCHOBKIB Ta CHUCKY BHUKOPHCTAaHMX JDKEped. Y BCTYIl BU3HAYEHO
BCTAHOBJIEHO C(POPMYIILOBAHO 00’€KT, IPEIMET, METY, 3aBJaHHS, MaTepiall, METOIH,

aKTyaJIbHICTh, HOBU3HY, TEOPETHUUHY I[IHHICTh Ta TPAKTUYHE 3HAYEHHS JOCIIKEHHS.
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VY mepuromMy po3aiuii OMHCAHO YKAaHPOBY CIEHU(IKY CydacHOTO OPUTAHCHKOTO
ICTOPUYHOTO POMaHy, PO3KPUTO OCOOIMBOCTI MEPEKIIAAABKAX MOJIEIeH BiITBOPEHHS
TUIOBUX PHUC JKaHPY, @ TAKOXXK OCHOBHI NEpeKal0o3HaB4i MiAXOAU 0 TEPEeKIaTy
XYZI0’)KHBOTO TBOPY.

Y apyromy po3fini po3riSHYTO MOHSTTSA 1HIWBIAYaJIbHOTO CTHIIIO aBTOPKU Y
JIHTBICTUYHUX Ta JITEPAaTypO3HABYMX CTYAISIX, BUSBIIEHO XapaKTEPHI PUCH TBOPUYOTO
ctuto ['imapt ManTen Ta mMpoaHali30BaHO CHENUdIKy JIIHTBICTUYHUX 3acO01B
icTopuuHoi cTiiizanii pomany “Wolf Hall”.

VY TpeThoMy pO3aiIi MpoaHaTi30BaHO cTpaTerii (hopeHizaiii Ta JoMeCTHKaIlii B
nepekiani, TaKTUKA  BIATBOPEHHS  JIHTBOCTHJIBOBHX  IPHIMOMIB  aBTOPKU
NEepeKIagaueM, a TaKOXK pO3IIISIHYTO cenu(iKy nepeksiaay €THOKYIbTYPHOT JIEKCUKU
TIOCTHITIO aBTOPKH B YKpaiHCbKOMY Tiepekiani pomany ['imapi Manren “Wolf Hall”
(«Byndromny).

Cnucok nitepatypu MicTUTh 81 mxeperno. 3arajibHuil 00cAar podoTu ckiaaae 93

CTOPIHKH, 0OCSIT OCHOBHOTO TEKCTY — 82.
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PO3 11 1. MEPEKJIAJIO3HABUUI BUMIP CYYACHOTI 'O
BPUTAHCBKOI'O ICTOPUYHOI'O POMAHY

1.1. 7Kanposa cneumu(ika Cy4acHOro OPUTAHCHKOI0 iCTOPMYHOI0 POMAHY

[IpoBeaeHunit HaMu aHaii3 JIHIBO-CTHJILOBUX PUC OPUTAHCHKOTO 1CTOPUYHOTO
pOMaHy MiAKPECIIOE€ HEOOX1THICTh IEPEOCMHUCIICHHS TBOPIB LILOTO KaHPY B IIKUPIIOMY
EKCTPAJIIHTBICTUYHOMY KOHTEKCTi. CaMe 3 IUX MIpKyBaHb Cy4YacHi MepeKiago3HaByl
IIKOJIM CKEPOBYIOTh MEpeKyajada JOCHIKYBAaTH XY/I0KHI (DEHOMEHU y KyJIbTYpPHO-
ictropyyHoMy BuMipi. B ocrtaHHI gecATWINTTS  30UIBIIYETHCS BIUIMB  HA
MePEKIIaIOZHABCTBO TEOpid (h1I10COPCHKOro 1 3araJlbHOHAYKOBOT'O 3HAYEHHS, SKi
3YMOBITIOIOTh BUHUKHEHHSI HOBHX MIAXO/IB 10 TIEpEKIady; 1€, MePEBAKHIM YHHOM,
3MEHILIEHHS HOro JIHTBI3alll1 1 IEPEOCMUCIICHHS IEPEKIIAAY K BTOPUHHOI JTIHTBAJIbHO1
OPAaKTUKH, L0 JI03BOJISIE MO-HOBOMY MOIJISHYTM Ha MNpoOJjeMy MepeKiaaanbKoi
TBOPYOCTI.

3a TBep/UKEHHSIM yKkpaiHcbkoro pgociiaHuka O. B. Pebpis,  cyuacHa
KyJbTypOJIOTIYHAa TNapagurmMa 0auuTh TOJOBHE (YHKIIOHAIbHE MPU3HAUYECHHS
nepekiaaay B TOMYy, aOM CIyryBaTH 3aco0OM KyJbTYpPHOIO TE€PEKOAYBAHHS B
CUHXPOHIYHOMY Ta J1aXpOHIYHOMY 3pi3aX, METOIO SIKOTO Ma€ OyTH IMONIYK CIIJIBHUX
€CTeTUYHMX 1J€a]iB aBTopa Ta Nepekiagada gk (iryp, mo yOcoOJIOHTh pi3HI
KyJbTYPHU Ta, MOXKJIUBO, PI3HI ICTOPUYHI MEPIOAU. Y MUPOKOMY KYJIbTYPOJOTIYHOMY
CEHC1 €JTHICTh €CTETHYHUX 1JIeajliB MOKe OyTH BCTAaHOBJICHA 32 TPhOMa HAMPAMKAMHU:
MIK BUX1THOIO Ta HIJTLOBOIO KYJIbTYPAMH, HA CHHXPOHIYHOMY 3p131 HIJILOBOI KYJIbTYpHU
Ta Ha JiaXpOHIYHOMY 3pi3i HiaboBOI KynbTypu [41, c¢. 18]. Crparerii nepekianaya
II0JI0 BIATBOPEHHS CHEHU(PIYHUX PHUC KaHPY OPUTAHCHKOIO ICTOPUYHOTO POMaHy
MOBUHHI MIANOPSAKOBYBAaTUCA METI ajanTaifii 0 CTWJII0 OpUTriHaly. 3ajjis
JOCATHEHHS! CTUJIICTUYHOTO OajaHCy TEKCTY OpUTIHANy Ta APYTrOTBOPY MPOMOHYEMO
OB IETAIBHO 03HAHOMUTHUCS 3 JIIHTBOCTHJILOBUMHU XapaKTEPUCTUKAMU KAHPY.

ko chopMmyTroBaTH €IMHE BU3HAYCHHS ICTOPUYHOTO POMaHy, TO II€ TBIp
«3aCHOBAaHUN Ha ICTOPUYHOMY CIOKETi, IO BIATBOPIOE Yy XYMOXKHINA (opMi SKYCh

€noxy, MeBHUM mepioa MUHYBIIMHUY» [64, c. 442]. IcTopuuHMii poMaH € CHHTE30M
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icropuuHUX (aKTIB Ta XyAOKHBOTO BUTBOPY, KU TEpeac HaM MPU3MY MHHYJIOTO
yepe3 CBITOTJISA] NMEPCOHAXIB TBOPY. Y LIbOMY JIITEPATypHOMY >KaHpPil MUCbMEHHUK
BUKOPHUCTOBYE PI3HOMAHITHI XYJIOXKHI 3acO0M, 1100 OXKMBUTH ICTOPUYHI MOJIi Ta
PO3KPHUTH XapaKTepH I'epoiB, a/KE TOJIOBHUM 3aBAaHHSIM MUChbMEHHUKA € BIITBOPCHHS
icropudHoi atMocepu Ta (GopMyBaHHS HEMOBTOPHOI CBITOTJIAIHOI KapTH, B SIKIM
peasibHi ICTOPHUYHI OCOOM MOXKYTh CITIIBICHYBaTH 3 BUTAJaHUMHU IE€PCOHAXKAMHU.
CTBOpeHHsI BJIACHOI IHTEpIpeTallii 1cTOpuyHOi moaii abo ocoOu — 1€ MOKIIUBICTb
MMCbMEHHMKA BUCIIOBUTH CBOT PO3JIyMH Ta MOTJISIAM HA CBIT Y XYJ0XKHIN QopMi.

KpiM Toro, icropuyHuii pomMaH MOKE€ MaTH BaXIWBY COLIaJbHY METy —
BIJIOOp@KEHHS CYCHUIBbHO-TIOJITHYHUX TMPOOJIEM TOTO 4Yacy, a TaKOX IOKa3aTh
HACHIAKM TUX TOAIA [ MNOAAJIBLIIOTO PO3BUTKY ICTOpli. ABTOp MOXKe
BUKOPUCTOBYBaTH ICTOPUYHHUIA pOMaH fK 3aci0 KPUTHUKH CYCHUIBHOTO JIaAy 4Yu
MOJIITUYHOT CUCTEMU CBOTO 4acy. BiaTBOpEeHHS 1CTOpUYHOI OOCTAHOBKH, XYJIOKHE
BTIJICHHSI BIJIOMUX OCOOMCTOCTEM Ta KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY € BaXKJIMBUM €IIEMEHTOM
icTopuyHOTO poMany. e Moxke BKITFOYaTH OMUC MUCTELBKUX, KYJIbTYPHUX 1 HAYKOBHX
JIOCSITHEHb TOTO 4acy, 300pa)KeHHsSI 3BUYAIB, TPAIUIINA, PENITIAHUX Ta MOJITUYHUX
norysiiB. BaxinBoio 3a7adero aBTopa € CTBOPEHHS PEaTiCTHYHOTO Ta MPaBIHBOTO
300paKE€HHSI TOTO 4Yacy, 00 YMUTad MIT Kpalie 3pO3yMITH ICTOPUYHUN KOHTEKCT Ta
MepeKUBAHHS TepOiB, TOMY 3]s Ii€] 3a7a4i, aBTOP MOKE€ BHOCUTHU BJIACHI BUTAJIKY,
¢daHTa3it0, BAKOPUCTOBYBATH XYJ0KHI MPUHAOMU IM1ICUIICHHS, TIPU 1[bOMY YHUKAIOUH
CIIOTBOPEHHS 1CTOPUYHOT A1MCHOCTI.

O. HikoneHnko po3poOUB IIECTUBEKTOPHY CXEMY, 1110 BiJI0Opakae 0COOJIUBOCTI
1ICTOPUYHOTO pOMaHYy. 3T1IHO 3 II€I0 CXEMOI0, B pOMaH1 MarOTh OyTH:

1. posznoruii croocem, 1Mo BigoOpaxkae XKUTTS MHUHYJIUX 4YaciB 4epe3 10
OKPEMHUX JIFOJIEH;

2. eepoi pomMaHy MOXYTh OYTH ICTOPUYHHUMH OCOOaMU Ta BUTAJAHUMHU
MepCcoHaXKaMH, K1 MPEJICTABIISIIOTh P13HI COIlaibHI KJIacH;

3. TPUCYTHICTh ICTOPUYHUX, COIIAJIbHUX, HAI[IOHAIBHUX Ta MOPAIbHUX

KOH@AIKMIS,
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4. icmopuunuil nioxio, MO Tepeae MMUCHUN XiJ ICTOPUYHOTO IPOIECYy Ta
MOKa3ye 1CTOPI0 y TUHAMIIIL;

5. asmopcvka noszuyis 10 300pa)K€HHS TOAIN, 3 HE3HAYHOIO 1]ealli3alll€lo
MIEPCOHAXIB (peai3M MOETHYETHCS 3 POMAHTHU3MOM);

6. Mosa pomany HaOJIMKEHA 3a CTUJIEM IO €MTOXH, aJie B TOM e Yac € Cy4acHOIO,
0€3 BUKOPHCTaHHS «3BOPOTIB HOBITHBHOTO IMOXODKCHHS» [32, ¢. 22].

JloCmiTHUKH B1I3HAYAIOTh I11€ OaraTo 1HIIUX 0COOMBOCTEH, K1 XapaKTepHi JJIs
TaKUX TBOPIB, HAIPUKIIA, aMepUKaHChKU podecop b. ['onbciHrep BUOKPEMITIOE TPH
GbopMOTBOpUlI  €IEMEHTH ICTOPUYHOTO KAHPY: MYIbMUYACOBICb,  HCAHPOBA
2ibpuonicms Ta icmopuyHutl mime3zuc. 3TITHO 3 WOTO TEOpi€r0, ICTOPUYHUN POMaH
BBAXKAETHCS JIIaXPOHIYHUM KAHPOM, SIKOMY IpHTaMaHHa MYJbTUYACOBICTh, TOOTO
MO€HAHHA NPUHANWMHI TPhOX YacCiB: Yyac HANMCAHHS, 4ac MOAIN, 10 OMUCYIOTHCS Y
poMaHi, Ta 4ac MpOYUTaHHS. [CTOPUYHUI poMaH MOXHA PO3MISIIATU SIK YKAHPOBHIM
riOpul, aJke BIH BTUIIOE PUCH PI3HUX >KAHPIB OJHOYACHO Ta MOEAHYE B COO1 BIIOME
Ta HeBinmoMme. [Ipodecop posrisgae Horo B Mekax MIMETUYHOTO/IMITATUBHOTO JKaHPY
yepe3 BIATBOPEHHS 1ICTOPUYHOT IIACHOCTI, SIKa ICHY€ B IEBHOMY PO3PHBI 3 pEATIbHICTIO
[11]. Ykpainceka gocmignuis H. KonucTsaHcbka BBaXKae, 10 OCMUCICHHS KaHPOBOT
cnenu(iKu TBOPY € OJIHUM 3 HAWBAXKJIUBIIIMX €TaIliB Mepes MOYaTKoM poOOTH Haj
XyaoxHiM TBOpoM. [21]. Takum 4YuHOM, OIS CTBOPCHHS MEPEKIIAAy HEOOXiTHUI
MOTIePeTHIN KAaHPOBHM aHAIII3 TBOPY 3 YpaxyBaHHSIM JYMOK HAYKOBIIIB Ha ITIO0 TEMY.

VY cBoiit Mororpadii “A History of British, Irish and American Literature” I".-II.
Barnep [62] mpomoHye po3pi3HSATH 1Ba TEPMiHU Y iCTOpii cydacHOi OpUTaHCHKOI
JITEpaTypH: «IIOCTMOJIEPHICTCHKA JIITepaTypay Ta «JIiTepaTypa €noXyu NOCTMOEPHY».
HaykoBenip BITHOCHUTH TEpINE IMOHATTS 10 CKCIIEPUMEHTAIBHOI JIiTepaTypH, SKa
BUKOPUCTOBYE HOBITHI TOETHYHI, HAPATUBHI, CTUJIICTUYHI Ta TEMAaTUYH1 TPUINOMU AJIs
CTBOPEHHSI OCOOJHMBOI XYJOKHBOI peambHOCTI. POMaHuW 1mbhOro HAMpPSIMKY MOYalId
nucatu nepeBaxHo miciast 1990-ro poky i 10 HaAIIOTO yacy.

Jlpyre TOHSTTS — «JIiTepaTypa €MOoXH MOCTMOJEPHY» — OXOIUIIOE TBOPH,
Hanucani B Benukiit bpurtanii micns 1968 poky, 30kpema, TakuxX aBTOPIB, K A.

Mepnok, k. ®ayn3, B. Tonguar, M. Crnapk Tta inmi. Kpim toro, JI. Tatuen [12]
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3alpoBAKy€ TOHATTA «iCTOpiorpadiuHOro MeTapoMaHy» — pOMaH, SIKHH HE MPOCTO
MUIIE 1CTOPIIO, aJle TAKOX 30CEPE/KYEThCSI HAa CBOIM BJIACHIM TEKCTYaJIbHOCTI Ta
BUT'aJIaHOMY CTaTycCl, IO BIAMOBIA€E 3araibHIA MOCTMOAEPHIN KoHIemnii icTopii. I'.-
[1. Barmep 3a3Havae HasSBHICTh EKCICPUMEHTAIBHUX CTpPATETiii B TaKWX >KaHpax
CydyacHOro  OpHTaHCBKOTO  poMaHy, fAK  icTopiorpadiuyHuii  MeTapoMmas,
HEOBIKTOpiaHCBKMH  poMaH,  pomaH-Oiorpadist  (imiteparypHa  Oiorpadis),
KPOCKYJbTYpHUH (ITOCTKOJOHIATLHUN POMaH ).

3a O.C. boitHunpkoro [4] MOHATTA «icTopiorpadiuHuii poMaH» IMILTIKY€E
CHOPIAHEHICTh ICTOPHYHOI HAyKHM Ta XYAOXKHBOTO MHCbMa, aKe LeWd JKaHp €
pe3ynbTaTOM B3a€MO/IIi ICTOPUYHOI TEOPIi, IKa 3HAXOAUTh CBIM IISAX 10 HAPATUBY, Ta
TEeOpii HApaTHBHOI, sIKa, 31 CBOro OOKy, 3HAXOAWUTh LUIAX A0 ICTOPUYHOI TEOPii.
JocniaHuis BBaxae, 110 BIITBOPEHHS MOBHUX OCOOJIMBOCTEN 300paKyBaHOIO yacy,
OMKMCYBAHOTO COINAJIBHOTO CEPEJOBMINA CTA0 OJHUM 13 ICTOTHHUX O3HAK
XYyJI0)KHBOICTOPUYHOTO TBOPY, QK€ TENEep aBTOpP «HECe BIAMOBIIANBHICTh 3a
yHepeKEeHHs 13 HEOOX1IHICTIO 3a3UPHYTH B PaHillle IrHOPOBaHI BUMIPH MHHYJIOTO)
[5] Ta kumae BUKIMK CydacCHOMY CBITY CTOCOBHO iCTOpIi, HaBiTh MOMPH T€, 110 BOHA
BXKE CATHYJIA KiHII. 3 IJTMHOM Yacy Ha MICIIe XaOTHYHOTO 1 IMTYYHOTO BKPAIJICHHS
apxaiyHUX CJIB B OMNOBIJHY KaHBY NpUMIILIA MPOAyMaHa 1 MaiicTepHa CTHUIII3AIlis
YChOT'O OTIOBITHOTO MPOCTOPY i OMUCYBaHY €TOXY 3 METOI0 KPAIOTO YSBICHHS MPO
HEHWMOBIPHY CKJIAJIHICTh PO3YMIHHS HAIIOTO KUTTS 1ICTOPUYHO.

[lin yac aHamizy ICTOPUYHOTO POMaHy 3 TOYKHA 30pY TMEPEKIIaI03HABCTBA,
npoOJieMa nepeaadi BiJJaJIeHUX y Yaci TBOPiB He Oysia MOBHICTIO BUBYEHA CUCTEMHO,
10 Oyno npaBwibHO BigzHadeHo A. [TomoBuuem. Jlo mporo 4acy y teopii nepexiamgy
MPOTIOHYEThCs Juie kiacu@ikaiis 0a30BUX CUTYyallli, sKi Mepekiagady MOBUHEH
BpPaxoBYBaTH Ipu podoTi 3 (akTopom yacy [57, €.126—-128]. Mu noromxkyemocs 3
JYMKOIO MPEJICTABHUKIB CTapO1 MIKOJIH, 10 €AMHOTO PIIICHHS II[0/I0 METO/1B Iepeaayi
ICTOPUYHOTO KOJOpUTY y mepekianl He icHye. [IpoGnema mepemadi 4acoBoi
BIITAJICHOCTI y Tepekiaai HabyBae 0OCOOJMBOI CKIAAHOCTI, KOJH HIACTHCSA TPO

OaraTopiBHEBI TEKCTH.
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VY mepexianl XyHOXHIX TBOPIB 3 YaCOBHUMH €JIEMEHTaMH ICHY€ JEKiJIbKa
MIIXOMIB 70 1X BIATBOPEHHS, cepell SKMX MOXKHA BUIIJIUTH JBa OCHOBHI. [leprmii
miaxiy € ¢GopMaabHUM, OCKIIBKM HMOT0 TOCHIAOBHUKH 30CEPEIKYIOThCS Ha
dbopMaTbHUX, MOBHHUX OCOOJTMBOCTSIX TBOPIB 3 €JIEeMEHTaMH 4acoBoi BiganeHocTi. [1ix
gac Mepeksiaay TaKuxX TEKCTIB Ha Il 0COOJIMBOCTI MOXKYTh HE 3BEPHYTH yBary abo x
BOHHM MOXYTbh OYTH BIATBOPEHUMH Y TaKi TPU CIIOCOOU:

a) BAKOHAHO YaCTKOBY apXxaizallito nepekiiaay, 311iCHEHOro Cy4acHOI MOBOIO;

0) eTam pPO3BUTKY MOBH, BXHUTOI y TE€peKJajii, CIIBBIIHOCHUTLCA 3 YacOM
HAIMCAHHS OPUTIHAIY;

B) BUKOPUCTAHHS y MEPEKIIall MTYYHO CTBOPEHOI MOBH, y SKIH MOEIHYIOTHCS
peasibHO 1ICHYIOY1 Ui MEPTBI MOBH Ta AianekTtu [42, c. 7].

Hpyruil miaxia Oulbll TIMOOKUH, OCKUIBKM BiH mNependayae 3BEpHEHHS [0
KyJIbTYPHOI Ta ICTOPUYHOI CIIAJIIIMHK TOTO Yacy, Ko O0yio cTBopeHo opuriHai. [Ipu
bOMY TEPEKJIajay MOBHHEH MaTW JIOCTaTHI 3HaHHS MPO KyJIbTYpPHI Ta 1ICTOPUYHI
0COOJIMBOCTI Yacy, sIKi aBTOP BKPAILIIOBAB B Xy I0KHIH TBIp, 1100 BIATBOPUTH KOJIOPUT
OpUTIHAIIY Yy MepeKyai. 3rigHo 3 APYrUM IIiJIXOJO0M, JOCIIJIHMKHA BBaXXAlOTh 3a
HEOOXIJTHE BpPAaxXOBYBaTHM HE JIMILE MOBHI XapakTEPUCTHKU BIJJAJIEHOTO Y dYacl
OpUTIHANY, a 1 HOro ICTOPUYHUM, COIliaIbHUM Ta JIITepaTypHUN KOHTEKCTH.

Otxe, mepekiafadl CTUKAIOThCSA 3 MPOOJIEMOI0 30€pEKEHHS OpPUTIHAIBHUX
O3HAK MEPIIOTBOPY, AKI MOXKYTh OYTH BIJIMIHHI BiJl Cy4acCHOI MOBHOI Ta €CTETUYHOI
HOpMH 200 HE 3pO3yMuTNl JUIsi Cy4acHOTO yuTadya 4yepe3 BIJACYTHICTh BIAMOBIIHHX
(GoHOBUX 3HAaHb. Y TAaKUX BHIAJKaxX MNEpeKIazadl MOXYyTh BUOpAaTH OJMH 3 JBOX
MO>KJIMBHX MIAXOMIB 10 pO3B'sa3aHHs 1i€i mpobiemu. Li pimenHs 3anexaTs Bij TOTO,
HACKUTbKM BaXKJIMBUMHU € 111 O3HAKHU JUISl 3MICTY Ta 1HTEHIIII OPUTIHAJIBHOTO TBOPY, a

TaKOX BIJl TOrO0, HACKUIbKA BaXXJIUBUMHU € 11 O3HAKU JJIs ayJauTOpii, sIKa 4YUTaE

JPYTOTBIP.

1.2. Tlepexkaaaanbki MojeJi BiITBOPEHHSI TUMIOBUX PUC KAHPY Y BITUN3HIHUX
Ta 3AKOPAOHHHUX NMEPEeKJIAT03HABUMX CTYHisIX

[lepexnan sik BUA TBOPUYOi Ta HAYKOBOI AISTTLHOCTI BBA)KAE€THCSI BAXKJIUBHUM 1
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HEOOX1THUM IPOLIECOM, IO JI03BOJISIE TepeaaTy 1H(HOPMAaIIiio 3 O/IHIET MOBU Ha 1HIILY.
Opnak, KpiM 3HaHHS MOB, TIPOIIEC MEepeKIIaay nepeadadae BHYTPILIHE 3ITKHEHHS ABOX
MOB 1 JIBOX KYJbTYp, TPOHUKHEHHS Y CBIT 1HIIIOMOBHOTO HApOAY Ta MOIJIA Ha HOro
JTyXOBHI IIIHHOCTI OYMMa TMPEACTaBHUKA IHIIOI KyJIbTypH. 30KpeMa, MepeKyaa
ICTOPUYHUX JKEpPET BBAXKAETHCA PI3HOBUAOM IMEpEKIIaly Ta OCOOJIMBUM BHUIOM
HAYKOBOI JIISIIFHOCTI, aJpKE HOro rojioBHA METa MOJISATae B CTBOPEHHI HOBOTO TEKCTY,
KWW SKOMOra IOBHIIIE Mepenae 3MmicT jpkepena. [lpu mpoMy, mpolec mepexiany
ICTOpUYHUX JKEpe (HOpMYy€e OCHOBY ISl TIOJIATIBIIIOTO ICTOPUYHOTO JTOCIIIKEHHS.

V 3B's13Ky 3 HEOOX1AHICTIO MMEPEKIIa Ty TEKCTIB 3 OJJHIE€T MOBH Ha 1HIITY, HEOOX1THO
BpPaxOBYBAaTH HAasBHI BIJIMIHHOCTI MDK KYJIBTYPOIO BIANpPaBHUKA MEPIIOTBOPY 1
KyJbTYpPOIO PELUIIIEHTA, AK€ PI3HUL B TPAAULISAX Ta PI3HUX CBITOIVIAIAX MOXKE
BUKJIMKATH CYNIEPEUYHOCTI MK aBTOPOM JIKepelia Ta nepekiaaadeM. OaHak, 3aBIaHHs
nepeKsajgada Mmojsira€ B TOMy, 1100 YCBIOMUTH €THOCIENU(DIKY MOBHU JKepena i
nepelaTd 1HTEHIll aBTOpa 3 BpPaxyBaHHSIM BIACHOTO I1HAUBIIYAJIBHOIO CIOCOOY
BUPAXEHHS, THUM CaMUM 30JM3UBIIM JBI Pi3HI MOBU Ta KyJbTYpH SKOMOTa
MalCTepHiIe 1 TOYHIIIE.

Peanmizamiss 1poro 3aBmaHHs MoOXe OyTH pO3MNISIHYTa SK MOpPOLEC, 110
pPO3TATy’)KYEThCS Yy JBOX OCHOBHHMX HAmNpsIMKax, M0 TPYHTYIOTbCS Ha BIIMIHHUX
nepekyafanbkux crparerisax. Ilepiia 3 HUX — BIATBOPEHHS PEATBbHOI MIMCHOCTI
«4YyXKOT0» CepeloBHIla — TMepeAdayae MEPEeHECEHHS uuTadya B KYJIbTYpy aBTOpa
1HIIIOMOBHOTO TBOPY, 100 BiH MIT MOPUHYTH B «UY>KHi» CBIT Kpi3b IPU3MY HEBIIOMUX
oMy noHsTh. [[pyra ctparerisi — nepeocMuciaeHHs (DaKTiB i€l TIMCHOCTI Ta OMUC iX
3acobamMu — mependavae afamnTallilo 4YMTada JI0 KYJbTYpPHOTO KOHTEKCTY MOBH
nepekiany. Lli aB1 cTpaTerii, ki OTpUMAaIU Ha3BU «hopenizayisy Ta « 00MeCmuKayisy,
VBIMIIUIA J10 HAayKOBOTOo 00iry 3aBisku mnpausm Jloypenca BeHyTTi, BuaaTHOTO
aMEepUKAHCHKOTO MepeKIagaya, ICTOpUKa Ta TEOpETHKa Mepekiaay. BeHyTTi BBaxkae,
0 JOMecTUKallisl 0a3yeTbCs Ha ETHOLUEHTPUYHOMY MIAXO[I, JI€ KyJIbTypa MOBU
nepeKsaay CTaBUThCS Ha MEPIIMA TUIaH, a «aBTOp HaOIMKaeThest 10 unTaday [60, c.
75].

Crpareris ntomecTukalii nepeadavae aganTaiio TEKCTY 10 KyJbTypH Ta MOBH
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yuTavya, MO0 3poOWTH HOro OimbIl 3po3yMinuM 1 goctymHuM. llepexmamau
BUKOPHUCTOBYE JIETKUW JIJII PO3YMIHHS CTWJIb 1 3aMIHIO€ CKJIaJHI a00 He3Haromi
MOHATTS 3PO3YMUIMMHU €KBiBajieHTaMu. | Xoda 11e MOXKe€ CHpPUYUHUTHU MOPYIIECHHS
MOBHUX HOPM, MPOTE€ TEKCT CTa€ OLIbII TPUHHATHUM i uuTada. Crparteris
dbopenizarliii, HaBMaKky, nepeadadae 30epekeHHs] 0COOJIMBOCTEN Ta HIOAHCIB BUX1THOTO
TEKCTY, BKJIFOUAIOYH KyJbTYpHI pedepeHinii, TepMiHA Ta CTHUIL aBTopa. [lepexmagayq
HAMaraeThbCsi HAOJM3UTU TEKCT JI0 ABTEHTUYHOTO 3pa3ka MOBJEHHS Ta KYJIbTYypH
BUXITHOTO TeKcTy. Ll crpateris no3Bosisie 30epertd 4uMano TOHSTh, IO €
HE3HAWHOMHUMH Ui YHTadya MOBU TNEpeKIaay, OJHAK 37eOUIbIIOr0 TakKi JEKCEMH
BUMAararoTh MOSICHEHb 1 KoMeHTapiB. OOWABI cTpaTerii mMaloTh CBOi MepeBaru Ta
HEJOJIIKK, 1 BHOIp CTparterii 3ajleXxuTh BiJ OaraThoX (HaKTOpiB, TAKHX SK MeETa
nepeKsIaay, ayJuTopis, TeMa TEKCTY, MOBHI Ta KYJIbTYpHI BIAMIHHOCTI MI>X MOBAaMH.
BaxxnmBo, mo0 nepekiajgad MaB JIOCTaTHI 3HAHHS Ta JIOCBLI JUIS BUOOPY HAMOUIBII
BIJIMOBIHOT CTpATET1i AJI KO)KHOTO KOHKPETHOTO BUIAJIKY.

JIJist BIATBOPEHHSI peajliii «4yKOr0» CEPEelNOBUINA, IO MICTIThCA B TEKCTI
JoKepena, HeOOX1IHO JIeTadlbHO BUBUMUTH OCOOJIMBOCTI HOTO 1CTOPUYHOTO PO3BUTKY.
[lin yac BIATBOPEHHsS MMX peaidi BUHUKAIOTH CYTTEBI TPYAHOIl B aCHEKTI
BIITBOPEHHS CEMAHTUKH OJMHHIb, TOB'SI3aHI 3 KYJbTYPHUMH, 1CTOPUYHHMH,
eTHOTpapiYHUMU Ta IHIIMMHU BiAMIHHOCTSAMH HApOiB, IO PO3MOBISIOTH IIUMHU
MOBaMH. Y TIpoOIIeCi MepeKyiany BiIOYBA€ThCs 31CTABICHHS PI3HUX MOBHHX CHUCTEM 1
PI3HHX KYJBTYp, 1110 BUMAarae mparMaTUYHoOi ajianTailii TeKCTy Mepekiiay, sika 31aTHa
nepeiaTi 1HIIOMOBHOMY 4YMTaueBl Bechb OOcCATr 1H(OpMalli Ta BUKIMKATH B HBHOTO
peaxiiiro, JOCATTH SIKOi MaB HaMmip aBTOp Jukepena. Takum YHMHOM, MEepeKiafady Mae
NPOHUKHYTH B TAEMHHIIO <JIyXy» IHIIOI MOBH 1 JONOMOITH CIPUHAHSTTIO
MPEIMETHOTO TEKCTY Ta €THOKYJIBTYPHHX KOJIIB.

VY Takux Bumaakax e()EeKTUBHICTH ] Yac MEPEKIaay 3 OJHIE€T MOBU HA THIITUI
MO>Ke 3a0€3MEeYUTH TUIbKA KOMIUIEKCHUHM MIAXIiJ, KUl BpaxoBYeE 1 JIHIBICTUYHUMH, 1
KyJbTYPOJIOTIYHHM, 1 ICTOPUYHUMN, 1 HUITOCOPCHKUIA, 1 1HIII ACTIEKTH.

be3symoBHO, icTopuuHUN TIepeKkiag B 1JACaIbHOMY BapiaHTI TOBUHEH OyTH

cheporo MisUTBHOCTI JBOX MPOQeciiHO MIATOTOBIECHUX IOCTIIHUKIB — 1CTOpPHKA 1
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nepeknagada. OmHAaK y CHCTeMI OCBITM 10 KOJja MPEAMETIB I MiATOTOBKH
npodecifHMX TMepeKiaaadiB He BXOJASITh ICTOPUYHI JUCIUILUIIHU, a JJIsl MiATOTOBKHU
npodecifHMX 1CTOPUKIB — OCHOBH TEOPIi MepeKIaay Ta JIHTBICTHYHI HaykH. [IpoTe, sx
OyJ0o TMOKa3aHO BHWIIE, aJCKBATHUMN MEPEKiaJ ICTOPUYHOTO TEKCTYy HE MOXe OyTu
BUKOHAHUM Ha HAJICKHOMY piBHI 0€3 IMTMOOKHUX 3HAHB 1CTOPIi BIAMOBIIHOTO MEPIOy 1
KpaiHu, 3 0HOro 00Ky, 1 6e3 mpodeciiiHuX HaBUYOK MepeKianada — 3 HIIOrO.

Otxe, miJl 4ac nepekiiagy 1ICTOPUYHOIO JKepesa, OKpIM TapHOTO PO3yMIHHS
TEKCTY, 1110 TIePEeKIIaIa€ThCsl, HEOOXITHI:

1. 3HAHHS JICKCUKU Ta TPaMaTUKH SIK MOBH JKepesa, TaK 1 MOBH MEepEKIIay,
IXHIX JIIHTBICTUYHUX OCOOJINBOCTEH;

2. 3IaTHICTb BIATBOPUTU 1H(MOPMATUBHHUI 3MICT: MepeAaTH sSKOMOTra
MOBHILIE 3MICT, PEKOHCTPYIOBATH KYJIbTYPHHUI Ta ICTOPUYHUI KOHTEKCTH;

3. 3IaTHICTh BIITBOPUTU CTHJIb, KOMIIO3HUIIIIO i aTMOC(Eepy OpUTIHAIBHOTO
TEKCTY 3alleKHO BiA BuUAy kepena (oQiuiiHi, MyOJIMUCTUYHI, OCOOUCTOrO
XapakTepy): MIACYMKOBUH TEKCT Ma€ JIETKO YHUTaTHUCS Ta OyTH 3pO3yMUINM,
PO3KpUBATH CEHC CIIOTa/IiB, alto31i, 17110M Ta aopu3MiB.

[Ile oMHAM MOMTUPEHUM MPUUOMOM T Yac MepeKiIaay (SKIo J4ac CTBOPCHHS
OpUTIHATY 3HAYHO BIJJAJICHUN BIJ 4Yacy BUKOHAHHS TNEPeKiIaay) € 1CTOpUYHA
CTUJII3allisl — CBIJIOME, TOCJIJIOBHE TallJIECTIPSIMOBAHE MPOBEACHHS MHUTIIEM CJIOBa
XapaKTEPHUX OCOOJMBOCTEH CTHIIIO, MPUTAMAHHOTO Ti 4YM TiA €moci, a TaKoXK
BIITBOPCHHS IIMX OCOOJMBOCTEH y mepekiani. Bukopucranus mporo mpuiiomy Oyze

JeTalbHIIIE OKPECIEHO Y HACTYIMHUX MyHKTaX HAIIOTO JOCIIKEHHS.

1.3. EBoJionisi nepex;jag03HaBuYMX MiIX01iB 10 aHAJI3Yy Xy/10:KHiX TBOPiB
[lepexnan XyaoXKHIX TBOPIB € CKJIAJHUM TMPOLIECOM, SIKMM BHUMAarae Bij
nepeKyajgadya He JIMIIe BMIHHS TepeiaTH 3MICT OpHUTiHaly, ale ¥l 30epertu oro
XyIOXKHIO I[IHHICTh Ta CTWib. I[IpoTsirom icTopii mNepekiago3HaBCTBA OYJI0
3allpONOHOBAHO PI3HI MIAXOAM [0 aHaNi3y XYHOXHIX TBOPIB, fKI BiIOOpaXkaiu

PI3HOMAaHITHI TEHEHIII] Y CBITOTJISI/I1, METOJOJIOTIi Ta KyJIbTYpPHOMY KOHTEKCTI.
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OpHuM 3 mepIux MiAXO0IIB 0 aHaMI3y XYA0XKHIX TBOPIB y MepeKIag03HABCTBI
OyB (DUTOJTOTTUHMH MIIX1, SKUM 30CepeKYyBaBCs HA TOYHOMY MEepeKIIai CiiiB Ta (pas,
30epeKeHH1 JIGKCMYHOIO CKJIaJy OpUriHaly Ta JOTPUMAaHHI TrpamMaTU4HOI
npaBWIbHOCTI. lle mpuU3BOAWTH 1O CTBOPEHHS IITYYHOI MOBU Ta KYJIbTYpH, SKa
BTpayae aBTEHTUYHI PUCH TEKCTY KyJIbTypH-a0oHOpa. [lepekiianay y TakoMmy pasi cTae
NAaCUBHUM PETPAHCISITOPOM, a TPOAYKT TeEpeKIagy 3alMIIAEThC Ha PIiBHI
«TOPOKHBOT0» TEKCTY Uepe3 BIJCYTHICTh 3B’SI3KY 3 CYCIUIbCTBOM-PEIUIIIEHTOM, SIKE
IIPOCTO HE 3/1aTHE CIIPUUHATH KOHCTPYKIIii, 1110 Ye€pe3 CBOIO IITYUYHICTh € YYKUMU IS
000X KyJIBTYp, 10 YHEMOXKIIUBIIOE IHTEPKYIbTYPHHM J1aJIOT.

VY npyriit nonoBuHiI XX CTOMITTS B HAYKOBHX IITKOJaX 3'SBUBCSI KOMYHIKATUBHUN
NIX1/, SKUH 30CEpPEeIKYEThCS HA KOMYHIKAaTHUBHINA METI MepeKiaay, ToOOTO Ha TOMY,
AKy 1H(QOpMalilo Mepefae nepekyiagay Ta SKUM YAHOM 1€ BIUIMBA€E Ha pelernieHTa
TEKCTy. [nes KOMyHIKaTUBHOTO MiJXOAy IOJIAra€ B TOMY, 110 METOI0 NEPEKIany €
nepeaaya He TUIbKH 3MICTY, ajle i eMOLIMHOI, KyJbTYpHOI Ta COLlaibHOI 1H(pOpMALIii.
Binomuii nepeximano3HaBens Anape JledgeBp posrisgae KOMyHIKATUBHUN MiAX1A SK
«IAX1]1, 0 aKIIEHTYE B3a€EMO/III0 MK aBTOPOM, TEKCTOM Ta YUTAa4eM, BUMAratouu Bij
NepeKsajaadya yBaru 10 1IHTEHLIH aBTOpa, KYyJbTYpPHHX Ta COLIAJIBHUX KOHTEKCTIB, a
TAKOXX J0 OYiKyBaHb ajpecatra nepekiamy» [49]. OTxe, KOMyHIKATHBHHNA MiAXIM
JI03BOJISIE  TIEPEKJIaJaueBl 30CEPEIUTUCS HAa TOMY, SK OpHUTIHAIBHUH TEKCT
CIIPUMMAETHCS Ta PO3YMIETHCS YUTAYaMH, 1 5K 1€ BIUIMBAE HA TIEPEKIal, MpoTe Homy
HE 3aBXIM BJIA€ThCS 30€perTH XyJ0KHINA CTHIIb Ta TOH IEPLIOTBOPY.

VY 70-80 poxax XX cTOMITTS 3'IBHBCS (EHOMEHOJOTIUHUMN TTiX1]T, METOFO SIKOTO
OyJu BIAYYTTS Ta €MOIIii, 0 BUKIMKA€E OpUTIHANBHUN TBIp. Llel miaxim po3risuas
XYJI0’KH1H TBIp SIK MOBJIEHHEBHI aKT, 30CEpEIKEHHI HAa pO3yMiHHI Ta nepeaadi eMoIii
aBTopa Ta Horo cnpuiHATTSA cBiry. IlepexmamosHasenp Ta (inocod Iamc-Teopr
Tagamep, KW BHIC 3HAYHMN BHECOK Yy PO3BUTOK (DEHOMEHOJOIIYHOIO IiAXOY,
CTBEPJIKYBaB, 110 TEPEKJIaJl — 11€ aKT 1HTepIIpeTallii, a He MPOCTO 3aMiHa CJIiB OJHIET
MOBH 1HIIMMHU. BiH TakoX MHIAKPECIIOBAB BaXKJIMBICTh PO3YMIHHS KYJIBTYPHOIO Ta
ICTOPUYHOTO KOHTEKCTY OPHUT1HAJIBHOTO TEKCTY, 1100 BIPHO MEpenaTd Horo CeHc Ta

3MICT y nepeknaji. Tox (eHOMEHOJIOTTYHUMA MiAXi] OyB CIPSIMOBAaHUN HA CTBOPEHHS
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nepeKiay, sIKuii mepeaae He TIIbKU 3MICT, ajle W eMOLIHHY Ta €CTETUYHY CKJIaJOBY
opurinainy [52]. OgHak 1ie# miaxia MaB CBOI 0OMEKEHHS, TOMY IO BiH HE 3aBXIH OYB
e(heKTUBHUM JJI1 Tepedadi To4HOI iH¢opmalii Ta 30€peKeHHS JIEKCUYHOIO Ta
CTHJTICTHYHOTO OaratcTBa OpUTiHAIY.

VY xinmi XX CTOMITTS BBOAATH KyJIbTYpPOJOTIUHHMM MIAXIJI, KU 30Cepe/KyBaB
yBary Ha pO3yMiHHI Ta Tiepeiadi KyJbTYpPHUX, ICTOPUYHUX Ta COIIAIbHIX KOHTEKCTIB,
1110 JIEXKaTh B OCHOBI TBOPY. KynbTypooriuHMi miAXia T03BOJISIE IEPEAATH HE TIIbKH
3MICT, ajie¢ ¥ KyJbTYpHI BIATIHKH, BIIUYTTS Ta CTHJIb OpPUTIHANY, 30€pirarouu Mpu
IIbOMY aJICKBaTHE PO3YMIHHA TBOPY /I YWTada 1HIIOI KyabTypu. Hampukian,
YKpaiHChKUI Tiepekiazady Ta nucbMeHHUK Oner ['oHYapeHKo 3a3HayaB, 10 B
KyJbTYPOJIOTIYHOMY TE€peKaZl TOJOBHUM CTa€ KyJbTypa-mkepeno. Ilepexinanau
MOBUHEH BUIBHO OPIEHTYBAaTUCh Y BHYTPIIIHBOMY CBITI KYJbTYPH JKepesa, BMITH
YUTATH TEKCT B KOHTEKCT1 KyJIbTYPH, MI3HABATH OCOOJIUBOCTI il MEHTANITETY, 1CTOPI,
TpajMIiliii, CBAT, 3BUYAIB Ta 1HIIMX (PEeHOMEHIB». Y CBOiX Mpaugx BIH Ta I1HOI
YKpaTHChKI MEepeKIIa0o3HaBIIl aKIIEHTYIOTh YBary Ha Ba)JIMBOCTI KyJIbTYPOJIOTTYHOTO
KOHTEKCTY TBOPY 1 MIJAKPECIIOIOThH, IO JUIsl YCHIIIHOTO MEepeKaay HEoOXITHO He
TIIBKHM BUJIBHO BOJIOJITH MOBOIO, ajle i MAaTH IJIMOOKI 3HAHHS MPO KYJIbTYpY, 3 SKOi
BUHHK TBIp, Ta KyJIBTYPY IIbOBOT ayauTtopii [15].

Mukona 3epoB, BIIOMUN JIITEpaTypo3HaBellb Ta Tepekiagady, BOayae
MPIOPUTETHICTD KYJIbTYPOJOTIYHOTO MIIX0TY A0 MEPEKIaly ICTOPUYHOTO poMaHy. Bin
HAroJIOIIy€E Ha JDKEPENIOLECHTPU3MI B TEPEKyIaAl €JIEeMEHTIB KyJIbTYPHO-ICTOPUYHOL
JACHOCTI TBOPY, @ TAKOXK Ha aKTUBI3allll IIUPOKOTO CIIEKTPY PECYpPCiB IIJTLOBOI MOBH.
Jlns mocsTHEHHS I1i€l MEeTH, TIepeKJIagad MOBUHEH 3alpOBaKYBAaTH HEB1IOMI (hOpMH,
BUpaXalbHl 3aco0M Ta peanil KyJbTYpHO-ICTOPUYHOIO ILIACTy OpHUTiHAIy. Y
koHieniii M. 3epoBa Halle)KHE COPUNHATTSA TEKCTY OPUTIHATY € BOXKIUBUM €TArloM
neKoayBaHHS. BiH migkpeciioe, MO COPUUHATTS TBOPY SK IIIJIOTO Mae OyTH Ha
nepmomMy micui. Jlami, mepekiiagad MOBUHEH 3’sICyBaTH IHBapiaHTHI Ta BaplaHTHI
0COOJIMBOCTI TBOPY, 1 TUTBKH TICJIS I[HOTO MPUCTYTATH 0 pOOOTH HAJ iX BIATBOPEHHSIM

y nepekunani. Llei miaxin gomomarae nepekiagady nepeaaTd He TIIbKUA 3MICT, ajle i
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atMoc(epy Ta KyJIbTYpHY CIIaIIMHY OPUTIHAITY, 1110 € 0COOIMBO BaXJIMBUM Y BUIMIAIKY
icTOpUYHOTO poMany [7].

Posrnsnmaroum  po3ODKHICTP MOBHHMX  KapTHH  CBITY  PI3HMX  HaIlii,
aMEPUKAaHCBKUH eTHOJOTr 1 KymnbTyposior Jlecm Ba#t po3poOuB yTOYHIOBATILHUN
ICTOPUYHHMI TIIXi7, 32 SIKOTO CTBOPIOIOTH ICTOPIIO KYJBTYPU JTAaHOTO €THOCY, JI€
crocoOW yTBOpEHHS 3HAYeHb B OpHriHaigl Ta mnepeknani pisHi. [IpoGiema
PO3IMIISIIAE€THCA 3 IBOX MO3UIIIN: «MOBa — KyJIbTypa — aBTOP», 3 OJIHOTO OOKY, 1 «MOBa
— KyJIbTypa — aBTOp — MepeKiaayy, 3 IHmoro. [Ipu nboMy KII0YOBUMU MUTAHHSIMU €:

1. 1CTOPUKO-COIIIaTbHI MPOOJIEMH MOXOIKEHHS IPKEepena;

2. €THO-KYJIbTYpHa JIEKCUKA, 1110 MICTUTHCS B HbOMY, KYJIU BXOJSTh:

a) €TMYHI KaTeropii,

0) pemniris, dinocodisi, ICUXOJIOTIA,

B) PUTOPHKA,

r) KJTFOUOBI KOHIIETITH KYJIBTYpH: 3eMJIst/ 1M, KUTTS/CMEPT,
MYAPICTH/CHIBYYTTS TOMIO,

J1) HaIllOHAJIbHO-MOBHI1 €JIEMEHTH, aBTOPChKI pEMapKH,

) ¢pa3eosori3Mu, NPUCTIB'S Ta MPUKA3KHU Ta iXH1 (PyHKIIOHAIEHO-CEMAaHTUYHI1
0COOIMBOCTI,

) TEOHIMHU, TOMOHIMHU, aHTPOTIOHIMHU,

3) MidH, JereHI1, HApOJHHI TyMOp, MaHepa omnoBiai [63].

VYpaxyBaHHs WX YUHHUKIB YKpail KOPUCHE B MPAKTHIII MTEPEKIIATY ICTOPUIHOTO
pOMaHy, OCKUIbKM Ja€ YSABJICHHS MPO CHeUr(]iKy MHUCIEHHS, CUCTEMY IIHHOCTEM,
MOpaJIbHI SIKOCTI, PIB€Hb KYJbTYpH 1 CBITOTJISI], KOHKPETHOTO HAPOAY B KOHKPETHY
enoxy. BaxxnuBo mam'staTtH, 110 IITy4YHE NPUBHECEHHS B CAMOOYTHINW CBIT TOTO YU
1HIIOTO TEKCTY HOBUX YMOTJISIHUX 1/1€H, TaJIEKUX B1Jl ICTOPUYHOTO KOPIHHS 1 KAPTUHU
CBITY LIbOTO HapOy, MOXe CIIPUUUHUTH BTPATy CEHCY 3MICTY JKepea.

VY 3B'I3Ky 3 MM, HEOOXITHO MPOAOBXKYBATH NOCTIKYBAaTH MEPEKIIaT03HABY1
M1IXOU IO aHAJI3y XYI0KHIX TBOPIB Ta BAKOPUCTOBYBATH 1X JJIsI TOKPAIICHHS SIKOCTI
nepekaaaiB. OUH 3 TAKUX MIAXOAIB — 1€ PYHKITIOHATHHO-CTUTICTUIHIM T1IX 11, SKHM

Oepe MmoyaTok 3 JApyroi mosioBUHU 20-ro CTOJITTA 1 BU3HAYAETHCS SIK TMIAXIM, SIKUM
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0a3yeTbCsi HAa BUBYEHHI CTWIICTMYHUX Ta (PYHKIIOHAIBHUX OCOOJIMBOCTEH
OpPUTIHAIBHOTO TEKCTY, & TAKOXX Ha BpaxyBaHHI OCOOJIMBOCTEH MOBU Ta KYJIbTYpH
nepekiaaay. 3riIHO 3 UM MiAXOAO0M, MepeKiagad MOBUHEH PETENIbHO aHaji3yBaTu
OpPUTIHABHUN TEKCT, MOCHIKYIOUYHM MOro CTPYKTYpY, CTUIb Ta (YHKII, 1100
3pO3YMITH, K1 €JIeMEHTH He0OX1THO mepeaaTH B nepeknami. [lepeknamnad Takox Mae
BpPaxOBYBAaTH KyJbTYpHI peasii Ta BUKOPUCTOBYBATH BIMAIMOBIIHI CTHIICTHYHI
MPUHAOMU IS TIepeadl eCTETUYHUX Ta EMOIIMHUX BIATIHKIB OPUT1HAIBHOTO TEKCTY.

BaxnuBicTh (DYHKITIOHABHO-CTUIICTUYHOTO MIAX0AYy BKaszye mochigHuis T.
["amymiko, amxe, 3a i cioBamu, peamizaiis (yHKIIOHATEHO-CTUIICTUYHOTO MiIXO0TY
nependayae MorivbiaeHe BUBYCHHS SK OpPUTIHAITY, TaK 1 MOBHU IEpEKIIaay, a TaKoxX
3HAXO/KEHHSI KOMITPOMICY MIXK BHMMOTaMHM TOYHOCTI Ta €Kcmpecii. Y pe3yJbrari
TAaKOro aHaii3y Nnepeksajgady NOBUHEH 3HANTH HaWKpallll pIIIEHHS 040 BIATBOPEHHS
CTWJIICTHKU Ta (DPYHKI[IOHAJIBHOCTI OPUTIHAIBHOTO TEKCTY B mepekiami. Lleh miaxin
JIO3BOJIIE CTBOPUTH TMeEpekiaa, AKui Oyae OMU3BKUM 3a 3MICTOM, CTHJIICTUYHUM
BUPOKCHHAM Ta (YHKI[IOHAIBHICTIO a0 opuriHany [8]. OmHuM 13 TpPOBIIHUX
JOCITITHUKIB (PYHKI[1I0HATBHO-CTUIIICTUYHOTO TiaX0y Takoxk € B.A. Kyxapenko, sxa
CTBEPJIKYE, 1110 MEPEKIIaJ € BIATBOPEHHIM B OJIHIN MOB1 TEKCTY, 1110 HAMMCAHUH 1HIIIOO
MOBOIO 3 MAaKCUMaJIbHUM 30€pEeKEHHAM WOro 3MICTY, CTWIbOBOI (Hopmu,
(YHKIIOHATLHOTO HAaBAaHTAXKEHHS, TOOTO (YHKIII1, SIKY BiH BUKOHYE B opHriHami [26].
VY mepexnani pomany «Byndromm» [Mmapt Manten ¢yHKIIOHATBHO-CTUIICTUYHUN
niaxiag OyB peani3oBaHUN HUISIXOM BIATBOPEHHS HE JIUIIE 3MICTY, @ ¥ CTHUIIICTHUKU
opurinainy. Ilepeknagadi TOBHICTIO 30€peryiiv CTUILOBY crienudiky aBTopa, MO0
BU3HAYAETHCSI BUKOPUCTAHHSIM CKJIATHUX CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIIH, crienu@iaHoq
JIEKCUKM Ta BHYTPIIIHBOI Kommo3uilii. Takuil miaxiJ J03BOJUB BIATBOPUTU B
nepeksiajii  atMocepy OpPUTIHAIBLHOTO TBOPY, 30€perTd MOro eMOIIMHICTh Ta
BUTOHYEHICTb.

TakuM 4UHOM €BOJIIOIIS MEPEKIAJ03HABUMX MIAXOMIB 0 aHANI3y XYI0XKHIX
TBOPIB TPOJIOBKYETHCS, 3MIHIOIOUMCh Pa3oM 13 3MIHOKO CBITOTJISIY Ta MOBHHX
npakTuk. [lepexnan XymoxHIX TBOPIB € CKJIAJHUM Ta BIAMOBIIAJLHUM IPOIECOM,

SKWA BUMAarae BiJI Tepekiajad TBOPYOTO TIJIXOAY Ta 3HAHHA KYyJbTYPHUX Ta
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JIHTBICTUYHUX OCOOJIMBOCTEN OPHUTiHATIBHOIO TBOPY Ta MOBH MEPEKIaTy. 3a OCTaHHI
JTECATHITTS MOXXHA TIOMITUTH 30UIBIIEHHS YyBard 10 KYyJIbTYPHHX acCIICKTIB
NepeKIIaay, a TAaKOXK 10 BUKOPUCTAHHS Pi3HUX CTHIIICTUYHUX MPUIOMIB JIJIS TIepeaadi

€CTETUYHOTO Ta EMOIIIHHOTO BITIHKY TBODY.

BucnoBknu 10 Po3ainy 1

[cTopuuHMiI pomMaH XapaKTepU3YEThCS MOEIHAHHSM I1CTOPUYHHUX (DaAKTIB 1
aBTOPCHKOI CYO'€KTUBHOI 1HTEpHpeTarii JIMCHOCTI JJii CTBOPEHHS PO3MOBIIl 3
ICTOpUYHUM KOHTEKCTOM Ta arMoc(eporo. L{i o3HakH € KIIIOUOBUMH JIJIsi BUSHAYCHHS
YKAHPOBHUX XaPAKTEPUCTUK ICTOPUYHOTO pOMaHy Ta MOTO MepeKay.

[IpoBenennii Hamu aHaIi3 TEOPETUYHUX JIKEpPEN MPOJEMOHCTPYBaB, IO
nepeKIIal XyJ0KHIX TBOPIB € CKJIQJHUM Ta 0araTorpaHHUM MpOLECOM, KU moTpedye
BMIHHS PO3YMITH Ta BIATBOPIOBATH P13HOMAHITHI aCIIEKTH OPUTTHAIBHOTO TEeKCTy. Lle
MOXXYTh OyTH CTUJIICTUYHI NpuiomMH, o0pa3u, metadopu, KyJIbTypHI pedepeHIii Ta
1HIII aCMEKTH, K1 BIUIMBAIOTh HA TOH Ta HACTPiil TBOPY, HOTO EMOIIHY Ta €CTETUUHY
ckiazoBy. KpiMm Toro, BapTo BpaxoByBaTH MepeKiaalbki BUKIUKH, sIKI BAHUKAIOTh Y
3B'SI3KY 3 THM, IO KOXXHa MOBa Ma€ CBOI BJIACHI KYJbTYpHI Ta JIHIBICTHYHI
0COOJIMBOCTI, SIKI MOXYTh OYTHM CKJIAJHI IJis mepefadi B iHmI MoBH. Jlo Takux
TPYJHOIIIB MOXHA BIIHECTH MIOHSTTS, IK MOBHA I'pa, CJIOBOTBOPYI MPUIOMH, 3acTapiil
CJIOBa a00 €THO-KYJIbTYPHA JICKCUKA, SIKI BUMAraloTh TBOPUOTO M1X0Ty MepeKiiaaaya.
Takox Ba)XJIMBO 3a3HAYMTH, IO BIJMOBIIAJIBHICTD MEpeKiagada Mosirac He TUTbKU B
nepeaadi 3MIiCTy TBOPY, alie 1 B 30€pekeHH1 MOro IITICHOCTI Ta KYJIbTYPHOI IIIHHOCTI.
[lepeknagady MOBUHEH 3HATH Ta PO3YMITH KYJIbTYpPHI Ta JIHTBICTUYHI OCOOJIMBOCTI
000X MOB, a TAaKO’X BPaXOBYBaTH KOHTEKCT, B IKOMY OyJie YUTATUCS TIEPEKIIA.

Posrnsaroun 0CHOBHI NepeKIIaIo3HaByl MAXOIU JI0 MepeKIaay XyA0KHbOTO
TBOPY, MOXXHa 3pOOWTH BHCHOBOK, IO TMEpeKIagady MOXKe BUKOPHUCTOBYBATH
KOMOIHOBaHI MiIXO/IM /10 aHaJi3y Ta MepeKiaay XyA0KHbOTO TBOPY, sIKI BPaXOBYIOTh
SK JIIHTBICTUYHI, TaK 1 KyJbTYpHI, ICTOPUYHI Ta COIliajbHI ACTIEKTH OPUTIHAIBHOTO
TEKCTy. 3T1IHO 3 UM, HEOOX1AHO 30epiraTu OajaHC MK MepeJader0 MOBJIEHHEBOTO

CTHJIIO aBTOpa Ta MOro 30epeKeHHSIM Yy TIepeKIIajii, 100 3a0e3MeUnTH 3pO3yMITIICTh Ta
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JIETKICTh CHOPUUHATTS TBOPY PEUUIIEHTOM. TakUM YMHOM, BUPIIIEHHS MpoOieMm,
NOB'SI3aHUX 3 TEPEKJIaZoM ICTOPUYHOTO POMaHy, MOTpedye He JIUIIEe TIMOOKOTro
PO3YMiHHS 0COOJIMBOCTEH JKaHPY Ta 3HAHHS MOBH OpHUTIHAJY, ajie i JOCBIY pOoOOTH 3
XYZ0KHBOIO JIITEPATYpOIO Ta BMIHHS 3HAXOAUTH ONTUMANBbHI PILIEHHS 11010 TIepeiayi

aBTOPCHKOI 171€1 Ta CTUIIIO.
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PO3ALNT 2. IJIOCTUJIHb TIIAPI MAHTEJ SIK YAHHUK OBPAHHS
MEPEKJAJIALILKOI MOJEJII

2.1. IloHATTH igiocTWIIO aBTOpa y JHHIBICTHYHUX Ta JTepaTypO3HABYMX
NAOCTiIZKeHHSAX

[TuTanHs 1HANBIAYATHHOTO CTUIIIO aBTOPA € KIIIOUOBUM Y CTHUITICTHIIL XYA0KHBOT
JiTepaTypu. [cTopist BUBYEHHS] MOBH SIK LIEHTPAIbHOI MPOOJIEMH METOOJIOTIT aHaATi3y
Ta ONMKCY MOBHU Ha OCHOBI METOJIOJOTIYHMX HOPM csirae cBOiM KopiHHsSM 10 XVII
CTOJITTS y CBITOBIH JiHrBicTHLI. 3rigHo 3 €.B. JlapueHKoM, aKkIeHT Ha JOCIIIKEHH]
1HUBIIyaJIbHOTO CTUJIIO aBTopa (IAIOCTWIII0) BUHHUK BIEpIIe y (paHIy3bKoMy
MOBO3HAaBCTBI Ta OyB TPEACTABICHUM Yy TpalsiX, MOPUCBIYEHUX PUTOPUYUHIN
npobnematurii [48]. BuBYEHHS MOBM pPO3MOYAIOCh HE SK BUBYEHHS IIEBHOI
peaibHOCTI, a SK JOCTIIPKCHHS MPOJIYKTY JIOACHKOI JTYMKH, TOMY JOCIITHUKH
PO3TIIAIaN CTHIh K 1HAWBIAYadbHY PHUCY JIOJWHHU, a HE SK BUJ MUCTEITBA. TOMYy
OyJ0 BIJ3HAYEHO, IIO 1IIOCTUIIb aBTOPA, SIKUW € MOIYJISIPHUM TEPMIHOM Yy CBITOBIH
JIIHTBICTHIII, TICHO IOB'SI3aHUI 3 HOr0 IICHXOJIOTIEIO.

I0iocmune TOXOMUTH BiA CHIB «imiomMa» Ta «cTwib» (rpem. Ildioma —
CBOEPIJIHICTh, CAMOOYTHICTD), 1110 03HAYAE CBOEPITHUN MOBHUU 3BOPOT, crieiudidune
CIIOBOCTIONIYYCHHS, CEHC SKOTO HECKBIBAJICHTHUH 3MiCTaM CKJIQJOBHX HOTO CHiB. Y
MOBO3HABCTBI TEPMiH «1J10CTHJIb» BUKOPUCTOBYETHCS ISl OMMCY 1HAUBITYaIbHOIO
CTHJIIO aBTOPA, SIKUH MPOSIBISETHCS Yepe3 JIEKCUYHI, TPaMaTU4H1, CHHTAaKCUYHI Ta 1HIII
0COOJUBOCTI 1oro TBOpYOCTIi. L1 0COOIMBOCTI BIUIMBAIOTh HA €MOIIMHUN MOTEHIIIAI
TBOPY 1 BU3HAYAIOTh MOr0 HAaIllOHAJIBHO-YAaCOBHM KOJOpUT. TOMy, 3 TOYKH 30py
30epeKeHHS] CTWJIIO OpHUTiHaTy, BapTo 30epiraTd 1MIOCTUIL 1 B MEpeKIai.
[HAMBIAYyanbHUN CTUIIL BIIOOpaXae XyA0KHE COPUUHITTS aBTOPOM CBITY 1 BOJHOYAC
MOXe cTBOproBatu HOBI 00pa3u. Jlocmimuums H. dareeBa, BU3HAYa€ 1IOCTUIL SK
KOMITJIEKC TJIMOMHHMX TEKCTOMOPO/DKYBAIIBHUX JOMIHAaHT Ta KOHCTAHT, IO
BH3HAYAIOTh Clenr(iKy TBOPEHHS IMEBHOTO aBTOpa Y MEBHiM mociigoBHOCTI [43].
[ToHSATTS 17IOCTHIIIO TICHO B3a€EMOJIE€ 3 KOHIIEHIIEI 1II0JIEKTY, TOOTO CHCTEMOIO

MOBHHMX 3acO0IB 1HAMBIZyyMa, XOoda JEsSIKI HAyKOBI[l BBa)KAlOTh IIi JIBAa TMOHSITTS
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toroxxaumu. Hanpuknan, I1. I'puiieHko cTBepIKyeE, 110 1110€KT 4aCTO OTOTOKHIOIOTh
13 OHATTAM «imiocTunby [11].

VY HayKOBOMY JUCKYPCl JOCHIJIKYEThCS MpoOJeMa 1II0CTUIIIO, SIKa TMOJISIrae B
PO3KPUTTI XapaKTEPHHUX JJII KOHKPETHOTO aBTOpa CHOCOOIB BTUICHHS WOTO
OCOOMCTICHUX CMHCIIB Yy XyIOXHIX TBOopax. Ile Bkiatouae B cebe aHami3
1H/IMB11yaIbHO-aBTOPCHKUX 3aC001B Ta MPHUIOMIB, 3a JOMOMOIOIO SKHX BIH CTBOPIOE
TEKCT, a TaKOX JOCHIJDKEHHS crenu@iku MPHIydeHHsS ajapecara 10 aBTOPCHKOIO
CMHUCIIY Ha pIBHI CTPYKTYpH, CEMAaHTHUKH Ta MparMaTtuku TekcTy. Ilpu mepexmani
XYJOKHIX TBOPIB BaXJIMBO BPaxOBYBAaTH I1MIOCTUIL aBTOpa, TOOTO 3aTHICTH
BIITBOPUTH HOT0 XYJO0KHBO-17IeHiHI Ta CTHJIHOBI JOMIHAHTH 3 METOKO BiJITBOPCHHS
11€ITHO-TEMAaTUYHOI €IHOCTI Ta XYJOKHbO-€CTETUYHOTO HANOBHEHHS OpUTIHAIY 1
JOCSITHEHHSI aHAJIOTTYHOTO KOMYHIKATHUBHOrO edekty. [[ns nocsrHeHHs 1€l MeTH
MOXHa BHKOPUCTOBYBATH MaKpOMEpeKIaJalbKuil MiAXiJl, [0 TIPYHTYEThCA Ha
rMOOKOMY aHami3l 1MIOCTIII0 MUChbMEHHUKA. OTXKe, Halll JOCTIAHUIBKUN TiIX1]T
MOJIATAE Y PO3MJISAL 1IOCTHIII0 MUChbMEHHMKA SIK CHUCTEMHM MOBHHX 3ac00i1B, SIKi
BUKOPUCTOBYIOTHCS JUISL 3I1MCHEHHS JIITepaTypHOI KOMYHIKAIli Ta BIATBOPEHHS
1ICHO-XyTOKHBOTO 3aayMy TBOPY. TeMa Ta iles TBOPY BHUCTYMAIOTh OJHUMH 3
KIIOUOBUX  (hakTOpiB  (POPMYBaHHS MOBHO-CTHJIICTUYHMX JOMIHAHT 110CTHITIO
NMCbMEHHMKA. [HII YMHHHMKHU, Takl SK TBOpYA OCOOMCTICTh aBTOpa, (POPMyBaHHS
crenupiyHOTO 1/110JIeKTy Ta BUKOPUCTAHHS KYJIBTYPHOT'O KOJY TaK0XX BIUTMBAIOThH HA
BUOIp MOBHUX Ta CTUJICTUYHMX 3aco0iB. OTke, MPOIEC OIIHIOBAHHS MEPEKIIaTy
BUMAara€ JETajlbHOTO aHadi3y Ta OI[IHKM BIATBOPEHHS LMX JIOMIHAHT 3 METOIO
3a0e3MeUeHHsI aJIEKBaTHOCTI MEpeKIany.

XyI0XHIN TEKCT K CUCTEMa B3a€MOIOB'SI3AHUX KOMIIOHEHTIB, 3QJICKUTh Bl
3aKOHIB MOBH Ta OCOOJMBOCTEH CBITOCIIPUIMAHHS Ta CBITOBIAUYTTS aBTOpa. OHUM 3
BU3HAYAJILHUX TIOHSTH MPOIIECY CTBOPEHHS XYI0XKHIX TEKCTIB € MOHSATTS «1T10CTUITBY.
Mo>Ha TOBOPUTH MPO HACTYITHI O3HAKH 1IIOCTHIIIO SIK KJTFOUOBOT'O MOHSITTSI:

° 1TIOCTUIL — 1€ CHUCTEMa I1HIWBIAYaJbHUX OCOOJMBOCTEH aBTOpa SK
0COOMCTOCTI 1 XyJIO)KHHUKA CII0OBAa B MEXaX XYJI0KHBOI JITEPATYPH;

° 1TIOCTHIIb SBJISIE COOOI0 KOMIUIEKCHE YTBOPEHHS, IO BKJIFOUYAE JO0Ip 1
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KOMOIHAIlIF0 MOBHHMX 3ac00iB, iX CHOpPSIMOBaHICTh Ha BHUPIMIEHHS KOHKPETHHUX
aBTOPCHKUX 3aBJIaHb;

° 1miocTIIIb — Te cmoci0 BimoOpakeHHST B XYHOXKHIM MOBI (DaKTiB
BHYTPIIIHBOTO CBITY KOHKPETHOTO MHCbMEHHUKAa — HOCIS KOHKPETHOIO MOBH B
KOHKPETHUHN 1CTOPUYHUH TIeP10/;

o 1I0CTUJIb BIIPI3HAETHCS HASBHICTIO HEMOBTOPHUX O0Opa3HUX 3aco0iB
(TpormiB 1 cTUIICTHUHUX (Piryp);

° 1TIOCTHIIb  BIZIPI3HAETHCS CTHUIICTUYHOIO OJHOPIAHICTIO, IO BH3HAYAE
HOro cucTeMHy CTaOUIBHICTD;

o 1TIOCTHIIb XapaKTEePU3YEThCS 1HAUBITYAIbHUM TPAKTYBAHHSIM HaWOUIbII
r100abHUX TEM, MPO 1110 CBIAYUTH HASIBHICTh HACKPI3HUX CTHJILOBUX JIOMIHAHT.

VY HaykoBiM miTepaTypl iCHyE YHUMAJIO JOCTIIKEHBb, NMPUCBIUYCHUX TMOHATTIM
«1T10JIEKT» Ta «1J10CTUIbY, TPOBEACHUX BUJIATHUMHU BUCHUMU, TaKuMHU siIK M. baxTiH
[15], H. Tomoruenko [10] B.B. Bunorpamor [8] Ta P. SIko6con [53]. Yactuna
HAyKOBIIiB CTBEPKYE, IO 110JICKT Ta 1II0OCTUIIb € 1IICHTUIHUMU IMOHATTSAMH, TOM1 K
1HII1 BOA4aloTh 1M10JIEKT SIK OCHOBY [Jisi (hopMyBaHHsS imioctwito. TpeTs rpyna
JOCITIITHUKIB 3BOJIUTH 110JIEKT JI0 HOPM 3araJilbHOHAPOJIHOI MOBHU, MPOTUCTABIISIOUU
rioro imioctuimo (B. I'purop'e, M. Piddarep Ta i1.).

VY Teopii Xyn0KHBO1 JTITEpATyPH 1J110JEKT Ta 1110CTHIIH BIPI3HIIOTHCS OJHE BiJT
onHoro. Il 17110JIeKTOM pO3yMI€EThCA BCS CYKYMHICTh TEKCTIB, SIKI Oyl CTBOpEHI
aBTOPOM Y XPOHOJIOT1UHIHM MOCIIJOBHOCTI 00 B CAHKIIIOHOBaH1 HUM TOCJI1IOBHOCTI1
MiCAs pelaryBaHHsA YW TepepoOKd. [aiocTHiib ke BH3HAYAETHCS SIK CYKYIHICTh
IIIMOMHHUX TEKCTOMOPOYBAIBHUX IOMIHAHT 1 KOHCTAHT, 10 3yMOBHJIU MOSIBY TEKCTIB
caMe B Takii MOCHiAOBHOCTI. BHAcCiIOK pi3HMX BU3HAYEHb MOHATH «1I10CTUIIBY Ta
«1J110JIEKT» BIAMOBITHO 10 PI3HUX aBTOPIB, X MOXHA BITHECTH JO PI3HUX CHUCTEM
B3a€MO3B'SI3KIB 3 MMOHATTSIMH «MOBay, TEKCT» Ta «KMOBHA OCOOUCTICTB» (3rimHo 3 B.B.
Bunorpanosum). B Hamr yac po3maiTTs NOTJISAIB HA Te, IO CaM€ O3HAYa€e TEPMIH
«imioctriby Bpaxkae. Cepen Imi€i pi3HOMAHITHOCTI Ha B3a€EMO3B'SI30K  ITOHATH

«TIOCTWIIBY Ta «I1JI1I0JIEKT» MOKHA BUJLJIMTU JIBA OCHOBHHUX Miaxoau. B mepiiomy
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T17TX0/II HAYKOBIII CITIBBITHOCSITH 1JTIOJIEKT Ta 1M1I0CTUIIH SIK TIOBEPXHEBY Ta TITUOWMHHY
CTPYKTYpH B cHcTeMax Ha KiTalT «3MicT — Tekct» abo yTBoproioTh «Tema/ines —
[Tpuitomu Bupakenus — Tekct» [8]. Ha moBepxHi TEeKCTy iCHy€ BelHMKa KiJIbKICTh
MOBHUX (PaKTOPIB, IO CKJIAMAIOTh 1TIOJEKT Ta 3aryMOIIOIOTHCS (YHKIIOHATIOM Yy
«MOBHY MaM'sITh» Ta «T€HETUKY JIHI'BICTHYHOTO MUCJICHHS» aBTOPA, Ta 3BOASITHCS 10
lepapXiyHOi CHCTEMHU 1HBapiaHTIB, SKI CKIAJAIOTh HOTO «IOETHUHUHN CBIT». pyruii
M1JIX1]] HAYKOBO1 JYMKH TOJISITAa€ y P1opiTeTi GyHKIIIOHATBHO-IOMIHAHTHOTO MIIXO01y
JI0 IIIITIICHOTO onHCy 110cTriIt0. C. 30JIs1H, SIKUH MPOAOBKYE NOCIIKYBATH IIEH MIAX1]I,
po3yMi€ JOMIHAHTY K «(haKTOp TEKCTy Ta XapaKTEPUCTHKA CTUIIO, MO0 3MIHIOE
3BMYaiiHl (PyHKIIOHAIbHI BIAHOCHHH MIX €JIEMEHTaMU Ta OAMHHISMH TEKCTY» [34,
c.67].

[Ipn pocnigKeHHI MHOHATTS «EMOLIWHO-TICUXOJOTIYHUN NOTEHIa» TBODY,
ocoOyMBa yBara TMPUAUIIETbCS aBTOPCHKIM MeTi, mo (opMye 1A10CTHIHOBI
XapaKTepUCTUKUA TBOPY. 3a3BUUaid, 1I€ CTBOPEHHSI MEBHOTO €MOILIMHOTO JTOCBIY Y
yyTaya, IHTEIis] BUKJIMKATH KOHKPETHE BpaKeHHs B1J onucy noii. I1ix gac nepekmany
XYJI0’)KHBOT'O TEKCTY, MepeKIaad MOBUHEH 3a0€3MEUYUTH MOIIOHUM eMOLIIMHUN TOCBIT
y 4ATaya Ta CTBOPUTHU MOA10HE BpaKEHHS.

Y  miTeparypo3HaBYOMY ~OMKCI  €JIEMEHTIB  IHAMBIAYalbHOTO  CTHIIIO
nucbMeHHuI ['napi ManTen gpopMyeTbesi MOBHE Bpa)XE€HHSI IPO aBTOPCHKUIN CTHIIb,
IO JOTIOBHIOE Ta PO3IIUPIOE IHTYITUBHI BIAYYTTS 4uTava. JIIHTBICTUYHUN OMMC,
CBOEI0 YEPror0, KOHKPETU3YE Ta OOTPYHTOBYE BHCHOBKH, MIATPUMYIOUYHUCH MOBHUM
MatepianoM. KommiekcHuid (iaojoriyHuid MiAgXiJl NO€IHY€E JITEpaTypO3HABUUN Ta
JIHTBICTUYHHUHN OIMKCH, IO JO3BOJISE OTPUMATH IUIICHE Ta O0'€KTHBHE CIPUUHSITTS
aBTOPCHKOTO CTHJIIO, MPEACTABIISIIOYM MOr0 PE3ysbTaT Yepe3 B3a€MOJII0 PIBHIB, Ha

SAKHX ITPOABIIAETHCSA iH,Z[I/IBilIyaHBHI/Iﬁ CTHUJIb IINCbMCHHUKA.

2.2. XapakrepHi pucu TBopuoro ctuiwo I'inapi Manrea
['mapi ManTen — cyyacHa OpuTaHChKa MMCHMEHHMUIIS, TIepIIa KiHKa, sSKa ABIY1
CTaJla JlaypeaToM OJiHi€l 3 HAWMPECTIKHIMIMX HAropoj y JITepaTypHOMY CBITI -

Bykepiscbkoi mpemii (2009, 2012). Ti BHecok y cyuacHy niTepaTypy, a 0cOOIMBO B
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KaHp 1ICTOPUYHOTO POMaHy, HEMOXKIIMBO MEPEOLIHNTH, 3a cioBamu Ilitepa CtoTtapna,
JKypHajicta Ta KpuTHKa, ['inapi ManTen OyKBaJlbHO «Iepernucaia YsSBICHHS IpO
HaNMCaHHA icTOpuuHOro pomany» [75]. Ii pomanu 37100ynu BcecBiTHE BU3HAHHA
3aBJIKH YHIKaJIbHIN TBOPUlN CUCTEMI XyA0XKHBOTO OCMHCIICHHS Ta BIATBOPEHHS Yacy,
a TakoX OaraTtomapoBii CIOKETHIH CTPYKTypi. XYI0XKHIH TOpOOOK MHUChMEHHHII
BUPI3HAETHCS OPUTIHATBHOIO AapXITEKTOHIKOIO, a moeTtnyHuit cBit [. Manten
BUJIA€THCS BEJIbMU OaraTrorpaHHUM.

Oco05MBO BUpa3HUMU pUCaMU CTHIIIO MaHTeN € TBOpUl 3HAX1JIKH MUCbMEHHUII
y MalCTEepHOMY IOE€IHAHHI MaTepialliB 0araTOpPiYHUX OCHTIKEHb TEMAaTHKW Ta
MPUTOJIOMIIIMBOT ysiBU. Tak, aBTOpKa BJA€ThbCAd 10 CHEIU(BIYHOTO Ta CKJIAJHOTO
MOJICTTIOBaHHS YaCOBUX IUIACTIB: MUHYJIE TIOEIHYETHCS 3 TENEPINIHIM y MOHOJIOTaX Ta
CTIOTa/Iax TepOiB TAKUM YHHOM, 1[0 MPU3BOIUTH A0 €(EeKTY MOJETIOBAHHS MUHYJIOTO
yacy cTpiMKuM TemepimHiM. B inTeps’to xkypHany «The Financial Times» [79]
NUCbMEHHHUIISI OPHUTIHAJIBHO OKpEeCcHWia CBiM TBOPYMM MPUHAOM  BIATBOPEHHS
MUHYJIOTO: SIKIIO CIOTaJ 3HAUYIIMM, TO 3aBXKIU € IO PO3KPUTH; B TaKUU CIOCIO
CIIOTaJ¥ )KUBYTH B JI1i, MUHYJIE TIOCTA€E B IHIIOMY BHUTJISIII.

B nepeknaal pomaHy BIATBOPEHHS LHX YacOBUX ILIACTIB OyJO CKJIAIHOIO
3aJ1a4uero, OCKUIbKM BOHHM HAJAI0Th TEKCTY MIMOUHY Ta KOHTEKCT, ajie TAaKOX MOXKYTh
CTBOPUTH ILIyTAaHUHY Ta PO3OUTH JIOTIYHUM MOTIK PO3MOBiAiL. /(151 BIATBOPEHHS TaKMX
YaCcOBHX IUJIACTIB MEPEKIaaad MOBUHEH OyTH YyTJIMBUM JIO0 TOHKOIIIB CTUJIICTUKH Ta
KOHTEKCTY, IO BKJIIOYa€E B ce0e KyJbTypHI Ta ICTOPUYHI BIAMIHHOCTI MIX
JIKEPEIOBOIO Ta IIJTLOBOIO MOBAMH, OJTHAK Y MEPEKIIaIi MU Oa4MMO, 1[0 IepeKIIagayam
1€ BJAJIOCS 32 BUKOPUCTAHHS CTUJIICTUYHHUX 3aC001B, TAKUX SIK TIOBTOPEHHS Ta 3MiHA
JI€CTIB, 1100 MepeaaTy TOHKI BIIMIHHOCTI BIIHOCHO JI0 Yacy.

[lucbMeHHMIIST TIparHe CTBOPUTH €(EKT TEKCTY ICTOPUYHOI XPOHIKM 1 HiJie
EKCIUTIIIMTHO HE TTOBIJOMIISIE TIPO BJIIACHY OLIHHY MO3MITIO, 1110 3arajioM Y3TOKYEThCS
13 3asIBJICHOI0 HEUTPAIBHICTIO ONUCY (akTiB icTopiorpadom. BiamosigHo 10 06paHoro
miaxoay, MaHTen peTenbHO Ta HaJI3BUYAHO JETAIi30BaHO OMHCYE €MOXY Y BCIX ii
mposiBax: KpiM riobanbpHOi mpobiemu (HEOOX1AHICTh Jierami3alii po3iaydeHHs ['enpixa

VIII ta Karepunu AparoHcbkoi) Ta rio0aibHOTO KOHQIIKTY JIBOX CBITOTJISHUX
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cucteM, nepconidikoBanux y mpotuctosiHHl Tomaca Kpomsens ta Tomaca Mopa,
aBTOPKY IIKaBUTh pyTuHA AHTIMIT moyaTky X VI cromiTrs y BCix ii mposiBax. 3HaUHMMA
obcsar kHuru (672 cTOp.) TMOSACHIOETHCS 1i 1HGOPMAIIMHOI Ta CEHCOPHOIO
HACHYEHICTIO: IO 1 SIK HOCWJIHM, /€ 1 K CHald, MO 1 K OyayBaiu, mepecyBaIucs,
PO3MOBIISUIM,  CXOAWJIMCA-PO3XOJUINCS, MOJIUIUCS, TMpaloBajid, OOMaHIOBAIH,
BOMBAIIM, HApPOJKYyBajld, BUXOBYBAJIM MITEH.. — 1 II€ BCE TPO BCl CTaHU, BIA
MPOCTONIOANHA [0 KOpOJIA, 3 ONHCOM KOJIbOPY, 3alaxy, 3BYKY, BIIUYTTS — BiA
MEpEXTIHHS Kparuli, 10 CTIKae B MICAYHY HiY 3 Beclia YOBHSPA-TIEPEBIZHUKA Yepe3
Tem3y, 10 TpH TOPOTOIIIHHOTO KaMiHHS B HAMUCTI, 1110 MIATBEPKY€E mepeMory AHHH
bonelin; Big MOYYTTIB BIYHO TOJIOJHOTO, HEYECAHOT'O0, HEMHUTOro, OOIpBaHOTO
XJIOMYHUKA, 110 BTpayae CBIIOMICTh Bij 3alaxiB €MUCKOINCHKOI KyXHI, 0 CUTOI 3HATI,
II0 BHUCTaBJIS€ TOCTAM HEUMOBIPHOI KpacH KyJIIHApHI IIEAEBPH, CTBOPEHI
bpaHIy3pkUMH KyxapsiMu. B ykpalHChKOMY TMepekiiaji 30epira€TbCsi 1CTOPUYHMIMA
KOJIOPHUT Ta aTMocdepa TOrO4acHOTO KHUTTS, 10 JOAA€ peaji3My Ta aBTCHTHYHOCTI
pomany. Lle nocsArHyTo 3aBIIKHM TOYHOMY BIJITBOPEHHIO MOBHOT'O CTHJIIO Ta B)KUBaHHS
y IepeKIIaii JeKceM, 10 OyJId XapaKTEpHI JIJIsi TOTOYaCHOTO Mepioay.

[HIIOTO0 BIAMIHHOIO PHUCOI0 CTHIIO MaHTEeNn € BUKOPHUCTAHHS CKIIAIHUX,
OaraTromrapoBUX OMOBIAHUX CTPYKTyp. BoOHa YacTo BHUKOPUCTOBYE MIHJIMBI
NEPCHEKTUBH Ta HENIHIMHI 4YacoBl IIKaJW, 00 CTBOPUTH BIAUYTTS TNIMOWHU Ta
CKJIAJTHOCTI Y CBOil posmoBiai. Ile MokHa 1moOGayuTu B ii BIA3HAYEHUX HArOpOJIaMH
pomanax «Byndromm» 1 «Be3ith Tina», B 000X SKUX BUKOPHCTOBYETHCS CKJIaJHA
Mepexa MepcoHaxiB 1 Mo, mod po3noBicTH icTopito Tomaca KpomBens Tta ABopy
kopossi I'enpixa VIII. Po3noBigbs BemeThcs HE BiJ IMEHI aBTOpa, a Bija iMEHI
HE3asBJICHOTO0 Haparopa, L0 BIJIMOBIJAE KAHPY ICTOPUYHOI XPOHIKH, €(eKT
aBTEHTUYHOCTI SKOI MIATPUMYETHCS TOYHOIO AaTyBaHHSAM (MicCslb, PiK, MICIE) TOTO,
Mo BiAOYBa€ThCA, a TaKOX TMOMEPEAHIMU TEHEATOTIYHUMH, TOMOrpapiYHIMH,
AHTPOTOHIMIYHUMHM CBITYECHHSIMH.

TBopu MaHTen TakoX MPUMITHI CBOEIO TICUXOJIOTIYHOIO MPOHHUKIMBICTIO Ta
TOHKUMH XapaKTepucTUKamMu. BoHa 0cOOIMBO MaiiCTepHO AOCTIIHKYE BHYTPIITHE

KUTTS CBOIX T'epoiB, 1 il POMAaHM YaCTO TJIMOOKO 3ariauOJIIOIOTHCS B MOTHBALli Ta
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OaxkaHHS, K1 KEpYIOTh iXHIMU AisiMu. L[ ncuxonoriuna ranbruHa 0coOIuBO OUEBHIHA
B ii 00pa3i KpomBerns, sikoro 300pa)k€HO SK CKJIQJHY Ta CymnepewiuBy (irypy, 1o
HaMaraeTbCcsl 30pPIEHTYBATHCS y MIJACTYITHUX MOJITHYHUX Bojax AHrmi Tromopis.
[TuceMeHHUIIS — HA PIBHI pAJKA 3a PAJKOM — MANCTEpHO 3aHYPIOE YHTAYIB y MOJIi
TaKOI MIPOIO, IO 3/1a€ThCS, HIOM Il MOJIi MOXYTh PO3TOPTATUCS B OYyAb-SKOMY
HaIpsAMKY. SIK CTBEpIKy€e aBTOPKa, KIMMChbMEHHUK 3HAE PE3YJIbTAT, YUTAY TAKOXK 3HAE,
ajie TepCcoHaX1 — Hi. YATA4 XOUe 3HATU HE CTUIBKH Te, 110 BiIOYBAETHCS, CKUIBKHU T€,
K BIJpearyroTh Iepoi, Koy e ctaHeThesi. CaMe 1ie cTBOproe Hanpyry. Bu 6aunte, sk
NepCcoHaXXi MYaTh Ha3yCTPid CBOIM 01 — 3HAETE, BU OOiTECs 3a HUX, alle HE MOXKETE
iX 3ynuHUTIY [76].

3 MorJIsA1y JIIHTBICTHKH, BIATBOPEHHS aBTOPCHKOI 38 TyMKH IICUXOJIOTTYHOTO TJIa
y TIepekIIai Moxe OyTH CKJIaIHAM 3aBJIaHHSIM, OCKUTLKH BUMAarae He JIUIIE PO3YyMiHHS
MOBU OpUTIHAITY, aje W YyTTEBOTO CIPUUHATTS KOHTEKCTY, III0 OCOOJMBO BAXKJIUBO Y
poMaHi, Jie TIMOMHA TICUXOJIOTIl MEPCOHAXIB € KJIIOYOBOIO CKJIAJ0BOIO CIOXKETY. Y
pomani «Byndromm BakIUBY poJib BIIIrpaEe IMCUXOJIOTIYHUNA MOPTPET TOJIOBHOTO
reposi Ta WOro B3aEMOJIS 3 1HIIUMU TIEPCOHAKAMHU, TOMY y TepeKiIajl HeoOXiTHO
30eperTu He JMIIE JiaJloTM Ta MOHOJIOTM TEPCOHaXiB, ajle ¥ IXHI BHYTpIIIHI
NepeKUBaHHS, JYMKH Ta €MOIlli, Kl MPOKIAAal0Th HUISIX O PO3YyMIHHS iXHBOTO
XapakTepy Ta TMOBeMiHKH. [l mOoCATHEHHS M€l MeTH, TepekiIaaad TOBUHEH
OpPIEHTYBaTUCS B MOBI OpUTIHAIY Ta MOBI pEIHUIIIEHTa HACTUIBKK J100pe, 1100
BIIUYBaTH BC1 HIOAHCH TEKCTY, TakKi SK BIATBOPEHHS 1HTOHAIli, eKCIIpecii Ta 1HIIMX
MOBHHMX 3ac001B, 10 MOXYTh JOIMOMOITH B Mepeaadl €MOIii Ta MCUXOJIOTTYHUX
XapaKTEPUCTUK T'EPOIB.

INnapi ManTen malicTepHO CTBOPIOE €CTETUYHY PEAIbHICTH TBOPY, il MOBa
Oarara 1 pi3HOMaHITHA, a CTPYKTypa OMOBIJIaHHS € HE3BUYANHUM MOETHAHHSAM BUCOKOT
dbparMeHTapHOCTI 3 €JIEeMEHTaMH TOTOKY cBioMocTi. L1 pucu 3pobwmu i1 omHieO 3
HaWBIJOMIIIMX 1 HAWBIIMBOBIIIMX MUCHMEHHUIIb ICTOPUYHOI MPO3M HAIIOTO Yacy.
[Tpu nepexnaai pomaniB ManTen HE0OX1JHO BpaXOBYBAaTH OCOOJIMBOCTI SIK ii BIACHOTO
BU3HAYEHOTO CTHIIIO SIK aBTOPA, TaK 1 apceHa ii MOBHHX 3ac00iB 1 BIATBOPIOBATH iX 3

TOYHICTIO, 00 JOTPUMYBATUCA >KAaHPOBOI crieludiku icropiorpadiyHOro poMaHy.
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OmHuM 3 KJIIOYOBHX AacCMeKTIB € 30epeKCHHS IHTEPTEKCTyalbHUX 3B'S3KIB, IO
JorioMarae TepeaaTH BiAUyTTS 4YuTada Bill TEKCTy OpHTiHANy. TakoX BaXKIMBUM
€JIEMEHTOM € Tiepe/iadya BiITIHKIB BXKUBaHHS (Ppa3eosIori3aMiB Ta CJIOBOCIOIYUYEHbD, 10

BXKUBAIOTHCA B MEPIIOTBOPI.

2.3. JlinreicruuHi 3aco0m icropuuHoi cTiiizanii B pomani “Wolf hall”

BuBuaroun 0coOIMBOCTI BUKOPUCTAHHS MPHUIOMY ICTOPUYHOI CTHIII3aLii, SIK
3aco0y MOJEIIOBAHHS JIIHTBOKYJBTYPHOTO TMpoCTOpy pomany «Bymndromm,
HEOOXITHO BHU3HAUUTU CYTHICTh TEpPMIHY «cTWmi3auis». JlaHe TMOHATTA Mae
MO YHKIIOHAIBHUM XapaKTep, OCKUIbKM BUKOPUCTOBYETHCS Y PIZHHUX Taly3sixX
TYMaHITApHOTO 3HAHHS, TaKUX SK JITEpPaTypo3HAaBCTBO, MY3MKO3HABCTBO Ta
apxXiTekTypa. Y JIHIBICTHIIl CTWJII3allii BU3HAYAETHCS SIK «CBIJOME MEeperMaHHS
MOBHHUX O3HAaK MEBHOTO CTHIIIO, JKaHPY, XapaKTEPHHUX JJIsl BIAMOBIIHOI 1CTOPUYHOI
100M, eTHOrpadiyHO-11aJIEKTHOTO UM COIIaJIbHOIO CEPEAOBUINA, JAJIsSI 1HAUBIAyaIbHO-
aBTOPCHKOI CTHIILOBOT MaHepm» [67] Ta «CTHITICTHYHMIA IPUHOM HACIITyBaHHS CTHITIO
XapaKTEepPHUMH JIsI TIEBHOI €MOXU YM COIIAJIbBHOTO CEPEeIOBUINA O3HAKAMU, MAaHEPOIO
MOBJICHHSI, CTUJIICTUYHUMH 3acobamm» [67, c¢. 450]. Lli BU3HAYEHHS 3aJIMIIAIOTHCS
aKTyaJIbHUMH 1 JIJIS1 XyJT0KHBOTO TIEPEKIIaAy, BKIOYHO 3 TBOPAMH 1CTOPUYHOTO JKaHPY.

[Tpu nocnimxenni TBopy ['inapi Manrten «Byndrosmm, sk mpasuio, nepiie, Ha
[0 MU 3BEPTAEMO yBary — II€¢ Ha3Ba PO3AUIIB 1 4YacTWH. | 1€ sIBUILE LLIKOM
3akoHOMipHe. Himo HecnmpoMo)kHE 3aIllkaBUTH 4YHTadya TaK CHJIBHO, SK BIYYHO
nigiopaHa Ha3Ba. TakuM 4YMHOM, OJHUM 13 BapTUX OUIbII MUJIBHOI YBaru SIBUI MU
MOKEMO BBa)KaTH TMEPEKJIajl M'sAToro po3auty derseproi yactunu tBopy ‘‘Alas, What
Shall I Do For Love?”. llei MyHKT TIEPEBECHUM SIK «AX, uum ou aro0itl 0oeooumu? .
Y 1mpoMy pedeHHI MM 0adMMo, IO MepeKiIanadi cnpoOyBaid adanTyBaTH Ha3By 3a
JIOTIOMOT'O0 BiJIXOJTy BiJl MPSIMOi CIOBHUKOBOI BIATIOBITHOCTI, OJTHAK BOHO MAa€ TaKHii
caMUi TparMaTUYHUM eeKT, Mo 1 B TeKCT1 opuriHainy. OJHAK 1€ OJHUM I[IKaBUM
MOMEHTOM Y IIbOMY BUIIAJIKy € HAITUCAHHS B aHTJIIHCHKOMY BapiaHTi KOKHOT'O CJIOBA 3

BeJIMKOi JiTepu. Lle mosicHIoeTbCst TUM, 110 Ha3Ba L[HOTO MTyHKTY HE MPUAYyMaHa CaMUM
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aBTOPOM, a B3ATa 3 y>K€ ICHYIOUOI0 JIIPUYHOTO TBOPY, Hanucanoro ['enpixom VIII sk
3BEpHEHHS 10 AHHU bouieiin.

“Alas, what shall I do for love?

For love, alas, what shall | do?

Since now so kind I do you find

To keep you me unto.

Alasse! ’[T7]

OTxe, NOTPUMYIOUMCh HOPM aHIUIIMCHKOI, HAaNUCaHHS TUTYJIbHUX YH
aBTOPU30BAaHUX Ha3B Mepeadavdae JOTPUMaHH MPaBUIl KamiTamizaiii.

[Ile onHUM IIKAaBUM TPUKIAAOM, 3 JIHTBICTUYHOTO TOTJISAY, € IepeKiaj iMeH
TIHOBUX 0C10 YKpaiHChKOIO MOBOIO. [Tonpu Te, 0 TEKCT € Xy10°KHIM, HacaMIiepe]] BiH
Ma€e ICTOPUYHY CIHPSMOBaHICTh, TOMYy ['imapi MaHTen He craBwia mepen coOoro
3aBJaHHS IIepeaaTH 3a JOIIOMOTO0 IMEH 30BHIIIHI Ta (D13UYH1 XapaKTEPUCTUKH I'ePOiB.
JIOCTOBIpHICTH Ta MParHeHHs /10 O1JIbIII TOYHOTO BUKJIAAY MO/ii CTalOTh OCHOBOIO JIJIst
HaIMCaHHs TBOPY. binbliie Toro, e npuioM migKpecIoe IPUHAIEKHICT IMEHI JI0
aHTJINACHKOT KyJIbTYpU. TakuMm YHHOM, aBTOpU JPYroTBOPY OOHPAIOTh 3aCO00M
ajanTallii iMEeH repoiB KaJibKyBaHHS 13 €JIeMEHTaMH TpaHciaiTepallii. Po3risitHemo Taki
PUKJIA/IN:

Walter Cromwell a blacksmith and brewer. — Boimep Kpomeenw, xosanw i
OpPOBAPHUK.

Thomas, his son. — Tomac, tiozco cun.

Kat, his daughter. — Kem, tioco oouxa.

Morgan William s, Kats husband.— Mopean Binvsimc, uonosix Kem. [71, ¢.7]

B HacTynHuX BHMaaKax, HaBiTh SIKILIO IM'd BUIQAKOBO Ma€ BHYTPIIIHIO (GOpMY,
BOHA HE BPaXOBYEThCS NepekaaaadamMu. Hampukia:

Alice Wellyfed, Cromwell’s niece, daughter of Bet Cromwell.— Enic Bennigeo,
naeminnuysi Kpomeens, oouka bem Kpomeenw. (Wellyfed — 62o0o06anuii)

George Cavendish Wolsey's gentelman usher and later biographer.— oicopoorc
Kasenoiw, poznopsonux xapounanbcoko2o 06opy, 3200om bioepagh Byaci. (Cavendish

— NAUMKOBULL MIOMIOH)
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John Fisher, Bishop of Rochester, legal adviser to Katherine of Aragon.— Zorxcon
Diwep, enucxkon Pouecmepcoxuil, wopuduunuii paonux Kamepunu Apaconcvkoi.
(Fisher — pubax). [71, c.8]

VYkpainceka mocuigaumsg K. Kopoi3 3a3Havae, mo icTopudyHa CTHIII3AIlis
3YMOBJIIO€ BIAMOBIIHUM YMHOM OPraHi30BaHUW TEMIOPaJIbHUI MPOCTIp, UIO
BUJIA€THCS IUJIKOM 3aKOHOMIPHHUM, OCKUIBKHA WIETHCS MPO ICTOPUYHI TMOJii, SIKI Ha
CTOJIITTS TUCTAHI[IMOBAHI BiJl AT HAMMCAHHS XYJI0XKHBOTO TEKCTY. 3a TBEPKECHHSIM
JOCHTITHUIN, Y TaKui Crmocid «CTBOPIOETHCS BIJAMOBIAHUN TEMMIOpPATbHUM IUIaH —
MUHYJIAHA, IO 3a0€3MeUy€e€ThCsl aKTUBHUM BUKOPUCTAHHSIM TIEPEIyCiM IpaMaTHIHUX
dbopm MuHyIOro Yacy» [22], a TakoX 1HIIUMH, 30KpeMa, JTJEKCUYHUMHU 3ac00amu, 1110
BHUCTYNAIOTh MAPKEPAMH, CITIBBIJTHOCHUMHU 3 PI3HOMAaHITHUMH peajisiMd KOHKPETHOTO
ICTOPUYHOTO Yacy.

[cTopuyHa MOCTOBIPHICTH, $KOi MparHe AaBTOpP, JOCSATAETHCS 1 TMOMIPHUM
BUKOPUCTAaHHSAM 3aCTapLIUX CIiB 1 KOHCTpYKI1H. Hanpukinan, tutynsai Mr 1 Mrs e
HE y3BHYAimuCs, 1 BCi mepcoHaxi HasuBaroThes Master (Master Cromwell, Master
Brandon) i Mistress (Mistress Seymour, Mistress Cranmer) — Maiicmep; MApOKO
MpeCTaB/IeHI HaWMEHYBaHHS MTOCAJOBUX OCIO, IEpKABHUX Ta PENIriHHUX TPOLEayp,
xapaktepaux st XVI cr. Hampuknaa, HaOIMmKeHU 10 TIEPCOHU KOPOJIsi ABOPSIHUH
HasuBaetbest the Groom of the Stool — doensioau xoponiscorkoeo cmynvuaxa — BiH
CYNPOBOJ/KYE MOHapxa Ha BIAIpaBJiICHHS NpUpoaHuX MoTped; KpomBens oTpumye
nocany Keeper of the Jewel House — xpanumens xoponiecokux kowmosnocmeii, Kol
Hapasl He icHye; kapauHaia Bym3i 3acymKyroTh 3a 3aKOHOM IpO TEPEBUILCHHS
1iepkoBHOT Biaau — he was accused under the praemunire law, 3a po3nopsmKeHHIM
(monocom) Tomaca Mopa — at his behest ta inmmux. Ilepeknagadi MOBHOIIHHO
nepealTh JEKCUYHI OJWHUIII aBTOPKKM Ta 30€piraroTh OIBIIICTh CHHTAKCUYHUX
KOHCTPYKITiH; Taki eTajl JOJal0Th TEKCTY MEPEeKIaay 1ICTOPUYHOT JOCTOBIPHOCTI Ta
BIPOT1/IHOCTI, @ TAKOK 30€pIraloTh €JIEMEHTH OPUTIHATBHOTO CTUIIIO aBTOPA.

Y pomani Timapi MaHten BUKOPUCTOBYE HApAaTUBHUM  CTUJIb, IO
XapaKTEPHU3y€EThCSI BUKOPUCTAHHSIM TPETHOI 0COOM Ta OOMEXEHOI TOUKH 30Dy, sKa

HalOUIbIlIe TOB'A3aHa 3 JyMKaMH Ta CHPUUHSATTSM TOJIOBHOTO reposi — Tomaca
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KpomBensa. Haparis nepenbauaetbest 31e01UIBIIOT0 y MUHYJIOMY Yaci, JEKOIH 3
BUKOPUCTAHHSAM TEMEPIIIHHOTO Yacy JUIsl HAroJIOIICHHS Ha aKTyaJlbHOCTI MOJIM.
Takuii BUKJIQ] JyMOK MU MOXEMO BITHECTHU JI0 TOHATTS ¢hokanizauii. Doxanizaiis €
CKJIQJIOBOIO OTIOBII1 i mepeOyBae Mixk TekcToM 1 padymoro [33, c. 147-148]. Y po3Biaii
M. [TaBuund 3a3Haya€eThes, 1m0 (Pokaizaris Moxe OyTH OB’ s3aHa 3 OJTHUM 13 T€pOiB
JITEPATYpHOTO TEKCTy (KWl € yacTHHOIO (adyim); TOAI Iel MepCoOHaX MaTHME
TEXHIYHY TMepeBary HaJ IHIIMMH, aJPKe YUTad JIUBUTHUMEThCS WMOro ouyumMma 1
CrpuiiMaTuMe TEepeBaXHO Horo TpakTyBaHHsa mnomin [33, c. 148]. IlpencraBHuk
(bpaHITy3bKOT0 CTPYKTYpaTi3My, BUBYAIOYH HAPATOJIOTIIO XYIOKHBOTO TeKCTy, K.
Kenert Buaiisie Tpu THNM (oKaizalli: HyJ50Ba, BHYTPIIIHS Ta 30BHIimIHA. HyihoBa
dbokatizalisi — 1e TUI PO3MOBi/i B/l IMEHI BCE3HAIOUOT0 aBTOPA, AKU OMKCYE BC1 MOl
13Ha€ BCe MPO CBOIX MEPCOHAXKIB. BHyTpilIHs (hokamni3allisi — TUII ONOBIJAHHS, Y AIKOMY
OMOBiJIa4 Ma€ y PO3MOPA/KEHHI Ty camy iH(OpMaIlio, SKOI BOJIOJIE TEPOH.
BryTpimHs gokanizamis Moxxe 0yTH (hiKCOBaHOIO (OMOBIIAY = MEPCOHAX), 3MIHHOIO
(3MiIIEHHs BiJ] OHOTO JI0 1HIIIOT0) 1 MHOXXUHHOIO (O7HA 1 Ta cama MO/Iisl OTIOBIIA€THCS
3 MOMISIAY PI3HUX TMEPCOHaXIB). 30BHINIHA (oKami3ailis — OMOBIJAHHS, B SIKOMY
OTOB1Ja4 MOBIJOMIISIE MEHIIIE, HI’K MOXE TTOBIJIOMUTH NepcoHax [ 74, c. 154].

H.JA. TamapueHko nae TouHe BU3HAYCHHS I1i€l KaTeropii: «OTxe, ToOUKa 30py B
JITepaTypHOMY TBOpPI — CTAHOBHWIIE «CHOCTepirada» (OroBijjada, MEPCOHAXKA) Y
300paskeHoMy CBITI (y 4aci, y MpOCTOpi, Yy COIIaJbHO-1€0JOTIYHHOMY Ta MOBHOMY
CEpEeNIOBHUIIN ), SIKE, 3 OJTHOTO OOKY, BU3HAYA€ HOTO KPYTo3ip — SIK MO0 «00CcsATy» (1oJie
30py, CTyHiHb NPOiH(OPMOBAHOCTI, PIBEHb PO3YMIHHS), TaK 1 B IUIaHI OI[IHKH
CIPUHHSATIMBOTO; 3 1HIIIOTO — BUCJIOBIIOE aBTOPCHKY OILIIHKY IIBOTO CYO'€KTY Ta MOTO
Kpyro3opy» [29].

Oxkpim Toro, XK. JKeHeTt po3risgae pi3HI TUIM BHYTPILIHBOI okamizallii: a)
dikcoBaHa — MpeEBAIIOE€ OCOOMCTA TO3WINS OJHOTO TEPCOHa)Ka BIPOAOBXK YCI€l
OmoBijl; 0) 3MIHHA — MEPETUH KUIBKOX (POKYCIB, IO CTBOPIOE B TEKCT1 AUHAMIKY H
aKTyali3y€e CMUCIH; B) MHOKMHHA — OIHA M Ta cama MoJisl B TEKCTI MOXE 3raJyBaTUCs
KiJIbKa pa3iB 3 MO3UIH Pi3HUX TepcoHaxiB)[74].

Y pomani «Byndromm» aBTopka 3acTOCOBYE Takui THIl (okamizaiii, sK
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BHYTpILIHS 3MiHHA (poKkamizaiisg. ABTOp I[ypaeTbcs 00pa3y «BCE3HAIOUOr0» OMOBiava
1 BUKOPUCTOBY€E BHYTPIIIHIO 3MiHHY (DOKaiizallito B TOMY, 11100 BIMCATH CBOTO Iepos
y peHecaHCHY KapTuHy cBiTy. KpoMmBesnab cTac HEMOB «(iabTpom», 1 BCl OMHUCaHI B
TEKCTI MOJIii BUJAIOTHCS TaK, K BiH CIIpUIIMae, BITUyBa€, IHTEPIPETYE Ta OLIHIOE 1X Yy
IIEBHU MOMEHT:

(1) “On New Year's Day, he wakes before dawn to see Gregory at the foot of
his bed. You'd better come. Tom Wyatt's been taken up.’ He is out of bed instantly;
his first thought is that More has struck into the heart of Anne's circle” [72, c. 311]. —
«Y nepwuii panok no6o2o poxy 6in npoKudaemvcs 00C8Iima i bauums y Ho2ax JiHcKa
I'pecopi. — bamoxy, ecmasaii, mpeba ixamu. Toma Basmma 3aapewmysanu.
Hacmynnoi mumi 6in éoce na nozax. Ilepwa oymxa: Tomac Mop 3a60ae yoapy é cepye
Annunoeo xonay [71, c. 349].

Cama NHUCHMEHHMIIS TOSCHIOE CBIM BUOIp MaHEpH OIOBIAI TaKUM YHHOM:
«OCHOBHE pIIIEHHS PO KHUTY OYJI0 YXBAJIEHO 3a KUJIbKa CEKYH]I 10 TOT0, SK s moJaJia
HaJ Helo mpaioBatd. PoMaH moynmHaeThes 31 CliB «AHy 6cmasaii», 1 1 ySABUIIA, 10
JIIOJIMHOIO, IO JISKUTH Ha 3emill, € KpoMBenb, a iloro oui cratoTh kameporo. [omii
HaueOTo BiIOYBAIOTHCS 3apas, Temep, a 5 ix 6auy ounma Kpomseis» [76].

B.A. Kyxapenko BBaxkae, 1m0 Yy TOMIOHUX HapaTUBaX MOXYTh OyTH
NPEACTaBIICHI JIMIIE «T1 MOAll, B SKMX OpaB y4acTh (pokaiizaTop/HapaTop 1 Ti
MePCOHaXI1, 3 SKUMH BiH OyB 0CcOOHMCTO MOB's3aHui» [25, c¢. 127]. OgHak MoXkHa
MOMITUTH, 10 B JESKHX (pparMeHTax TEKCTYy BilOyBa€ThCs JieAb BJIOBHUMA 3MiHA
dbokanizaropa. Y KUIBKOX BHUIAJKaX 3HAHHS OMOBiaya HE OOMEXEHI 3HAHHSIMHU
doxkamizaropa, HaMpUKIaA, Y TEKCTI 3ycTpidaroThes (akth, mpo ski KpomBens He
MOJK€ 3HATH:

(2)  “Even as the court is sitting, King Frangois in Italy is losing a battle. Po
pe Clement is preparing to sign a new treaty with the Emperor, Queen Katherine’s
nephew. He [Cromwell] doesn 't know this when he says, “This is a bad day’s work. If
we want Europe to laugh at us, they 've every reason now” [72, c. 124]. — «¥V moii
camutl yac, Koau 3acioae cyo necamis, kopoab Ppanyuck 6 Imanii npoepae 6umey.

llana Knumenm comyemwcsi nionucamu HO8Y MUPHY Y200y 3 IMNepamopom —
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nieminnukom Kamepunu. Bin we npo ye ne 3uae, koau kagice: — I anebnuii oens. Axujo
MU xXoyemo, wobu 3 Hac Hacmixanacs ecs €8pona, cb020OHI Mu 0au il 01 Ybo2o
niocmasu» [71, c. 163].

AGo Bce 111e HE 3HAaE:!

(3)  “Even as the court is sitting, King Francis in Italy is losing a battle ”
[72, c. 124]. — «V mou camuii uac, xoau 3acioae cyo necamis, kopoib PpaHyuck 6
Imanii npoepac 6umesy» [11, c. 163].

[ xoua gaHi mpUKIaAN AEMOHCTPYIOTh O/IHI 3 HE0AraTboX CKJIaJHUX Ta MOJEKOIH
HE3PO3YMIJIMX OMHCIB CIIEH, MEepeKiagadi TaKoXK KPOKYIOTh IUIIXOM aBTOPCHKOI
CTHIII3aIlli Ta OOMPAIOTh CTPATErito 30€peKEeHHs IbOr0 JMCOHAHCY MIXK 3HAHHSIMU
omnoBigaya Ta Qoxanizatopa. Takuii BUOIp JEHI0 YCKIATHIOE PO3YMIHHS TBOPY
0e3nocepeHbo, MPOTe, HA HaIlly AYMKY, € IUIKOM JOILIBHUM PIIICHHSIM B JaHOMY
BUIAJIKY, a/pKe TaKka MIHJIMUBICTh BaXKJIHMBa JUISI PO3KPUTTS XapaKTepy MEPCOHAXIB,
N1JKPECICHHS TEMAaTUYHHUX ACIIEKTIB Ta CTBOPEHHS ICTOPUYHUX BIJITIHKIB y TBOPI.

Jlo TOro 3K, MOCHIDKYIOYM POMAaH, MM MOKEMO IOMITUTH, IO Y TEKCTI
3aCTOCOBYETHCSI HE BJIACTHBA TPAAUIIIHHOMY HApaTUBY OIOBi/ib, TOOTO OMOBIAb BiJ
TPETHOI OCOOM 3 BEJIMKOI YACTKOIO HEBJIACHOI NMpAMOi MOBH. He3Baxkaroun Ha Te, 110
PO3MOBIb Y TEKCTI BEJAETHCS BiJl TPETHOI 0COOM, BOHA Ma€ BCl MpaBa MepIIoi 0COOH.
Hampukiaz, B omHOMY 1 TOMY %K ()parMeHTi ClIOYaTKy BUKOPHUCTOBYETHCS TTPsiMa MOBa,
10 MAPKYETHCS TUPE 1 MPOIECYATTLHUM JIIECTIOBOM B TETIEPIITHROMY Yaci:

(4)  “‘So now get up/’ Walter is roaring down at him, working out where to
kick him next” [72, c¢. 14]. — «A ny ecmasaiil! — kpuuums 36epxy enuz Bonmep,
RPUMIPIOIOUUCH, KyOu e0apumu Hacmynnoz2o pazy» [11, c. 16].

Opnak 4Yepe3 Kilbka PEYCHb aBTOP YK€ HE BHUKOPHCTOBYE THPE, a TOIIISAE
PEIUTiKY IpoLeCcyalbHUM JI1ECTIOBOM 1 KOMOIO:

(5) “The dog, Bella, is barking, shut away in an outhouse. I’ll miss my dog,
he thinks " [72, c. 14].

[Tepexnagaui Takox 30epirarOTh II0 CUHTAKCUYHY KOHCTPYKIIIIO CIIJIOM 3a

aBTopkoio: « Cobaka benna caskae, 3auunena 6 capai. A cymysamumy 3a Hero, oymae

einy [11, c. 16].
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Jlami  aBTOpka  BIMOBIISETBCS  B3arajil  BUKOPHUCTOBYBaTH  Oynb-siKe
npoliecyaibHe A1€CIOBO, 10 CBIIYUTH YATAYEBI MPO TE€, IO TaKy J1I0 BUKOHYE BXKE
THITUN TIEPCOHAX:

(6) “‘Come on, boy, get up. Let’s see you get up. By the blood of creeping
Christ, stand on your feet.” Creeping Christ? he thinks. What does he mean?” [12, c.
15] — «—Hy orc 60, xnonue, 6cmasai! Iloousumocw, sx mu ecmaneut. Paou noszyuoeo
Xpucma, ecmasaui na noau! «lloezyuoeo Xpucma? — oymace 6in. — Ll]o ye 3nauums?»»
[71, c. 17]

[Tepexnagaui Hagami PETEIbHO TPUMAIOTHCS AaBTOPCHKOTO CTHIIIO, OJHAK B
JTAHOMY TPHUKIIAJl BOHU JCIIO «IOJETIIUIN» CTPYKTYPY PEUCHHS I YUTAILKOTO
COPUMHATTS 32 JONOMOIOK IyHKTyallWHHUX 3HAKIB; 3aBISKU BI3yaJlbHOMY
oOpMIICHHIO TIEepeKajayaM HE MOTPIOHO BIAaBaTUCA B PO3IIUPECHHS PEUYCHHSA —
MOSICHEHHS POJIEH Ta PEIIiK Y MOMEHTI CLICHH.

Hymku KpomBenss 1HOAI MOAAIOTbCS ABTOPKOKD TAaKMM YHMHOM, HIOM iX
IIPOMOBIJISIE OTOBIIay, IO aHAJIOTIYHO BIATBOPIOETHCS B MIEPEKIIAII:

(7)  “Inch by inch. Inch by inch forward. Never mind if he calls you an eel or
aworm or a snake. Head down, don't provoke him” [72, ¢. 14]. — «diotim 3a orotimonm.
Iotim 3a orwtimom yneped. Hexaiti ob3usae mebe 8yepom, Xpooaxkom uu noe3y4um
eaoom. He nionimaii conosu, ne snu tiocoy [71, c. 17].

B nanomy npukiiaji npoiTrocTpoOBaHO BHYTPIITHI MipKyBaHHS KpoMBens, mpote
B TEKCTI HEMA€E TUPE UM JIATOK, [0 MO3HAYAIOTh NMpsaMy MoBy. OTOBITaHHS BiJ iIMEH1
OTMOBijaya HIOM MOCTIHHO EPEPUBAETHCS JYMKaMH O0€3M0CepeIHbO CaMOI0 reposl.

Opni€ero 3 JOMIHYIOUMX OCOOJMBOCTEH TakKoi OMOBIAI € BHKOPUCTAHHS
3aiiMEHHUKA «BiH», IO CTBOPIOE 00pa3 omnoBijaya JOCUTh BIJICTOPOHEHOTO:

(8)  “He will not let them begin it again, the pinching and pummelling, the
shaking; he gives her into God’s hands, and asks God to be good to him. He talks to
her but she makes no sign that she hears. He is not, himself, afraid of contagion” [72,
c. 128]. — «Bin ne 00360/15€ im nouamu 6ce cnouamky: wunamu, oOumu, mpscmu; 6iH
giooac ii 6 Booci pyku i npocumv boca smunyeamuca nao mum. Hamacaemwvcs

eosopumu 3 Eun, ane eona ne nooae oszmaxu, wo uye tioco. Cam 8iH He O0imbcs
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sapasumucsy [11, c. 167].

CkJ1aiHICTh TIOJIATAE B TOMY, 1110 OTMOB1J]a4 BUKOPUCTOBYE 0COOOBUM 3aiMEHHUK
TPEThOi 0COOM OJHMHM, KOJIM TOBOPUTH HE TUIbKU Mpo KpomBens, a it mpo cebe Ta
IHIIUX TIEPCOHAXIB 4YOJOBiUOi craTi. HaamipHe BXXKMBaHHS JaHOTO 3aliMEHHHUKA
MPU3BOJUTH 10 HEMOXKJIUBOCTI 3p0O3YMITH, XTO TOBOPUTH 200 MPO KOTO MIETHCS:

(9)  “He crosses the room. He sits down opposite his son, by the hearth. He
takes off his cap of velvet and runs his hands back through his hair. For a long time no
one speaks. He looks down at his own thick-fingered hands, scars and burn marks
hidden in the palms. He thinks, gentleman?” [72, c. 144] — «Bin nepemunae Kimnamy.
Cioae nopyu i3 cumom, 0Ll KAMIHY. 3HIMAE OKCAMUMOBY WIANOYKY, NPOBOOUMb
pykamu no eoaoccro. Joszuil uac 06oe moguamv. Bin posensoae c6oi moecmonaii
PYKU, wpamit i ORiKu y CKAaokax 0oaous. Bin oymac: oxcenmenvmen?» [11, c. 188]

Biacne, I'. ManTen BHM3Hae, 10 OINOBiAa4, SKUH BUKOPHUCTOBYE 3aMEHHUK
«BIH», 1HOJIl MOXE CHAHTEIWYUTH YMUTaya, IPOTE HAIOJATaE, 0 HE MOIJIa 00paTu
IHIIMH crocid omoBii: «3aaBanocs, mo KpomBens 3aliMaB He TUIBKA MOT JyMKH, a i
Moe Tino. He Oyno cency HaszuBaTu #oro «KpomBenby», HIOM BiH OyB Jiech uepes
KiMHaTy. S Ha3uBana roro «BiH». [76]. P. Kyk 3ayBaxkye, 1110 3aBISIKH IbOMY TTPUHOMY
«roJI0C OMOBIJlaya HACTIIBKHM TPaBAWBUN, IO BUKJIMKAE MiA03py, 4 He € ['imapi
ManTen un Hacnpasi Tomacom Kpomsenem?» [80].

VY nmanomy BUMNAAKy Tepekazadi MOTJIM HIBETIOBATH OUIBII KOHKPETHUM
3aiIMEHHUKOM 3aJIe)KHO BiJl KOHTEKCTY, Hanpukian BxuT «Kpomsensy abo «Tomac
KpoMmBenby 3aMiCTh MOCTIMHOTO «BiHY», aipKe 1€ MOXE OyTH JOpPEYHO, KOJU OIHUC
KOHKPETHOT CUTYaIlli 103BOJIsi€ 3p00uTH Takuii BuOip. [Ipore, sik 6aunmo, mepexiamadi
3aJIMIIAI0Th HAaAMIPHE BXXUBAaHHSA 3ailMEHHUKA 1 B YKpPaiHCHKOMY JPYroTBOpI1 IS
OayaHCy MDXK 30€peKEHHSM CTWIIO Ta HAAMIPHOK OOTSHKIUBICTIO J1OJATKOBHUX
MOSICHEHB.

[Ile oaHiero OCOOJMBICTIO OMOBIJI € PI3KUKM MepexiJ BiJ MEpIIoi ocoOu A0
TPETHO1 0COOM Ta HAaBMaKU. TOOTO OTMOBIIb, 110 CIIOYATKY BEIETHCS B/l TPETHOI 0COOH,
pPanTOBO 3MIHIOETHCS 1 MOYMHAE UTH BXKE BiJI MEPIIIOL:

(10) “He laughs. ‘And was that his tone?’ ‘It was his tone.” ‘And his grim
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nod?’ ‘Yes.” Very well. | dry my tears, those tears from All Hallows day. | sit with the
cardinal, by the fire at Esher in a room with a smoking chimney” [712, c. 137]. — «Bin
cmiemoves. — Lo, oco makum monom? — Ocb maxum mouom. — I KusHye omax
noxmypo? — Tax. [yace 0obpe. A eumupaio civo3u — mi cami Cioo3u, Wo 3a1UUUTUC
810 /[na ecix cesamux. A cudocy 3 kapounanom 6 luiepi, y KimHami 3 OUMHUM KAMIHOM»
[71, c. 177].

VY neskuX MOMEHTax OMOBiJb BIJ TPEThOi OCOOM MPAKTUYHO BHUIANSETHCS 3
KaHBU PO3IOBIAI, 3'ABISAIOUNCH JIMIIE I Tiepenadi 00'ekTuBHOI iHdoOpMalii Ta
BiJIMEKOBYIOYHCH BiJl OCHOBHOTO TEKCTY KOMaMH ab0 TyKKaMH:

(11) “My husband used to say, ‘and he notes the past tense, ‘my husband used
to say, lock Cromwell in a deep dungeon in the morning, and when you come back th
at night he'll be sitting on a plush cushion eating larks' tongues, and all the gaolers w
ill owe him money ” /72, c. 472]. — « Honosik 3a6xcou kazas, — 6iH 3ay68axCye, Wo 60HA
BOICUNA MUHYIUL 4AC, YOJIOBIK 3A84CO0U Ka3aes, ye'sasuime Kpomeens 6 uauenubuie
niozemeinns, i we 00 8euopa 6in Oyoe cudimu Ha OKCaMumosit nooyutyi, CMaxyeamu
CON0G' THUMU SI3UYKAMU, | 6CT MIOPeMHUKU OY0ymb 1020 bopachukamuy [11, c. 622].

Takum unHOM, MaHTen He BUOMpAE KOAHOTO BUIY OIOBIJI, CTHPAIOUU MEXI
MDK TpaguIliiHuMu BugaMu. [lorasau omoBigayva i mepcoHa)ka MmoeaHyThCS, aJlkKe X
TOJIOCH 3ByYaTh TO CaMOCTIHHO, TO TIOETHYIOTHCSA, IO YacTO TIEPEIIKOKAE
BIJIOKPEMHUTH OJIHOTO OTOBiJgaya BiJ 1HIIOro. MM BBa)kaeMo, IO TIEpeKiIazadyam
BJIAJIOCS BIATBOPUTU aBTOPCHKY OCOOJMBICTH TEpEIICTEHHS TOJOCIB OMOBijaua i
MEePCOHAXIB Yy TEpeKIajii poMaHy. 3aB/sSKU BIATBOPEHHIO I111€1 OCOOJIMBOCTI, YUTa4
MO€ OTPHUMATH OLIBII TOBHE YSIBJICHHS PO TE, IK aBTOP CTBOPIOE 00pa3M Ta repeaae
1H(opMallito y poMaHi, a TAaKOX PO aBTOPCHKY TBOPUY MaHEPy.

AHanizytoud OCOOJIMBOCTI BIATBOPEHHSI ICTOPUYHOI CTHIII3allli aHIIHCHKOT
nuceMeHHHI . Manrten «Byndromn B ykpaiHCbKOMY Mepekiajii, MU 6auuMo, 110
HAWTOJIOBHIIMMU €JIEMEHTAMM CTUJII3allll € BUKOPUCTAHHSA YUCJICHHUX 1HIIOMOBHHX
BKpAIlUICHb, apXaiMiB Ta ICTOPU3MIB, a TAKOK HOBATOPCHKUH MiJIX17] aBTOPKHU JI0 THITY
OTOBi/l Yy BUTJIAMI CKJIQJHUX CHHTAKCUYHUX CTPYKTYp Ta 3MINIyBaHHS TMOTJIS/IIB

OIOBi/Iaya Ta yhTaya. ABTOpPKa OKPECIIOE ICTOPUYHI MO/ Yepe3 MpU3My CBIJOMOCTI
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roJIoBHOTO Teposi — Tomaca KpomBens, 3 METO MaKCUMAaJIbHOTO 30JMKCHHS
OTOBiZja4a, TepOsl Ta YUTa4a, OCKUIHPKU TaKUM YHHOM MOJKHA HE TiTbKH CTSKHUTH 32
BUMHKaMHU reposi, a i 3a nmepebirom fioro gymok. Taka MaHepa 103BOJISIE MAKCUMAITLHO
IpUXOBaTH 300paXKEHHsSI aBTOPCHKOI TOYKM 30py Ha Momii, 1Mo BinOyBaroThCcs, 1
CTBOPUTH aTMoc(epy «HEBIIEBHEHOCTI B MaiOyTHhOMY». HeTpamuiiiHuii BHT
OTIOBI/I1, 3yMOBJICHH MTOCTIHOIO Ta JIeIb TTOMITHOO 3MIHOIO 0COOH, BiJ] IKOT BEIETHCS
OTIOBIJITaHHS, TOCHJIIOE€ E€KCIPECHUBHICTh OIOBI/i, @ TaKOXX BCTAHOBIIIOE OJU3BKUIMA

EMOIIMHUI KOHTAKT OIOBiga4a Ta Trepos 3 YNTaueM.

BucnoBku 10 Po3ainy 2

[nioctunbs € BiJIOOpaKEHHAM AaBTOPCHKOI 1HAMBITYaTbHOCTI, OCOOJIMBOCTEM
CBITOIJISIlY, XapakTepy Ta MHCbMEHHUIBKOI MAaWCTEpHOCTI aBTOpa. I[A10CTHIIb
MMCbMEHHHUKA MOXXE€ OyTH BHU3HAUYEHHM 32 JOTIOMOTOI0 TaKUX KPHUTEPIiB, SK CTHIIb
MMCbMa, BUKOPUCTAHHS CIIiB, CHHTAKCUC, CTPYKTypa TEKCTy, MeTadhOpUUHMUI Ta
CUMBOJIIYHMIA MIATEKCT, OCOOJMBOCTI MEpCOHaXIB Ta ixHl aii. Po3ymiHHA
IHUBIyaJIbHOTO CTUJIIO SK ()eHOMEHa He JHUIIe MOBHOTO, ajie 1 TakKoro, IO
NpoSBISIETBCST B €AHOCTI  (OpMHM 1 3MICTY, BHUSBHJIO  HEOOXIIHICTb
MDKJIUCIUIUTIHAPHOTO MIIXOAY /10 MOro BUBYEHHS, KWW MOEIHAB JIIHIBOCTUIILOBUIMA
aHa3 XyJ0’KHbOTO TEKCTY 3 JITEPaTypO3HABUUM.

VY npomy po3aini OyJio MPOBEAECHO TOCHIIKEHHS MOHATTS 1HAUBITYaJIHHOTO
CTWITIO aBTOpKU ['17mapi MaHTen y TIHTBICTUYHMX Ta JIITEPATypO3HABUUX CTYAISX. byno
BUsIBJIEHO, 10 ['imapi MaHTen € BU3HAaHUM MailCTPOM CJIOBA, siKa BOJIOJIIE Oaratoro
JICKCUKOIO Ta BUTOHYCHHM TIOE€THAHHSAM CJIiB, IO JIO3BOJISAE ili CTBOPIOBATH CKJIA/IHI
meTtadopu Ta 006paszu. JlochipkeHHsIM OyJI0 BCTAHOBJICHO XapaKTEepHI PUCU TBOPUOTO
ctiwmto ['imapt Manrten, Taki $K €KCHEpUMEHTH 3 HAPAaTUBHUMHM TEXHIKaMH,
BUKOPUCTAHHS PI3HUX MEPCHEKTUB, MCUXOJIOTI3M MEPCOHAXKIB Ta TITMOOKE BUBUEHHS
1ICTOPUYHUX TIEPI10IiB, IO JT03BOJISE ABTOPIII CTBOPIOBATH PEATTICTUYHI Ta IEPEKOHIIUBI
ICTOpPUYHI POMaHHU.

OcobmuBy yBary Oyno mnpumiieHo crnenudiil JTIHTBICTUYHUX 3aco0iB

icropuuHoi ctwimizaiii pomany «Byndromm»: mpoaHandi30BaHO BUKOPHUCTAHHS
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CUHTAKCHUYHUX KOHCTPYKLIH, SKI JOAaBald TEKCTy TNeEpeKiagy I1CTOPUYHOL
JIOCTOBIPHOCTI 1 30epiraju €JeMEHTH OPUTIHAJIBHOTO CTWJII0 aBTOpa. BiaTBopeHHS
ICTOPUYHOI CTHJII3allii MOBOKO I€peKiIaJy BHUMAara€ aHarjoriyHoi 1CTOPUYHOT
cTiii3anii 3 00Ky mepekiaaaya.

OCHOBHUMH XapaKTEPUCTUKAMU CTHIIIO MaHTeN € BIACTOPOHEHICTh OMOB1/1aya,
HECTaHJIApPTHA CTPYKTypa TEKCTY Ta BHUKOPUCTAHHS CHEHU(IYHOI JEKCHUKH.
[Tepexmananpki pillieHHS MOXYTh BapilOBaTHUCh B 3aJIEKHOCTI BiJ] TOTO, HACKIIbKH
BaXKJIMBO BIITBOPUTH NIEBHY J€TaNb y MEPEKIIa/ii, a TAKOXK BPaXxOBYBaTH O0COOJIMBOCTI
MOBH Ta KyJbTYpPH IJIbOBOI ayAMTOpii YHTauiB. 3arajoM, MPOBEACHUN aHAII3
MIATBEPKYE BUCOKUM pIBEHb TBOpUOro cTwito [imapt MaHTen Ta BaKJIMBICTb
30epeKeHHs] MOTro y Nepekiail AJisg BIATBOPEHHS aBTOPCHKOI 1HJMBIYalbHOCTI Ta

1ICTOPUYHOI IOCTOBIPHOCTI.
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PO3/ILI 3. CTPATET'TI il TAKTHUKHA BIATBOPEHHSI YKPATHCBKOIO
IJIOCTHUJIIO I'VIAPI MAHTEJIL

3.1. Crparerii ¢openizanii Ta 1oMecTuKalLii B IepekJiaji poMaHy
«Byagrommn

Buknaneni y monepenHix po3aiiax MipKyBaHHS 1 CIIOCTEPEKEHHS 3aCB1IUYIOTh,
mo icropuuHuii poMaH ['imapi MaHTen HacCHYCHWH JIEKCHYHUMH OJWHHIISIMH, SIKI
BUPAXAIOTh MOHATTS 1 SBUIIA, MATOMI IJsl KUTTS AHIJIIT Ta IHIIUX €BPONEHCHKHUX
KpaiH y 16 cTOmITTI 1 € 3/1e01IBIIOTr0 HEBIACTUBUMHU  UyKOPIIHUMU AJIs1 YKPAaTHCHKOT
KynbTypu. ToMmy mepekianadi, sKi HaMararoTbCs BIATBOPUTH POMAH «1HO3EMHOIO
MOBOIO, Y TOMY YHCIl H YKpaiHCBKOIO MOBOIO, MEpeJ HUMH IIOCTA€ 3aBJaHHS
«BUKJIMKATH B 4YWTaya BPAXKEHHS, UIIO31I0 ICTOPUYHOIO Ta HAI[lOHAIBHOIO
cepenoBuia» [31, c. 129] 3a 10MOMOT0FO THX €JIEMEHTIB, SKi MOXYTh OYTH CIIPUHHSTI,
K «HOCII HalioHaNBbHOI Ta ictopuyHoi crierudikmy [31, c¢. 130]. [Ipu ouiHroBaHHI
JIOPEYHOCTI 3aCTOCYBaHHS IMEPEKJIaJalbKUX CTpaTeriii JoMmecTtukauli i (opeHizaii
IIPU BIATBOPEHHI TEKCTY iCTOpUYHOro pomany ['iapi MaHTen ykpaiHChKOIO MOBOIO,
NOTPI1OHO B3SITH JI0 YBAaru A€KUIbKa YNHHUKIB.

1. VYpaxyBaHHS KOHIIENITYaJdbHO BaXJIMBOI XYJOKHbOI YCTaHOBKM ['1mapi
ManTen npu BIATBOPEHHI 1i poMaHy IUTFOBOIO (Y HAIIOMY BUIAJIKy — YKPAiHCHKOIO)
MOBOIO 3yMOBJIIO€ JOTPUMAaHHS MPHUHIUITY €THOICHTPU3MY NpU TEPEKIasl, SKUAN
nepeadayae 30epeKeHHs €IEMEHTIB MICIIEBOTO 1 ICTOPUYHOTO KOJIOPUTY Y MEPeKIaIi
W MEeBHUM €K30TU3M 300pa)KyBaHOi €MOXM, XapakTepiB 1 MoOyTy, 1110, BIacHE U Jae
MO>KJIMBICTh 1HIIIOMOBHOMY UYMTa4y€Bl Kpallle yYCBIAJOMHUTH CYTHICTHb BiITBOPIOBaHHX
aBTOPOM 1CTOPUYHUX KOH(ITIKTIB.

2. BogHouac B mpoLueci BiATBOPEHHS JIIHTBOKYJIBTYPHOTO MMPOCTOPY BUXITHOTO
TBOPY 3aco0aMu 11JIbOBOI MOBH Mepe/ MepeKiaiadaMy Ha3arai CTOiTh 3aB/IaHHs HOTo
«HAOMDKEHHS» JO0 1HIIOMOBHOTO 4YHWTada, CTBOPEHHS YMOB JJisi TIE€BHOTO
«MPUCBOEHHS» IILOTO MPOCTOPY HOCISIMU 1HIIOI JITHIBOKYJIBTYPH.

Ananmiz mnepekiagy pomaHy «Byndromn ykpaiHCBKOIO MOBOIO  IIOJO
BUKOPUCTAHHA  CTparerii  dopeHizamii Ta JOMECTHKalii  3acBia4ye, IO

«OJIOMAIITHEHHS» HAW4acCTIIe ¥ HaMsICKpaBillle MPOSIBISIETHCS y OMUCAaX MOOYTOBOTO



40

JKUTTS Ta BIATBOPEHHI miajiorax MPU 3aMiHl aHTINCHKUX JIEKCHYHUX OJIMHHIID
YKpaiHCbKMMU €KBiBaJieHTaMu. Hampukia, npu ommuci TOro4acHOro OJiAry aBTOpKa
o0OpasHo JieTali3ye Horo:

(12) “She holds up her sleeves. The bright blue with which she has edged them,
that kingfisher flash, is cut from the silk in which he wrapped her present of needlework
patterns ” [72, c. 308].

K. benseB nepekianae 1neit ¢pparMeHT TaKUM YHHOM:

— «Bona nokazye ceoi pykasa 3 061AMIBKOI0 KOILOPY pUbAIOUKOBUX KPUL — 3
MO20 CAMO20 SACKPABO-CUHBO2O WIOBKY, V SAKUU BIH 3A20pHY8 NOOAPYHOK, KHUZY 3
mantonkamu 0ns eanmyesannsy [11, c. 402].

Crparerito JoMeCTHKAIIIi 3aCTOCOBAaHO IS Mepekiay Bupasy The bright blue
with which she has edged them, that kingfisher flash. Ile mienpucmiBHHKOBE
CJIOBOCIIOJIYYEHHSI MOKHa Oysio O TepeKjacTd 13 3aCTOCYBaHHAM TIpaMaTHYHOI
Tparcopmartlii — K «HAckpago-oaakumuuti Koaip, AKUM 60HA 00AMY8ANA PYKABd,
Hazadyseas oauck 3umopookay. OIHaK TaKu nepeksiag 0y Ou 3aHAATO TPOMI3IAKUM 1
HE3PYYHHM I CIIPUMHATTS, a, KPIM I[bOTO, BUMaraB Ou JI0AATKOBOTO TIyMauyeHHs
JIO kingfisher, ex3oTnuHy sickpaBy MTaliKy, y HamioMy BUMNAAKy ii koxip. Tomy
nepeKsaaayd B Mexkax CTpaTerii JOMeCTUKaIlli BUKOPUCTOBYE (yHKIIIOHATLHUN aHAIOT
3 00JAMIBKOI0 KONbOPY pubailoukosux Kpui, SIKUU Tiepefae 3MICT I[i€l OJAUHUII
nepeknany y TO, yHUKarOYM BOJHOYAC aKIEHTYBAaHHS 1HOKYJIBTYPHUX pealliid, 10
YCKJIQJIHFOBAJIA O CIIPUMHSATTS NEPEKIIaICHOT0 TBOPY IIIJILOBOIO ayIUTOPIEIO.

Jlami B poMaHi 3HaXOJMMO I1I€ OJIUH SICKPaBUl MPUKJIIAJ 3aCTOCYBaHHS CTpaTerii
JIOMECTHKAII1, TAKUH SIK:

(13) ‘Substitute nothing, you misbegotten —’ The duke stabs a forefinger into his
shoulder. ‘You ... person,’ he says, and again, ‘you nobody from Hell, you whore-
spawn, you cluster of evil, you lawyer.’[72, c. 155]

VY nepekiaui:

«— A mo6i 3aminio, 61510uHn ... - 'epyoe muxae 6xkazieHuM naivyem Uomy 6 nieue.
— Tu... cun, - kadxce 6in; i 3H08y: - Tu, wopmis Henompi6, mu, Cyyuli BUPOOOK, Mu, Kyna

2o, mu, kproukooep!» [11, c. 204]
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Tak, cTuiricTHYHO HEHTpaabHa JEKCHYHA OJUHUIT Misbegotten nepenaerbes B
MepeKiiajii He TOBHHUM JIGKCUYHUM BIJANOBITHUKOM 3HeOO/leHUtl, a CTUJIICTHYHO
MapKOBAHOI YKPaiHCHKOIO JIEKCEMOK Ojs20ur, M0 € TPUKIATOM TIeHOpaTHBY,
€JIEMEHTOM JIaiIMBO1 pO3MOBHOI Jiekcuku. Tak, Hamam OpyTalbHO JIalJIHMBiI CIIOBA,
BUKOPHCTaHI aBTOPKOIO JIJIS epeaadi HeTaTUBHUX €MOIIii TIepCOHaka poMaHy, sIKi MU
MO>KEMO BITHECTH JI0 TPYIH CaKpalbHOI chepu, mepekiiagad HaBIMaKu — OJOMAIITHIOE
iX, oOuparoun B yKpaiHCHKIHi MOBI 1HIIIE CJIOBO, 3 POJUHHM COOA4YuX, SIKE BOJO/IIE
NIEPEHOCHUM TICHOpaTHBHUM 3HAYCHHSIM, SIKE BXKMBAIOTh YHIBEPCATBHO HA MO3HAYCHHSI
JIETKOBAXKHOI MiBUMHH. EMOIIIHO 3a0apBieHy JIEKCEMY Kproukooep MU HaBpSIl YU
3HA/IeMO B OY/Jb-SIKOMY CJOBHUKY YKPAiHCbKOI MOBH, aJKe€ II€ € HEOJOT13MOM
nepeKsaaaya, o € MUIKOM BHIIPABAAHUM IIPHHOMOM TEePEKIIay, aJke CII0BO MOXKHA
BBKAaTH METa(OPUIHOIO JIAHKOIO B KOHTEKCTI lawyer sk JIioIuHy, sika KOPUCTYEThCS
CKJIQJIHUM TIOJIO>KEHHSIM 1HIIIOTO 3apajid CBOTO 3HCKY.

IIle ogHUM MPUKIAIOM OJOMAIIHEHOTO MEeWOpaTHBY y MEPEKIaal pOMaHy €
pEUYCHHS:

(14) “Say no more, or | may strike you” [72, c¢. 296]. — «Cmynu nenvky, 60 moicy
eoapumuy [71, c. 387]. 1 xoua cioBocmoaydeHHS Say NO MOre € CTHUIICTHYHO
HEUTpaJIbHUM, TO B Tiepekiani Bitamis Muxaiunoka gana ¢pasza nepeTBOPIOEThCS Ha
EeMOIIHHO 3a0apBiieHUM, NalnuBuil Bupaz Cmyiu nenvbky 3TIIHO 3 CIOBHUKOM
«YkpaiHncbka MoBa 0e3 Taby» JI. CtaBuiibkoi [66].

[lixaBuii TpUKIaa 3aCTOCYBaHHS CTpaTerii JOMECTHKAIlll 3HAXOJUMO ¥
nepeKIIajii peueHb peiriiHOT TEeMATUKU:

(15) “She says she’s seen St Peter at the gates of Heaven with his keys. She’s
seen St Michael weighing souls” [72, ¢.303].

Ta nepeknanu:

«Cmeepooicye, Hiou oauuna Ceamoeco I[lempa 6ina eopim paro, 3 Kio4amu.
Apxencena Muxaiina, wo 3saxcye oywi» [T1, c. 396].

BrnacHi Ha3Bu B mepekiaai, 0COOJMBO 3 OISy Ha CIUIbHI PETiriiiHi IMEHA B
JBOX KyJbTypaxX, MalOTh OyTH aJanToBaHi JO MOBH IIJIbOBOI aynuTopii. Y gaHOMY

BUIIAJKY IEpeKiIazad 3acCTOCOBYE NMpUHOM KaibKyBaHHs Ui St Peter ax Cesamozco
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Ilempa 3 ypaxyBaHHSM HAasSBHOCTI JIaHOTO BHIO3MIHEHOTO IMEHI B YKpaiHCHKIH
KyJIbTypi, a Takoxx St Michael, me okpiM KalbKyBaHHs IepeKjiagad BIAETHCS 10
NpUoOMy J0JaBaHHs, ajpkKe YKpaiHChKOMY 4YWTaueBl JaHa ¢irypa B peliriiHoMy Ta
IIEPKOBHOMY MPOCTOPI1 BiioMa, sik Apxeneen Muxatino, a ue Ceamuti Muxain.

VY nacrynmaomy mnpukiami (16) “Mary Magdalene has sent her a letter,
illuminated in gold” [72, ¢. 303] mepeknamad oIOMAIIIHIOE peENiriiHy ocoly 3a
JIOTIOMOT010 MPUHOMY TpaHciTepallli «gora ompumana 6i0 Mapii Mazoanunu nucm i3
sonomumu Oykeuysmuy [11, c¢. 396] 3 momaBaHHAM IUMYHITHBY — OyKeuyi, IO
HalyacTilie XxapakTepHO MepekiiagaM YKpaiHCbKoI0 MOBOO. OKpiM 3rajiku peliridiHux
¢biryp, MU TakoX 3ycTpidaeMo BUTYKH, Taki sk (17) “Christ in Heaven” [72, ¢. 311]
— «Cunu nebecnily [T11, c. 406], xoua, Te, MO IIe caMe BUTYK MH 0adyuMO JIMIIC B
MepeKIaal 3aBASKA 3BUYHOMY JUIS YKPAiHCHKOTO YWTada OKIMYHOMY 3HaKy. B
KOHTEKCTaX PI3HOI TEMATHKHU TMEPEKIAICHUX TEKCTIB YKPaiHChKOIO, MU 3yCTPIYaEMO
nepekitan gpazu Christ in Heaven sk Xpucmoc na nebecax, Xpucmoc 6 paio Ta HaBiTh
BJIaBaHHs 70 BIATBOPEHHSI MOJIUTBU - Icyce, wo ecu Ha nebecax, npore KocTsHTHH
bensieB anmantyBaB naHe JIEKCUYHE CIIOBOCIOJYYEHHS OUIbII 3BUYHUM BUTYKOM
CTapIIOrO TOKOJIHHS, XOYa HaBiTh Hapasi, 3 NOMyJISpHU3ali€l0 YKPaiHCHKOTO
My3UYHOTO TIPOCTOPY, MM 3yCTpiuaeMo jJaHe 3BepTanHs y micHl «llepcedona»
ykpaincekoi BukoHaBuii Vivienne Mort.

Crpareris opeHizalii moysrae y ToMy, 1o Mepekiagad akileHTye CBOIO yBary
30epeKeHH1 1HO3EMHUX IIHHOCTEW: JIHTBICTUYHUX, MOBHUX Ta KyJIbTypHUX. Ll
cTparerisa 30epirae sk peanmii Ti€i KpaiHu, A€ OyJi0 HamucaHo TBIp, Tak M yci
0COOJIMBOCTI 1i KYJIBTYPH, MPOTE, 3 IIOTO MOTJISAY MEePeKaj CTae Yy KU YATAdeBl, 1
CIPHIMAETHCS HE TaK JIETKO, SIKOM MepeKsiagad BAaBCS 0 CTpaTerii mparMaTHYHOl
apanrtamii. TuM He MeHuI, cTparerisd (opeHi3alli J03BOJI€ YUTAYEBl MOPUHYTH B
IHIMUHM, HE3BIAAHWM /IS HBOTO CBIT PI3HMX HAPOJIB, CBIT IHINOI KyJIbTYpH Ta
uBLII3aI].

Tak, wanmpuknaxa, y pomani [imapi Manrten «BoBumii 3am» dYuTadeBi
3yCTPIYA€ThCS TAKE PEUCHHS:

(18) “Before London 6ys naszseanuui Lud's Town, sin 6ye nazeanuii New Troy”


https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D1%83%D0%BA%D1%80%D0%B0%D0%B8%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/%D0%86%D1%81%D1%83%D1%81%D0%B5%2C+%D1%89%D0%BE+%D1%94%D1%81%D0%B8+%D0%BD%D0%B0+%D0%BD%D0%B5%D0%B1%D0%B5%D1%81%D0%B0%D1%85
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[72, c. 62].

[lepekiaj IbOTO peYEHHs BUTTISAAE TAK:

«llepws Hioie ompumamu nasgy «micmo Jlyoay, Jlonoon 36ascs Hoseorw Tpoeioy
[71, c¢. 81]. Onniero 3 mpUYuH 30€peKEHHS KYJIBTYPHO-ICTOPHYHOI peaii «wmicmo
Jlyoa» 6e3 ii amanTariii, 11¢ BIACYTHICTh Y MOBI MEpeKIaay HaJICKHOTO €KBIBAJICHTA,
o To3Ha4yaeThecsl peaniero. 1[o6 unTay 3po3ymiB, Mpo IO XOTIB CKa3aTH aBTOP
OpUTiHaNY, NepeKiIaiayl Jaid KOPOTKUHN OMKC MOHATTA y MPUMITII po Kopoutst Jlyna,
110 npaBuB bpuTaHieo y TOpUMChKI YacH Ta € 3acHOBHUKOM JIoH10Ha 3r1/1HO «IcTopii
kopo:iB bpuranii» ['ansdpina MouMmyTChKOTO.

[HImMi BUMaoK 3aCTOCYBaHHs cTpaTerii popeHizallli 3ycTpivaeMo B pOMaHi:

(19) “He was still sending broadcloth to the north German market, when — in
his opinion, with wool so long in the fleece these days, and good broadcloth hard to
weave — he ought to be getting into kerseys, lighter cloth like that, exporting through
Antwerp to Italy. ”/72, c. 43] — «Bin doci nocmaensis Ha NiGHIYHO-AMEPUKAHCLKULL
PUHOK 38UualiHe YOpHEe CYKHO — OpoOKIoc, modi, Ak Ha 0ymKy Tomaca, 3 HUHIWHBOIO
00820PYHHOIO 808HOI0, MANO NPUOAMHOIO OJIs1 00OPO20 CYKHA, MAB8 Ou nepeumu Ha
Kepci, Oinbu MOHKUL COpm, AKUL MONXCHA 803umu depe3 Aumeepnen ¢ Imanito» [11, c.
55].

Ha ocobGnuBy yBary TyT 3aciyroBy€ BapBapu3M OpoOKIoc, 1O
BUKOPUCTOBYETHCS Y aHTIINACHKIN MOBI Ha TTO3HAYEHHS HIUIBHOTO CyKHA, SIKE 3/1aBHA
BUTOTOBJISJIOCS 3 BOBHH. 3a CBOIM 3BYyUYaHHSIM II€ CJIOBO € ITIJIKOM HE3BUYHUM 1 Uy>KUM
JUTSL YKPaTHCHKOTO penuitienTa. BoueBuap ToMy, iepekiiaaad, HaMaratounch TOYHIIIE
nepeiaTu i YKpaiHOMOBHOTO YHMTada CBOEPITHICTH cTBOproBaHoro I'. Manrten y
pOMaH1 ICTOPUYHOTO 1 HAI[IOHAJILHOTO KOJIOPUTY, 30€pirae 1 4y>KOMOBHY OJIMHUIIIO,
PO3’ACHIOIOYH, YCIIIJ 32 aBTOPOM, ii 3HaueHHs. Tex came MU MOXKEMO 3ayBaKUTHU
I0JI0 BapBapu3My Kepci, 0 BUKOPUCTOBYETHCS Y aHTIIIMCHKIA MOBI Ha MO3HAYCHHS
rpy00i BOBHSIHOT TKAHUHU PO3PIKEHOT (PakTypu, Xoya Ma€ MNPSMUNA YKpaiHCHKHMA
CKBIBAJICHT Kapa3zis, ab0 TIe Kup3a, JEKCUYHA OJWHHIIS CTBOPEHA MUIIXOM
KaJIbKyBaHHSI BiJI Ha3BU aHOIchkoro cenumia Kersey. YV Takmii cmoci® aBToOp

«HAOTMKAE» YyXKY peasito 10 CIPUUHATTS YKPATHCHbKUM YHTAUEM.


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%BA%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%BD%D0%B0
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VY 1me onHOMY BHIIQAKy 3acTOCYBaHHS CTparerii Qopenizamii Mu 06avyumo
HACTYTIHE:

(20) “Poverty, chastity and obedience: these are what you stress when you tell
some senile prior what to do” [72, c. 27]. — «biouicms, ynoma, noxopa: ocb Ha YOMY
C1i0 Ha2o10uLy8amu, Ha2aodyrdu AKoMy-Heby b OPAXIOMY NPIOPY NPo 1020 0008 I3KU»
[71, c. 34].

[Tpu nmepenaui icTopudHOI peaii npiop nepekiiaiadl BUKOPUCTATIH TPUHOMOM
TpaHckpunii. Ha >xanb, 13-3a 1[bOr0 NpuUiOMYy TEKCT BTPAaTUB BECh KOJOPHUT, ajlkKe
SKIIIO MU 3BEPHEMOCS JI0 aKaJEMIYHOTO TIIyMAa4HOTO CJIOBHHUKA YKPAaiHCHKOI MOBH, TO
OTPUMAEMO TaKe BU3HAUCHHS «) KAMOIUYLKIlL YEpK8l — HACMOAMENb UYO0J08IY020
MOHACMUPS, 34 PAHHBLO2O CEePeOHbOBIYYs — NOMIYHUK abamay. [65]. 3BUYaiiHO,
JIEKCUYHE CJIOBOCIIOJIYYEHHSI HACTOSITEIh YOJIOBIUOIO MOHAcTUps Oysio 0 Habarato
JIETIIe NIl CTIIPUMHATA Ta MO3HAYEHHS IIEPKOBHOTO CIYXHUTENS JUIsl YKPaiHCHKOTO
yuTaya, aJke JIeKceMa npiop € abCOJIOTHO YY)KO3EMHHUM CIIOBOM, SIKE€ B TIepeKIIai
MO/IA€THCS HABITh 0€3 MPUMITOK Ta UM MOJAJBIINX MMOSICHEHb B TEKCTI.

Jlo ctparerii hopenizaliii TakoX CJIiJ] T0JaTH YUCIICHH] 1HIITOMOBH1 BKpaIICHHS
BAJUTIACHKOIO, JIATUHOIO Ta (PpaHIly3bKOI0 MOBAMH, SIKI MU PO3TJISIIHEMO JETaIbHIIIEe
y HACTYITHOMY ITYHKTI.

OTtxe, BUOIp cTparerii popeHizailii Ui cTpaTerii JOMECTHKAII1 IPU BIATBOPEHH1
XYyJIO)KHIX TBOpPIB, y JaHOMY BHIMAAKy — IcTopuuHOro pomany ['imapi Manren,
3YMOBJICHUH OCOOJIMBOCTSIMH 1HIIIOMOBHOTO Marepiaiy, 10 Mijuisirae mepekiamy, a
TaKOXX HaMipaMu nepekiagayda. [IpoBeneHi crocTepe:KeHHs, BUCBITIECH] y MiAPO3/1ii,
Ta KUTBKICHI MIPaXyHKH JT03BOJIIIOTH 3POOMTH BUCHOBOK IIPO aKTUBHE BUKOPHUCTAHHS
nepekiajgadaMu 1 crpaterii ¢opeHizauli, 1 cTparerii aomectukarii. BonaHouac
JOMIHYIOYOIO TPY NEPeKyIaal Ha3B JIHIBOKYJIbTYPHUX peaniil B icTopuuHii npo3i I

MamnTen € ctpaterist popeHizariii.
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3.2. TakTuku BiITBOpeHHsI nepekJjiagayemM Haly>KMBaHIIIMX
JIHTBOCTUJILOBUX NPUHOMIB AaBTOPKH

VY aHriIoMoBHOMY icTOpuyHOMY pomani I'. MaHTen iCTOpHUYHUN KOJIOPUT Ta

KyJIbTYpHE pPI3HOOAPB’ST TBOPY CTBOPIOIOTHCS 3a JIOMIOMOTOI0 TaKUX JICKCHUYHUX

3acOo0IB YBUPA3HEHHS MOBJICHHS SK IHIIOMOBHI BKpAaIUICHHS (BaJUTIHCHKOIO,

b paHITy3bK00 Ta JATHHOIO), ICTOPU3MHU Ta apxaizmMu. [IpocTexxumo OiIbIT AeTanbHO

0COOJIMBOCTI iX Iepeayl y nepexiagax.

3.2.1. OcobamBocTi mepekJiagy IHIIOMOBHHUX BKpaIllJieHb POMaHY
(BasuTilicbK010, GPaHILy3bKOIO T JIATHHOI)).
Poman T'imapi Manten «Wolfhall», mo po3nosinae mpo moxii AHrmii modatky
16 CTOMITTA, MICTUTh YUCJICHHY KUIbKICTh IHIIOMOBHUX BKPAIUICHb, IO € SICKPaBUM
MPUKJIAJ0M SIBHILA OaraToMOBHOCTI y TBOP1. KpiM aHIIHCHKOI, y pOMaH1 HaJIl4y€eThCs
MOHAJ 5 MOB, OCHOBHUMH 3 IKUX €: BaJUIIMChKa, JaTUHChKA Ta (ppaHiy3bka. Ilpu
nepeKyiafili TBOPY YKPAiHCBKOIO MOBOIO aBTOPH JIpYrOTBOPY HaBMHUCHO HeE
MEepPEeKIIa/IaloTh 1HIIOMOBHI BHCIJIOBJIIOBAHHS 3 METOI MOCHJICHHS €MOIIHHOIo Ta
€CTETUYHOTO Ha pEIUIlEHTa, aJp)Ke KOXXKHAa MOBa IpPUTAMaHHA TIEBHUM
KOMYHIKaTUBHUM CHUTYalIsIM 1 BUCBITJIIO€ XapaKTEPUCTUKU Teposi, SIKUA PO3MOBIISIE
Hero. OgHak A1 BCiX BUKOPUCTAHUX IHIIOMOBHHUX CIIOJIYY€Hb Y TEKCTI Nepekiaaayl
HaJIal0Th J0JIaTKOBI 3HOCKH, SIK1 PO3KPHUBAIOTH OUIBIIICTh 1HO3EMHUX BHUPAa3iB.
Haiibinbiny yBary cepeji ycix MOB 3aCJIyTrOBY€ BaJUTiliChbKa MOBa, aJ’Ke€ B pOMaHi
BXKUTI CJIOBOCIIOYYEHHS caMe Ha 111 MOB1 HE MAlOTh MEePEKIIaAy, X0U JIJIsi HAalTMCaHHS
BUKOPUCTOBYEThCSI aHTIINChKUM andasit. Bamiiickka (yenbcbka) MOBa € TEPIIOIO 3
MOB, SIKOIO unTay uye MmoBa KpomBens. Manenbkuid ToMac, CUH KOBaJisl, TIKA€E 3 IOMY
1 MPUXOJUTh 10 OyIMHKY CBOEI CECTpH, TOJI il 4OJIOBIK gae HamyTTss Kpomsemnio
YHUCTOIO BAJIIHCHKOIO MOBOIO,
(21) “‘Hwyl, Morgan Williams. Diolch am yr arian. ° Thank you for the money.
‘Gofalwch am Katheryn. Gofalwch am eich busness. Wela | chi eto rhywbryd. Pobl
Iwc.” Look after my sister. Look after your business. See you again sometime. Morgan

Williams stares. He almost grins; would do, if it wouldn’t split his face open. All those
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days he’d spent hanging around the Williamses’ households, did they think he’d just
come for his dinner? ‘Pobl Iwc,” Morgan says slowly. Good luck” [72, c¢. 9]. — «['yin,
Mopeane Binvamc. [ionx apm ip apian. Haxkyio 3a epowi. I'o®@anyx am Kamepun.
Togpanyx am etix 6ysnec. Bena aii xu emo piyopio. I[loon nyx. [loobaii npo moro cecmpy.
Iloobaii npo ceorw cnpasy. Konu-nebyob nobauumocs. Mopean Binvsamc 30u8o6ano
sUMpIWaEmvbcsl Ha Hb020. Bin matidce nocmixaemucs i HEOOMIHHO NOCMIXHY8Cs 0, ane
mooi 1020 001u4Ysl pennyno 6 nasnin. Yci yi OHi 8iH npooous nopsao iz Binvamcamu,
Mo Hegdice 8OHU BUPIWUIU, WO BIH NPUXoous auwe 3apaou 06ioy? — Iloon nyx, —
nosinbHo sumosise Mopean. lllacmuy [71, c. 25].

Sk Gaunmmo, Ppa3u BaJUTIICHKOIO HE MEPEKIIaaloThCs, MepeKiaiad HaBMUCHO
KOPHUCTY€ETHCA TPAHCIITEPALIEIO 1 BIIUCYE BAJUTIMCHKUM TEKCT YKPAiHCHKUMU JIITEPaMH,
MOBTOPIOIOYM 32 aBTOPKOIO, OCKUIBKHU IIEH €Mi30]] BKa3ye Ha Te, 110 BaJuliiichkka MOBa
st KpomBenst 3aBxau Oyle «CBOE€IO» MOBOIO, acOIIIOBATUMETHCS 3 CIM'€I0 Ta
OYJIMHKOM 1 HE COPUIMAETHCS K «UyXa» MOBaA.

Le miaTBepKEHHS MU Ha/1alll 3HAXOIUMO B CII€HI, Koy KpoMBento, oToueHOMY
CUHAMHU, JBOIOPIAHUME OpaTaMu Ta YYHSIMHU, KOJIM MOTO IJIEMIHHUK Piuapa roBoputhb
BaJIIICHKOIO,

(22) “Richard gets up, kisses his cheek. ‘Good night. Cysga'n dawel .'Sleep well;
it is the family form for those who are close to home. It is the usage for fathers, for
brothers” [72, c. 240]. — «Piuapo nionimacmocs, yinye oo 6 woky. Ha oobpaniu.
Kycxa'n Hayenn. Hobpux cuie, 3natioma gopma 011 OomawiHix i oOauzvkux. J{ns
oamwkie i opamis» [11, c. 258].

KpomBens 3ayBakye, 1o mana dbopma moOa)kaHHS Ha JOOpaHid JIOMyCcTHMa
TUTIBKHU JJIsI TUX, XTO OJM3BKHUI MO KPOBI1, i1 0aThbKIB 1 OpaTiB, aJi>ke JJIsl BaJLTINILIB
3aBXXJIM BOXKJIMBHUM Oyii0 30epekeHHsI caMOOYTHBOI KyJIbTYpH Ta MOBH, TOMY JIFOIH,
SK1 CIJIKYIOThCS BaJUTIMCHKOIO, MHMOBOJII BCTYNAlOTh Yy Maibke CIHOpIAHEHI
BiHOCHHM. Jljisi 30epekeHHs] 1boro eQeKTy mnepekiagady 30epirae 1HIIIOMOBHE
BKpAIUIEHHS pa3oM 3 TIEPEeKIaJOM aBTOPCHKOTO KOMEHTaps 3 1JICHTHYHOIO
CUHTaKCUYHOIO CTPYKTYPOIO.

OxkpiM BaJUIIMCBKUX BKpaIuieHb, MU TaKOXX 3HAaHOMUMOCS 3 BHpa3amMu
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JATUHCHKOIO, 111 € O(IIIIHOI MOBOIO KaTONHIIHKO1 epkBu. KpoMBenb, sk JroanHa,
saka OopeTbcs 3a mepekian bibmii aHrIiHCbKOI0 MOBOIO, BUKOPHCTOBYE Y CBOEMY
MOBJICHH1 IEPEBAKHO IOPUIUYHY JATHHY MPU BUPIIIECHH] AepKABHUX CIIPAB!

(23) “I'm not sure you have locus standi in the matter ” [72, ¢. 222]. — «He
enesHenutl, wo 6 mebe € locus standi 6 nodionux numanusxy [(1, c. 238].

3 METOI0 CTBOPEHHSI aBTEHTHUYHOCTI TEKCTY Mepekiiafau 30epirae JaTUHChKUAN
BHCIJIIB Y PEUCHHI, TPOTE HAJIa€ nepekiiaa Gppa3u B IPUMITIIL, HE TIOPYIIYIOUH «E(HEKTY
OJIM3BKOCTI», SIKUM CTBOPIOETHCS 32 PAXYHOK BUKOPUCTAHHS €JIEMEHTIB UY>KMHHOI
JIHTBOKYJBTYpH 0€3 Oe3rmocepeiHiX MOSCHEHb B CAMOMY TEKCTI.

30epekeHHs TaTUHCHKOTO BUCJIOBY 3 MEPEKIIA0M aBTOPCHKOTO KOMEHTAPS MU
MOEMO CITOCTEPIraTH B HACTYITHOMY MPUKIIAII:

(24) “‘You know what is written on the tomb of Arthur?’ ‘Rex quondam rexque
futurus. The former king is the future king” [72, c. 223]. — «Bu 3naeme, wo nanucarno
Ha epoonuyi Apmypa? — Rex quondam rexque futurus. Koauwniti kopons — matioymuiii
koponw.[71, c. 291]

Yucnenni 616iiiH1 (pa3u cBiTYaTh HE JIMIIE MPO OUTIHTBAJIBLHUMN CBIT pOMaHy,
asie i CTaroTh IPOHIYHUM (DOHOM JIJIsl IPUBOPHUX 1rOp. Y TEKCTI JATUHCHKI BUPA3H Ta
dbpasu BUALICHI KypCUBOM. SIKIIO K TEpeKiajad, Xoue BIATBOPUTHU MEpe] YhTaueM
CUTYyallli, B SIKHX CIIOCTEPIra€eTbCsl SIBHE 3HMKEHHS IMOOYTOBOIO BHUKOPUCTAHHS
JATUHCHKOI MOBH, IO BigoOpakae BiAMOBY AHIIIIT BiJ JaTHHI sk MoBH LlepkBu, ToO
dbpasu JTaTUHCHKOIO HABMHUCHO 3MIHIOIOTHCS MEPCOHAKAMHU, IO CTBOPIOE KOMIUHHIMA
edekT, X mepeKsaj] B poMaHi 311MCHIOETHCS 3a IOMIOMOTOI0 TpaHCIITeparlii:

(25) “In one city parish last Sunday, at the sacred moment of the elevation of the
host, and just as the priest pronounced, ‘hoc est enim corpus meum,’ there was an
outbreak of chanting, ‘hoc est corpus, hocus pocus’” [72, c. 305]. — «Munynoi neoini
8 00HIll 3 MiCbKux napagiii,  ypouucmuti MOMeHm NPUHOULEHHSL CEIMUX 0api8, UWOUHO
cesyenux sueonocus: «HOC est enim corpus meumy, mpoaynanu eucyku: «Xok ecm
kopnyc, gpokyc-noxyc» [71, c. 398].

3ayBaXUMO, IO JaHWWA TPUIOM TIEpeKiIazada He CJiJ MOPIBHIOBATH 3

BAJUTIACHKUMU BKPAIUICHHSIMU, aJ[Ke 32 KOYKHUM 3 HUX CJIIIy€ aBTOPChKUN KOMEHTap;
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B JJAHOMY BHITQJKy K, MU CIIOCTEPIraéMO CIOTBOPEHHS JIATUHCHKOI Ha3Bu «hoC est
enim Corpus meumy, siKui epeksiaay MosSCHIOE B IPUMITII K IPOMOBY CBSIIICHHUKA
«Axo cie ecmo Tino Moey, BINTBOPIOIOYH 3BYKOHACIiAyBaHHs ¢pa3u ‘hoc est corpus,
hocus pocus’ sik «Xok ecm kopnyc, (pokyc-nokyc» Ta 3ajluliae ii 0e3 MOsSCHEHHS.

@®paHily3pbka MOBa B POMaHI — MOBa IUNTOK Ta IHTPUT, HAacaMIiepes ¢ MOoBa
Awnnu boneitn Ta i HabnmxeHuX. Y TekcTi ppasu ¢ppaHIly3bK0I0 JaHO B OpUTIHAI, SIK1
MOSICHIOIOTRCS y MpUMiTKaxX. BukopucranHus ¢hpaHily3pK0i MOBH Y pOMaH1 — I1e CIIoci0
MOKa3aTH NPUXUIbHI CTOpPOHU 10 AHHHM boseiiH, a00 HaBMHUCHO 3HEBAXKIIMBE
cTaBjeHHS 10 aHrmidmiB. [mapi Manten 300paxkye AHHY BoneiH sk TOpIoBOTO
MEPCOHAXKA, KA PO3MOBJISIE 3 JIEJb BIOBUMUM aKIIEHTOM 1 BCTaBJIsie (PpaHIly3bKi CIIOBa,
HIOM HE MOXKe 3rajatu aHriiiicekoi MoBuU. Ilepeknagadi 30epiraroTh (QpaHIy3bKi
BKparuieHHs1 0€3 3MiH, BIATBOPIOIOYM TaKy OCOOJMBICTh Ta HAJAIOUU iX MEPEKIal y
MPUMITKAX:

(26) “Alors, Anne says softly, suddenly, everything is about you. The king does
not cease to quote Master Cromwell” [T2, c¢. 165]. — «Alors (Omoice), — nouunae 6ona
m'axo. Yci nagkono minbku npo eac i 2osopams. Koponv nocmiiino nocunaemuscs Ha
maticmpa Kpomeensiy [11, c. 217].

Omnwuc moBu boneiin y peuenni (27) «She pronounces it as if she can’t manage
the English: Cremuel...Also, let us not forget, Maitre Cremuel makes us laugh.’, [72,
c. 165], ne im's Kpomsenst «Cremuely y mepeknami Bitamis Muxaitioka momaerbes
TpaHciTepalli€to, a ppaniry3bke « Maitre» TpaHCKpUMITEIO, « AHHA BUMOBSAE 1020 IM 'S
«Kpemroenv» na gppanyyzvkuil mawnip, Hibu aneniticeka i He daemocs.... I we, memp
Kpemioenv ymie nac pozeecerumu.» [71, c¢. 217]. Takuii npuitom xo4 i He 30epirae
IHIIOMOBHE BKpAIUJIEHHS! B TEKCTI, POTE HAJa€ MOBHOLIHHUN «e(EKT AMCTAHIIII,
JIETKUM IS CIPUAHATTS ynTada. KpiM Toro, came 3 nepekinaaoM imeHi «Cremuely mu
CIIOCTEPITaEMO PO30DKHOCTI y CTPATETIAX MEepeKiiaay, aJKe Jall MU 3yCTPIHaEMo y
tekcti 3Beprans «milord Cremuely [72, c. 437], sxe nepeknanay Kocrsutun bessies
3anmuiae 0e3 3MiH, M0 HE BIATBOPIOE HABMUCHO 3HEBAXKIIMBE CTAaBJICHHS, SK
3alymyBasia aBTopka. [Iporte, Ha Hally TyMKY, cCaMe B TAKOMY MPUAOMI TTPOSIBIISIETHCS

KOHLIETIT «CBIM-UyXUil» AJi1 CTBOPEHHS €(PEKTy «BIIUYXKEHHS», KOJIU (PpaHILy3bKi
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¢dpa3u HABMUCHO NOJAIOTHCS O€3 epeKIay.

TakuM 4MHOM, PO3TISTHYBIIM BBEJICHHS 1HITOMOBHUX BKPAIUICHb B XYHOXKHIH
TBIp, MU MO>XEMO IMPOCTEKHUTH, IO IMOJIJIIHIBI3M Y POMaHI MOXE PO3TJISJIATUCS SK
OJIMH 3 OCHOBHHX 3ac001B CTBOPEHHS 00pa3y He JHIle NepCOHaXka, a i ICTOPHUHOTO
qacy. ABTOp CTBOPIOE e(DEeKT «KyJIbTYPHOTO CHHTE3Y», B TAKOMY TEKCTi B3aEMOIIFOTh
HE TUIBKHU MEPCOHAXI, IK1 PO3MOBJISIOTH PI3HUMHU MOBAaMH, a 11111 COL1aJIbHO-1CTOPUYHI
IUTACTH, IO 3IMCHIOETHCS 32 PaxXyHOK BXKMBAHHS OKPEMHUX JIGKCEM Ta iX MO€IHaHb
1HO3EMHOIO TI0 BiTHOIIEHHIO /IO BCHOTO TEKCTY MOBOIO Ta 3a JOTMIOMOTOI0 aBTOPCHKHUX

MAapKyBaHb «CBOEI» Ta «4yXKOD» MOB.

3.2.2. Cnnoco6u nepekJajay icropusmiB Ta apxaizmiB

[IpobGnema apxaizaiiii B OpuriHajii Ta B MepekiIaAl 3BOJAUTHCS IO TOTO, SIK Mae
nepeKsaaad CTaBUTUCS 10 MOBH, SIKa 3HAYHO 3MIHUIIACS 1 HE BIJIIOBIa€ HOPMaM MOBH,
KOO BJIACHE 1 3MIMCHIOETHCS MEpeknaa. 3 1HIOro OOKy, Taka «CTapOBUHA» IS
nepeKsiagy ICTOpUYHOTO POMaHy HeoOX1JHA He JMILIE JUIsl TOro, o0 HaxaTu Homy
3a0apBJICHHS MUHYJIUX 4YaciB, a ¥ JIJIs TOTO, 00 TOYHO IepeaTh CyTHICTh Mepioay
CTBOPEHHsI OpHUIiHally a0o enoxu, siKy BiH onmcye. Illopasy npu nepeknaal TBopy,
BIJITAJICHOTO y dYaci, mepekiazgady Oyne 3MYIIEHWH MaHEeBpYBaTH MK HaIMIPHOIO
apxaizarli€ro 1 3aiiBoro MojiepHi3ali€ero. Takox npu nepexsiaal He BapTo 3a0yBaTH 1 po
HEOOX1THICTh TIepeaadl ii HalllOHAJIBLHOTO ICTOPUYHOTO 3a0apBIICHHS — KOJIOPUTY.

VY Tekcrax opuriHaiy Ta nepekiany pomany ['inapi Manten «Byndromm Oyno
BUSIBJICHO apXxai3MH Ta ICTOPU3MH, 3pOOJIEHO iX MOPIBHSUIBHMM aHami3, a TaKoX
po3po0iIeHo KiIacu]ikailiio, sika JOMOMOria CKJIACTH HACTYMHI MPUHOMHU Tepeaadi
ICTOpUYHUX peaiil:

Tpanckpunyia. 3a JOTIOMOTOI0 3BYKOBOI IMITAIlli apXai3Mu OPHUTIHAJIBLHOTO
TEKCTY BiJITBOPIOIOTHCS B TEKCTI MEPEKIIATY.

Takuii npuiioM HEPIIKO 3yCTPIUYAETHCS MPU NEpeiadl XyJ0KHIX TEKCTIB 1 4aCTO
3aCTOCOBYETHCS 1] 4ac Mmepekiiany reorpadiuHux Ha3B, BIACHUX Ha3B, HAWMEHYBaHb
KyJbTYPHHX Ta ycTaHOBUMX 00'ekTiB. Sk Hampukiazn, “prelate” — «nperamy. Tlpu

YCHIIIHIN TPAaHCKPUIILIT MOKHA IOMOTTUCS SIK TIEpeiadi 3MICTY, TaK 1 KOJIOPUTY. Ko
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K y MOBI TIepeKiaay BiICyTHS OyKBa, sSika Ma€ MO3HAYATH SKUUCh 3BYK, 32 CBOIM
3BYyYaHHSIM OJIM3BKHUH J10 3BYKY BHUXIJTHOT'O TEKCTY, TO IepeKJIaiaueBi Cciij miaiopatu
Take MoeHaHHSA OyKB, sSIKe BIAMOBIAAI0 O Moro 3ByyaHH0. Tak, HAapUKIIAJ, Y CJIOBI
“jerkin” meprma sitepa Oye nepenana yKpaiHCHKOIO SIK TIOETHAHHS «0XC» - OHCEPKIH,
OpoTe Ha BIIMIHY BiJl MONEPEIHbOrO MPUKIANY, HaHE CJIOBO TIOJNAETHCI 3
MIEPEKIIAAANBKOI0 3HOCKOIO SIK «KOPOMKUL BepXHill YON08I4Ull 0052, 3a36uyail 6e3
pykasiey. O0Uparoyy MPUIHOM TPAHCKPUIILIIT M1/ 4ac NepeKiany, nepexiiagady NOBUHEH
OpIEHTYBAaTUCS Ha MaOyTHBOT'O YHMTada, TOOTO BPaxOBYBAaTH PiBEHb HOTO (POHOBUX
3HaHb Ta CTYIIHb MOr0 3HAHOMOCTI 3 TI€I0 UM 1HIIOKO peatieto. OJHUM aHAJIOTTYHUM
NPUKIAJOM Yy pOMaHi € MOHATTA «abpaxca» (abraxa), ske HisK He 30CHTCKHUThH
JIOJIUHY, AKa J00pe 3HA€ ICTOPIto, alie JJIsl JIOJUHM, SIKa CTUKAETHCS 3 I[IUM CJIOBOM
BIIEpIlIe, BOHO BUKJIUKae TpyAHoIi. [lepexnagayeBi Takox BapTO 3aMUCIUTUCS 1 TIO
MO>KJIMBOCTI BUOPATHU 1HIII METOAM TEPEKIaay, sIK HAMPUKIIAJl «CBSIIEHHE 1M'sD», a00
BJIATUCS 10 TPAHCKPUIILI 1 MOSICHUTH 3HAYEHHS CJIOBA «a0pakca» B MPHUMITKAxX, YOro
B MIEpPEKIIal MU HE 3yCTPIYAEMO.

Tinonimiunuit npuitom nepeknady. 3aCTOCOBYETHCS TMPU TEpenadl dyxKux
YUTAYEBl CJIIB LUISIXOM y3arajibHEHHS, MEPEXoAy BlJ MPUBATHOrO A0 3arajbHoro. B
TaKOMY BUIIAJIKy ICTOpUYHA peallisl MePeJAETHCSI MOBHOIO OJIMHHUIICIO, 1110 MA€E MIUPIIE
3HA4YEeHHS, HIXK Ta, 1[0 NMepeKIagacThecs. Po3rissHeMo, HanpuKiIad;:

(28) “... a guild-man, a man who also kept a large and well-regulated inn, of
the type used by the best travelers” [72, c¢. 26]. — «... urena einwoii, saxut mpumas
genuull. ma 4yo0080 GNOPSAOKOBAHUL NOCMOSIUL O08Ip 01 HAUBUOALTUBTUIUX
manopienuxie» [71, c. 33].

Tyt Mu MOXEMO TIOOAYHTH, IO apXai3M INN MEPEeKITAICHO K NOCMOsIUL O8ip.
Onnak, mepeknagadi pomany «Byndromm» mepeknamgany M0 XK JIEKCEMY I1HIIAM
crocobom:

(29) “On the day they are finally ready to embark, the boy from the alchemist
inn turns up” [72, ¢. 280]. — «V odens, konu éonu ocmamouno npuecomysanucsi 0o
sLonIUmMmMSL, 3'9619€mMbCs Xa0neys i3 masepru arximixiey [11, c. 437].

Posrisgaroun 1iei npukiaa mepexiaaay, BUAHO, IO CIOBO INN MepemaaHo sk
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maeepHa.

Sxmo Mu 3BepHEMOCS 1O KEeMOPHIKCHKOTO CJIOBHMKA, TO 3HAIeMO Take
BHU3HAUYCHHS MMOHATTS apxai3zmy inn: “a pub where you can stay for the night, usually
in the countryside ” [inn]. TaBepHa, sika BTpaTHiIa CBOE NepBicHe 3HaYeHHS y 1920-x
pOKax, ICTOPUYHO € MICBKUM a00 NPHIAOPOKHIA IMOCTOSJIMM JBOPOM, IO HE
0OOB'SI3KOBO 3HAXOJIUTHCSA B CUIbCHKIM MicueBocTi. [lpuknaa apyroro BapiaHTy
nepekany apxaizMy INN BUAHO, IO MEpeKiafadi 3aMiHIOKOTh MOHATTS NOCMOSIULL
06ip Ha maeepHy, BUKOPHUCTOBYIOUM MPUHOM TeHepaiizailii, [0 € OCHOBOIO
TIMOHIMIYHOTO TMEPEKIIaTy.

Ilpuiiom nexcuuynoi 3aminu. lle npuiioM nepekiiagy JEKCUYHUX OIUHUILIb
BUXITHOT MOBU IIJISIXOM BUKOPHUCTaHHS y TEpEKaai OJWHHIIL MOBU IEpPEKIIafy,
3HAYCHHSI SIKMX HE 30Ira€ThbCsl 31 3HAYEHHSM BUXIAHUX OJWHUIIb, aj€ MOXE OyTH
BUBEJICHO 3a JIONIOMOI'OI0 TIEBHOTO THUITY JIOT1TYHUX MEPETBOPEHBb. Y pOMaHi, apxaizm
colophon, y peuenni (30) “His Testament is in octavo, nasty cheap paper: on the
colophon, where the printer's address should be...” [12, c¢. 39] 3rigHO 3 CIOBHHKaMH,
MO>KHA TIEPE/IaTh NUITXOM TPAHCKpUOYBaHHS — «kK010@on». OKCHOPACHKUN CIIOBHUK
Ja€ HaM Take Bu3HaueHHs: “‘A statement at the end of a book, typically with a printer's
emblem, giving information about its authorship and printing” [70]. Aue nepexianadi
MEPEKIATAIOTh PEAIii0 TIPOCTO K «TUTYJD», 1 YUTA4d PO3yMi€, IO MOBA PO TEPITy
CTOpIHKY «YTomii». OJHaK, 3TIHO 3 OKC(POPJCHKUM CIOBHHUKOM, II€ CIIOBO O3HA4a€e
OCTAaHHIO CTOPIHKY, 110 CBIIYUTH PO BTPATy OPHUTIHAILHOTO 3HAUYCHHS apXai3My.

Exkeieanenmnuii nepeknao. lleii nmpuiiom o3Havae, 0 B MOBI MEpEKIIaLy
3yCTPIHYAaIOThCS CJIOBA Ta CIOBOCIOJIYYCHHS, TOBHICTIO €KBIBAJICHTHI THUM, IO
BUKOPUCTOBYIOThCSI Y MOBI opuriHany. B pedennsx (31) “Where is his household
steward? Where is his comptroller?” [72, c¢. 51] nepeknagadi BAKOPUCTAIHA caMe IS
npuiiom: household steward — e ciioBOCHONyYCHHS HE 3YCTPIYA€THCS B HKOIHOMY
CJIOBHUKY, 1 MEPEKIAAAETLCA K YNPAGILIHEYb 0OMAUHBO2O 20CHO0APCMEA, TIPOTE B
CIIOBHHMKAX 3yCTPIYa€eThCA CAOBOCIONyUeHHs “house steward”, 1o mepekiaaaeThes K
«08opeybKully ad0 K «Maxcopoomy, Mo i odbpanu nepekaanadi. YoMy x nepexinamgadi

HE TEpeKJaau 1€ CJIOBOCIOJYYEHHS SIK ynpasiineyb ab0 OopeybKutli, 1 HABIIIO
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BUKOPHUCTAJIN TaKe HE3BUYHE /I YKpaiHChKOro unrtada cioBo? Crmpasa B TOMY, IO
Ma)KOPJIOMOM Y CepelHl BIKM Ha3WBaJIM YIIPABIIHIIB KOPOJIBCHKHUX IajlalliB Ta
Ma€TKIB, TaK CaMO MaXOpJIOM OyB BUIIIUM CAHOBHMKOM KpaiHH, 1110 3yMOBIIIO€ BUOIp
came ITbOTO TIOHSITTSL.

Comptroller B okcdopacbkoMy CIOBHUKY MEPEKIATAETHCSA K KOHMPOAEp, a
HUKYE JAa€Tbcs HACTymHui omwmc. ‘“‘Late [5th century: variant of controller, by
erroneous association with French compte ‘calculation' or its source, late Latin
computes” [70]. Ognax, 3aBasku Inrepaer-pecypcy «WooordHunt» [78] mu 6aunmo,
10 BUINE3TajaHe CIOBO MOXKE MEPEKIaTaTUCs K cogmeticmep, iIHCNeKmop, pesizop.
3BUYAIHO K, TepIle BU3HAYCHHS MIIXOAUTH OUIbIE, HIXK pesgizop abo xonmpoep.
«logpmeiicmep» HE Take UyKe CIOBO JUJIl YKpAaiHCHKOIO 4HWTaua, KMl 10o0pe 3Hae
ictopito. CripaBa B TOMy, 110 LIei YuH OyB 3anpoBajkeHuil y Pociiicbkiil iMmepii y
1722 porii, a ykpaiHCBhKi 3eMJI1 111€ TOJI1, Ha >KaJlb, BXOJWJIH JI0 11 ckiaay. Jlo 000B's3KiB
rodmeiicTepa BXOAWIO YIPABIIHHS ITAJIAlOM Ta MTATOM MPUIBOPHUX.

Ilpuiiom nepugppazy. lleli CTHIIICTUYHUN TPUEOM BUKOPHUCTOBYETHCS TOI,
KOJIM CJIOBA UM CJIOBOCIIOIYYEHHSI HEOOX1THO 3aMIHUTH ONMKUCOBUM MOBHUM 3BOPOTOM.
Ha BinMiHy B eniTeTy, nepudpas Mae ik ONUCOBY, TaK 1 HOMIHATUBHY (QyHKIIi. Tak,
HaMpUKiIaa, HaM 3ycTpivaeThes pedenns: (28) “... a guild-man, a man who also kept
a large and well-regulated inn, of the type used by the best travelers” [72, c. 26].
[lepexnagadi maHOTO pOMaHy BIAIOTHCS A0 MpuiioMy mnepudpasy 1 MnepeksiagaroTb
cioBocnoiydeHns guild-man sik wien 2inwboii.

Hynvoeuii npuiiom nepexnady, SKUW JIIHTBICTA TaKOXX HA3UBAIOTh MPSIMUM
1HO3eMHHM 3ano3udeHHsM. [Ipuiiom, pu KoMy 3HaYEHHS TpaMaTUYHOI OJMHUII HE
nepeaeTbes uepe3 1i HaaMipHICTh. Haliuacrimie, 3a JOMOMOTOI0 JIGKCUYHUX Ta
rpaMaTMYHUX 3aco0iB, TpaMaTUyHE 3HAa4YeHHs JyOJO€TbCS Yy BHUCIOBIIIOBAHHI,
BHACIIJIOK 4YOTO OE€3eKBIBAJICHTHA OJUHHUIISI OTPUMYE TMPU TEPEKIaai HYIbOBY
BIIMOBIHICTH a00 OIMYyCKAa€eThCs 30BCIM. BikuBaHHS BUIlIE3raaHOTO MPUHOMY HAOUHO
MPEICTABIICHO B TAKOMY TPUKIIAII:

(32) “because il principe, or whatever little worshipfulness is in charge today is

not very good at the basic business of thinking ” [72, c. 37]. — «... ockinexu il principe
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abo saKico iHWil OpIOHIL ACHOBELMOICHOCHI, U0 CbO2OOHI MOOOI KOMAHOYE, OPAKYE
npocmozo eminusi oymamuy [71, c¢. 51]. OkpiM IpsSIMOTro 3armo3u4eHHs ITATIHCHKOIO,
MU TakoXX 0ayuMo, 110 TepeKsiagadl BIAIOTHCS JO OIMNKUCOBOTO IMEpeKIany, SIKUN
KOHKPETHO BKa3y€ «YHUIOCHh BJIAy HAJ KUMOCHY», a TaKOXK B)KMBAHHS aHTOHIMIYHOTO
nepeKsaay 3 METOIO nepeadl OUTbII 3BUYHOTO YKPATHCHKOTO CHHTAKCHCY.

PosrnsnyBim npuitomu nepeaadi apxaizMiB Ta 1CTOPU3MIB, MOXKHA TTOOAUHTH,
0 Tepekiagayi, Hacammepea, MparHyTh 30€peKeHHs 1 mepeaadl HallloHAJIbHOTO
KoJIopUTy. byab-skuit apxaizm Ma€e BJaCHUM KOJIOPUT, 1110 BUILJISE HOTO cepel BEIUKOT
Macd MOBHHUX OJUHUIL. ToMy MepekianadeBi MepIIOoYeproBO BapTO BPAaXOBYBATU
KOJIOPUT apxai3zMy Ta ICTOPU3MY, 3 IKOI0 METOIO BOHU MAIOTh MIPAIFOBATH, OCKIIBKHU 1X
XapakTep nepeaacTb HalOUIbII JOPEUHUIN NEepeKIaJalbKUil TPUIOM.

[IpoananizyBaBmIM MNpPUHAOMHU T€pefad ICTOPU3MIB y TEpeKagl pOoMaHy
I".Manren «BoBunii 3ai1», MOYKHA CKJIACTU HACTYITHUN CIIUCOK:

a. TPAHCKPHIILIiS

b. rinoHIMIYHUN TPUHOM TTEpEKIIaTy

C. MPUIOM JICKCUYHOI 3aMiHU

d. eKBIBaJICHTHUI NIEpEKIIaa

€. HyJIbOBUH BapiaHT NEpeKIaay

f. mpuitom nepudpazy

3ayBaXUMoO, IO HAWYacTIlIe y TEKCTI mepekiany pomany [imapi Manten
«Bynbdromm» 3ycTpiuaBcsi HACTYITHUN MTPUHOM MEPEKIIay apXai3MiB Ta ICTOPU3MIB —
TpaHckpunuia. Ilepeknagayl Hamaranucst BCUISIKO YHUKHYTHM OIYILEHHS, IO iM
BIacHe, 1 Baanoca. OHaK, cepell pO3TISHYTHX BUIIE MPHUKIIAIB, MOXHA BUSBUTH
JIesIK1 HEOJIKHU MEBHUX MPUMOMIB, a TAKOXK, SIKILO JIETAJIbHO 3arTMOMTHUCH Y TIEPEKJIIA,

BUABUTHU B HbOMY HETOYHOCTI Ta HC)IOMOBH@HOCTi.

3.2.3. BinTBopenHst MeTahOprKH pOMAaHY
BaxxnuBy posib T yac mepeKsiafaibkoro aHaiizy poOOTH BIAITpae XymaOXKHS
JeTallb y MEPEKIaJeHOMY FOTOBOMY TEKCTi, CMUCJIOBE Ta aBTOPChKE HAIOBHEHHS.

BukopucTaHHs CTHJIICTUYHMX 3acC00IB Yy XYyJOXHBOMY CTHJII 3YMOBJIEHE HOro
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IpU3HAYEHHSIM — 00pa3HO BIATBOPIOBATH AIMCHICTD, 300paXkaTh KHUTTS uyepe3 00pasi.
Tomy HaixapakTepHIIMMH pHUCAaMH € TJMOOKa BHUPA3HICTh, EMOIIIMHICTS,
MaJIbOBHHYICTh. MeTadopa Ta MeTadopruHi KOHCTPYKIIIi € BATOMHUMH KOMIIOHCHTaMH
MOBHOTO AacCHeKTy Hamoro cBiTy. ToMy Ha Cy4acHOMY eTami pPO3BHUTKY
MEepeKIIa03HaBCTBA BAKIMBO OpaTu A0 yBaru notpedy sSIKHAKpanoro BiATBOPEHHS
Ta Mepeiadi OKPEMHUX €JIEMEHTIB XyI0KHbOTO TeKCTy. MeTtadopa, sik bararorpaHHuii
3aci0 CTHUJIICTUYHOIO PiBHS, BUMAarae Bij Hac 0COONMBHUX TpaHc(opMalliii, po3yMiHHS
Ta BUKOPUCTaHHS mpuiioMiB. BukopucranHs Meradop 1e sickpaBa puca, IO
xapakTepu3ye o0pa3sHy MoBy [. Manten, 3okpema y ii iCTOpUYHOMY pOMaHi
«Byndrommy, skuit € 3pa3KoM YHIKaJIBHOTO Ta 1HIWBIIyaJIbHOTO CTUIIO MTUChMEHHHUIII.
Bona cnopaBxHiii Maiictep cnoBa. I. MaHTen BHUKOPUCTOBYE pPI3HOMaHITHI
JIHTBICTUYHI PUAOMU Ta TPOIIH, SIKI pOOJIATH OMUC MEPCOHAXIB, iX MOXOJKEHHS YU
OTOYEHHS OUIBII BIIUYTHUMH Ta peaibHUMU. [IpoTe, ceMaHTUYHY CIOPIAHEHICTH Ta
3B’SI30K JIBOX BaplaHTIB — OpHUIIHAY Ta IEPEKIIAly — HE 3aBXK/IH BIa€ThCA BOepertu. Y
ceoeMy mnepeknani K. benses ta B. Muxailltok HamararoTbCs MaKCHUMaIbHO
HaOMKeHo mnepenatd Metadopu. BoHM BUKOPHUCTOBYIOTH Pi3HI THUIIM HEPEKIATy
MeTadop, OCKUIBKM B TEKCT1 MPUCYTHI Pi13HI TUNU LUX CTHIICTUYHUX 3acO0IB, SIKI
HEMOJKJIMBO TEPEKJIacCTH OJHUM CHOCOOOM. VY JesKMX BHIIAJKax IepeKiiangadl
CTBOPIOIOTH aBTOPCHbKI MeTagopu Ta MOPIBHSAHHSA, 10O JOMOMOITH YMTayaM Kpaile
3pO3YMITH 17€10.

CBoi mparii o/10 MUTaHb aJIEKBATHOTO Tiepekiany Metadop MPUCBITUIN Taki
niareictu sk M. Jlapcon [54], I1. Hetomapk [55], B. Kapa6an [18], M. Kouepran [24],
I. Kopynens [23], Ta iumi. [Ipobiemu nepekiany, mos's3adi 3 metadhopaMu pi3HOTO
pony. BoHm MOXyTh OyTH KyIbTypHO TIIOB’SI3aHUMH, a TaKOX CIPUYMHEHI
pPO3ODKHICTIO B MOBHHUX cuUcTemax. [Jlns mojoslaHHsS  IUX  TPYJIHOIIIB
BUKOPUCTOBYIOTHCS TaKl CTparerii mepexiaay: a) MOCTIBHUN Tepeknan; 0) 3MiHU
MeTaOpUYHMX BHUpPa3iB; B) MPOIYCK MOPIBHSAHHA. SIK HACIIIOK, MOPIBHSHHS Ta
MeTtadopH y BUXIIHIN Ta IITOBIA MOBaxX CIUPAIOTHCS HA Pi3HI BUXIAHI JOMEHH Ta
MAalOTh Pi3HY JIHTBICTUYHY pealli3allito.

[Tix yac mepexnagy TEKCTY 4acTO JOBOAUTHLCS BUOUPATH 3 ABOX 00OOB’SI3KOBUX
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JUTsL TIEpEKIIaly SIKOCTeH, Ha JAYMKY Mepekiagadya, BaXIUBINIy. 3 OgHOTO OOKy, IIe
HEOOX1THICTh 30epekeHHsT (PopMU Ta 3MICTY aHTJIIMCHKOr0 MeTaOpUIHOrO BHpPa3y.
A, 3 iHmoro OOKy, II¢ MEBHI MpaBWJia YKPAaiHCbKOI MOBU Ta MOBHE YCBIJOMJICHHS
oOpa3y, 3aKJIaJIcHOTO B OpUTiHAILHOMY TeKcTi. Ciij 3BepHYTH yBary Ha Te, IO IIe
pOMaH, a 0TKe 0€3 CTHITICTUYHUX TTPUHOMIB TEKCT BUTIISIIATUME CIpUM, O€3eMOIIIHHUM
1 He 3axorunoBaTUMe unTava. Ilepeknagadi BUKOPUCTOBYIOTh OOpa3Hi MPUIOMH, Taki
AK TIOpIBHSHHS Ta MeTaopu, NpOBOAAYM TICHI aHAJOTi MK IPUPOJIHUMHU
aTpuOyTaMH YK 30BHIIIHIM BUTJISIIOM PI3HUX 00 €KTIB YM 1CTOT. ICHYIOTH Taki THUITH
metadop K mepcoHi(ikaiis, SKi 1HOAI PO3MIAAAIOTHCA SIK OKpeMi Tpomu abo
cTwinicThuHl 3acobu. [lpore 3a cBo€o CyTTIO BOHM € MeTadopamu, OCKIIbKU
00pa3oTBOpeHHS 0a3zyeThcss Ha MeTaopuuHid 3aMiHi. Y TBOpI CHOCTEPITAETHCA
BEJIMKA KUIBKICTb MepcoHidikaiii. MoxxeMo HaBECTH MPUKIaIN:

(33) “The manor at Ampthill, once fortified, has airy towers and a splendid
gatehouse. It stands on a hill with views over wooded countryside; it is a pleasant seat,
the kind of house you’d visit after an illness to get your strength back” [12, c. 354] —
«Maemok Ammeinn, konucs 006pe YKpinieHul, cliagumobcs 2payio3HUMU OaAumouKamu
i poskiwnumu gopomamu. Cam Maemox sucoyums Ha na2opoi, 3610KU 8I0KPUBAEMbCSL
genuYHULl 8UO Ha Jicucmy micyegicms, 2apHe micye — OYOUHOK, V KOMY 000Ope
Habupamucs cun nicas xeopoouy [T11, c. 465].

VY upoMy mpuKiIaal MaeMO TepCcoHidiKaiiio, 1 aBTOp 300paxye MA€TOK SK
JOUHY, Tiepenatoun 1e metadopamu «has airy towers» ta «lt stands on a hilly.
Knacudikaris K. JIoTorpkoi cBiguuTh Mpo T€, 110 1€ OJUH 3 BUJIIB NepCcoHidiKallii, 1e
nepcoHidikaiis IK CTUIICTUYHHUM 3aci0, MOB'si3aHa 3 «IHCTUHKTOM MEPCOHI(IKaIlii»
moauHu [27]. Y mpoMy BHMAAKy B YKPaiHCBKOMY MEpPEKIIali He BUKOPHUCTOBYETHCS
JOCTIBHUM TIEpEKIIaJl, SKUM MOXKE 3BYy4aTH K «Ma€ TMOBITPSIHI BEXI» Ta «CTOITh Ha
narop6i». [lepeknanaui BigTBOpUiN MeTadopy 31 30€pEKEHHSIM OTICY BEIMYHOCTI Ta
Kpacu MaeTKy, Mepefarodd e MiJHECCHUMHU IECIOBAMH ClIABUMbC Ta BUCOUUMD.
MoskeMo HaBeCTH e ACKiIbKa MPUKIIAIIB IePCOHI(iKaIii:

(34) “There is no man in England, he says, who does not believe our church is

in need of reform which grows more urgent by the year, and if the church cannot do it,
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then the king in Parliament must, and can” [72, c. 270]. — «B Anenii hemae moounu,
eoeopums Cen-)Kepmen, sika 6 He bauuna, wo Hauwa yepkea nompebye peghopm, i 3
KOJCHUM POKOM yce Oinbule; AKU0 Yepkea He 30amHa cama cebe peghopmysamu, ye
MOACYymMb I NOBUHHI 3p0bumu kopoav i napramenmy [T11, c. 354].

(35) “The papers pass through many hands, but finally he himself works
through the night with Rafe and Call-Me-Risley, scribbling amendments between the
lines” [72, c¢. 269] — «nanepu npoxoosime kpize Gesniu pyk, aie HACAMKIHEUb GiH
cuoums Hao Humu yiny wiu 3 Petigpom i 36imb-Mene-Pi3ni, enucye nonpasku midxc
paokie» [T1, c. 353].

(36) “This is a bad day’s work. If we want Europe to laugh at us, they 've every
reason now” [12, c. 124]). — «— lanebnuii denv. Axuwo mu xouwemo, wodu 3 Hac
Hacmixanacs ecsi €s8pona, cbo2o0Hi mu oanu il 015 yvoeo niocmasuy [11, c. 163].

(37) “As the holly groweth green, With ivy all alone, When flowers cannot be
seen And green-wood leaves be gone” [72, c¢. 104]. — «/Ix cocmponucm 3enenic, a 3
HUM MIIbKU NAOW 00UH, WO3UMU, KOJIU CHI2OM YKPUE Yyce 00 8eCHAHUX OHuny [11, c.
136].

(38) “He said, cardinals, legates, it was never merry in England when we had
cardinals among us” [72, c¢. 116] — «Bin ckaszas: kapounanu, recamu — Anenis HiKoau
He 3HaNa 6ecilis, NoKu 6oHu byau cepeo nacy [11, c. 151].

Hacrynnuit npuxnan — 1ie metadopa, y ki nmpu nepekiai 30epiracrbest
CEMaHTHKa 1 ISKCUYHE 3HAUCHHSI CJIIB BUKJIMKAIOTh OJHAKOB1 acoIriarii y

MPEJCTaBHUKIB 000X MOB:

(39) “Themanismade of ideas” [72, p. 125] — « ¥V 11020 2on06i 3a621cou nosno
ioetiy [71, c. 158].

VY 1upoMy BUMaAKy aBTOP BUKOPUCTAB CIIPaBKHIO MeTadopy. 3a kinacudikaiiero
moBo3HaBls [I. Hpromapka Maemo cmpaBy 31 craHaaptHorwo Metadoporo [9].
[lepexnagad momae CIOBO «TOJOBI», MO0 Kpalie mepenatd 3MmicT meTtadopu Jyis
IJIOBOI ayauTopii. Meradopa MOBM BUXIJTHOT'O TBOPY MEPEHOCUTHCS Ha MeTadopy

MOBHU TIEpPEKJIaay, SIKa Ma€ T€ camMe 3HA4YeHHsS 3TiTHO 3 Kiacudikailie crnocoliB
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nepeknaxy meradop moBoszHaBis M. Jlapcona [54]. BigmosimHo mo kimacudikarii
TEHOpa Ta TPAHCIOPTHOrO 3aco0y — «man» — 1e TeHop, «made of ideas» —

TpaHcnopTHu# 3aci0. Lle imennunkoBa metadopa. CTpyKTypHO Lie TpocTa MeTtadopa.

(40) “The child had become a dead weight in his arms, shrinking flesh inside
seven sodden layers of interwrapped wool” /72, c¢. 112] — «[dumsa wuibu cmano
MepmB0I0 HOWEHO 8 1l020 PYKAxX: 3iujyiene minvye nio CiMoma wapamu MOKpoi 608HUY
[71, c. 146].

Y upomy peueHHI Maemo cioBocronydeHHs «dead weighty i B mepexmani
«mepmea Howay. llepekiian He € JOCIIBHUM — «/[ums cmano mepmeoro 8a2oio». Horo
NEPEKIIAJCHO 32 JOMOMOI'OI0 MOPIBHIHHS, 00 YHUKHYTH HENOPO3yMiHb B LIJIbOBIN
MOBI. 3HOBY 0a4MMO HaMmaraHHs Mepekiiajiaya MaKCUMaJIbHO YITKO MEepenaTu 3aayM

aBTopa. 3a kiacudikariero K. JloTonpkoi, 1ie cipaBxkHsa MeTadopa [27].

(41) “Ifeel, he says, as if there is an iron hoop around my chest, and they are
drawing it tighter” [72, ¢. 271] — Ipyou memoe cmucuymi zanizHum obpyuem,
ckapocumucs J{ocon, i yei 0opyu cmuckacmocs ece myeiwe i myeiue» [71, c. 355].

[Ile omuH Bumagok Tmepekiany wmeTadopu 3a JOMOMOTOI TMOPIBHSHHS.
Mertadopa as if there is an iron hoop around my chest nepeknamaeTbest 10CIiBHO Ta
NePEeNAETHCS MOPIBHIHHAM HEMO08 CIMUCHYmMI 3ani3HuM oopydem. Y 1IbOMY IPUKIIaIL
MU MAa€EMO CITpaBkHIO abo0 craHmapTHy metadopy. Takuii camuii 00pa3 30epekeHo B

L1JIbOB1A MOBI.
Hagenemo 11e kijbka MpUKIaAiB MPpsSMoi MeTadhOpHU-MIOPIBHIHHS:

(42) “Any dangerous opinion must be so plumped out with laughing apologies
that it is as fat and harmless as the cushions you lean on” [72, c¢. 114]. — «byob-sky
Hebe3neuny OyMKy mpeba maxk 0OKIACmu HeapmieiueUMu BUNPABOAHHAMU, W0D BOHA
cmana M'sKor [ HeWKIOAUBo0, sk nooyuiKu, Ha skux eu cuoumey [11, c. 150].

(43) “He says the Cardinal of York is despoiling the noble houses, he says he
will have all to rule himself, and the lords to be like schoolboys creeping in for a

whipping” /72, c. 116]. — «Bin xasce, wo xapounan Hopkcokuil Hagmucto po3opse
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SHAMHI CIMeUCmea:. Kaxce, Wo 8iH Xoue 8CiM npasumu cam, wjoo 10pou mpemminu, sK
xnonuaku neped nopommsmy [11, c. 151].

JlexcuuHuil aHai3 MOKa3ye, IO Mepekiazgady 30epir MOHSTTS Ta 3arajibHy
JIEKCUKY OpHWTIHANY, ajié BUKOPHCTOBYE IHIIN CJIOBa Ta BHpa3H, MO0 mepenaTH ix
yKpaiHChbKOI0 MoBoI0. Hampuknan, “despoiling” mepexnageHo SK «HAGMUCHO
posopsiex», “noble houses” six «swamui cimeiicmsea», “10 rule” sx «npasumu camy»,
“schoolboys creeping in for a whipping” six «xzonuaku neped nopommsmy. 1loao
meTtadopuunoro Bupazy “lords to be like schoolboys creeping in for a whipping”,
nepekiaamgad 30epir oro metadOpUUHUN 3MICT, ajie 3MIHMB KOHKDPETHI clioBa. Y
opurinam ‘“schoolboys creeping in for a whipping” — ne meradopa, sika omnmucye
CTaBJE€HHS KapauHaia a0 JjopaiB. Ilepekmanau 30epir mertadopy, aje 3aMiCThb
“schoolboys creeping in for a whipping” BiH BHKOPHCTaB «XIon4aku nepeo
nopommsmy», Mo € MoAI0HOI MeTadoporo, aje OLIBII 3pO3yMITIO Ta TOPEYHOIO IS
YKPAalHCBKOI'0 YUTaya.

(44) “His reputation is black. It is as if the cardinal’s joke has been incarnated:
as if he wades through streams of blood, leaving in his wake a trail of smashed glass
and fires, of widows and orphans ” /72, c. 126]. — «Hozo penymayis wopriwa 3a wophy.
Hemos orcapm xkapounana eminuscs 6 niomo, i 6iH i cnpagoi tide no KoaiHO 8 Kposi,
3anumaiouu no cobi bume ckio, i bacamms, yois i cupimy [11, c. 165].

Ilepexiiamay y JngaHOMy BHMIAJIKYy BHUKOPUCTAB IIEPEKIANAUbKUM IMPUMOM
BIITBOpeHHS MeTadopH, sIKui niependayae 30epekeHnst oopasHoi hopmu metapopu B
nepekiani. ToOTo, mepekianay He nepexiaaaB mMeradgopy OykBajabHO, a HaMarapcs
30epert ii 00pa3HICTh Ta 3MICTOBHY Bary. J{Jis 11bOT0O BiH BUKOPUCTAB Pi3HI JIEKCHUYHI
3aco0H, sIKI MAKCUMaJIbHO TOYHO MEPEeAatoTh 00pa3u, 0 MICTITHCS B OPUTIHATBHOMY
TEKCTI.

(45) “Now I feel as a nutmeg must do when it’s grated” [ 72, c. 105]. — «Tenep
5 NOYYBArOCs MAk, sIK MA€E NOYYBAMUCS MYCKAMHUL 20PIX, KOJIU Ll020 MPYMb HA Mepyi»
[71, c. 137].

VY nepexiaji ykpaiHChKOI0 MOBOIO MeTadopa Oyia BiITBOPEHA BIITHOCHO TOYHO.

[lepexnagau 30epir MeraopuyHy OOpa3HICTh BIATBOPEHHS MOYYTTIB OCOOM 4Yepes
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NOPIBHAHHA 31 (PI3UYHUM CTAHOM ropixa K LUIICHOTO 00'€KTa Micis Aii, K1 MPsSMO
pyHHYIOTH HOTO CTpyKTYpy. JlekcuuHi 3acoOu, sIKI BHUKOPHUCTAaHI B TEpeKIIaji
nepearoTh NPoIieC 3MIHM CTaHy, IO JoIoMarae 30epertu o0pa3HicTh MeTadopu.

(46) “Tyndale says a boy washing dishes in the kitchen is as pleasing to the
eye of God as a preacher in the pulpit or the apostle on the Galilee shore” [72, c. 106].
— «Tinoeiin cmeepodcye, Wo XJIONYUK, AKUU MUE NOCYO HA KYXHI, MAK CAMO MUIUU
l'ocnoonvomy oKy, sIK npoGIOHUK 3a AMBOHOM abo anocmoll Ha bepe3i I anineiicbkoco
mopsiy» [11, c. 138].

OObunBa pedeHHs MICTATh MeTadOpUYHI MOPIBHIHHS, 110 BiTOOpakatOTh MEBH1
1mei abo KoHueniii. Y TNepiuomMy peueHHI BUKOpPUCTaHO MeTadopy Ui OMHUCY
HEraTUBHOI pemyTalli, a y APyroMy — Ui BUPaXKEHHs 1€l mpo Te, IO MpOCTi
MOBCSIKJICHHI 11 MOXKYTh MaTH TaKy X Bary nepes borom, sk i aii {yXOBHUX JIiI€piB.
3 TOYKH 30pY JIIHTBOCTHIIICTUKHU, PEYCHHS MOBU OPUTIHAITY MICTUTh Oarato HaCHYeHUX
€HiTETIB Ta €MOLIMHO 3a0apBJI€HUX CIHIB, IO CTBOPIOIOTH NMEBHUN €(PEKT YMTAUYEBI.
Jpyre pedyeHHs MEHIIT HACHYEHE €MITeTaMH Ta MICTUTh OUIbIIIE KOHKPETHUX JIiH, 110
CIIPOIILY€ BIITBOPEHHS MeTadopHu B nepekiail. Y nepexiajl nepexiaiadi NepeHocsaTh
Ty camy MmeTadopy, ajie BOHM TaKO0X BUKOPUCTOBYIOTh Mapayeili3M y CTPYKTYpi
pEYEHHS, 110 JloroMarae 30eperta OpuriHaabHui eext metadopu.

(47) “My father always says, choosing a wife is like putting your hand into a
bag full of writhing creatures, with one eel to six snakes ” [72, c¢. 106]. — «Miu 6amwbro
3a624COU 2080PUMb. BUOUPAMU OPYICUHY, - e CaMe, WO CYHYMU PYKY 8 MILOK, NOGHULL
36UBLCTNUX ICMOM, MIJC AKUMU HA 00HO20 8yepa npunaoae wicms 3mitiy [71, c. 139].

(48) “Norfolk, at his elbow, stiff with apprehension, eyes everywhere: ‘I don’t
care for this proceeding, Master Cromwell’” [72, ¢. 313]. — «Hopgonx, nopyu i3
Kpomesenem, yseco myeuii 6io nanpyau, cmpinsne ouuma 3 60Ky 6 6ix. «He nooobaecmucs
meni ys 3amis, maticmpe Kpomeenvy [T1, c. 410].

BimnosimHo no knacudikamii metagop moBo3naBus 1. Heromapka [55], Tyt
crioctepiraemo ctepty Meradopy. BinnosigHo 10 cTpykTypHOi Kinacudikaiiii metadop
Ma€eMO CIIpaBy 31 CTiiikoo MeTadoporo. B opurinazi MaeMo CIOBOCIIOIYYECHHS «EYES

everywherey, mpote nepekiagadi YHUKAIOTh JOCTIBHOTO MEPEKIAAy «OYi MOBCOIN.
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B nepexnani maemo metadopy «cmpinsae ouuma 3 60Ky 8 6iky», o € O1IbIIT BIACTUBAM
yKpaiHChKiii MoBi. Meradopa MOBH opuTiHATY MepekiajgeHa MeTadopor MOBHU
nepeKsaay, ika Ma€ Te caMe 3HAUCHHS.

[lepexnamad Moke BUKOPHCTOBYBATH Pi3HI MPHUHOMH, 1100 3pOOUTH MepeKian
TEKCTY JIETKMM JIJIi YUTAHHS Ta PO3yMiHHSA. B HaBegeHMX NpUKIagaX MOMXKEMO
NOMITUTH, IO TEpeKyagadyi He BUKOPHUCTOBYBAJM METOJ OMyIIeHHS MeTadopu, a
HaMarajJiMuch Tnepeaatu BCl o0pa3u moBHICTIO. ChnMparouuch Ha Kiacudikarii
3a3HAYEHUX MOBO3HABIIIB, MOKEMO HAJIEKHO IMPOAHAI3yBaTH CHOCOOM MepeKiagy
TAKOro CTUJIICTHYHOTO 3aco0y, Ak Meradopa. Bigzmaummo, mio Haifuacrimie
BUKOPHCTOBYETHCS CIIOCIO BIATBOPEHHS OJTHOTO 1 TOTO % 00pa3y B 1JIbOBiM MOBI. K.
benseB Ta B. MuXaiiltok Tako JTOCUTh YaCTO BUKOPUCTOBYIOTh METO]I BIATBOPEHHS
MeTadopu 3a JOMOMOT0I0 00Pa3HOIro MOPIBHSHHS 31 30€pEeKEHHSIM 00pa3y abo k 3a
JIOTIOMOTO0 3aMiHM 00pa3y MOBH JIKepelia CTaHJapTHUM 00pa3oM MOBH IepeKiany,
SAKUU HE CYNEpeUYuTh KyJIbTypl MOBH mnepeknany. Koxxna meragopa Mae cBiil TUIl Ta
OynoBy. PoboTa Hax 1i€l0 TEMOIO Ja€ 3MOTY 30CEPEAUTHCHh HA TaKUX acrekTax: 1)
OararorpanHicTb Meradopu; 2) JIOTiKO-eMolliiiHa B3aeMoiiss mnoOynoBu; 3)
KOMIOHEHTHUM CKJaj; 4) CKIaAHICTh BIITBOPEHHs; 5) cTparerii Ta MAXOAU [0

1HTepHIpeTaii.
3.2.4. MeToau BiITBOpeHHs Y IPYroTBOPi eniTeTiB i NOPiBHAHL

[lucbMeHHMKM Ta TIOETH BUKOPUCTOBYIOTH PI3HI  3arajJlbHOMOBHI  Ta
1HAMBITYyaJIbHO-aBTOPChKI ~ CTUJIICTUYHI  (irypu, 1mo0 30araTutu CBOi TBOpPHU
PI3HOMaHITHUMH KOHOTAI[ISIMU Ta 3po0UTH iX O151b1l BUpa3HuMu. [IpoTe nepexia nux
TPOIIIB MO€e OYTH CKJIaIHUM, OCKUIBKHA MOBHA MPUPOJI1a Ta PYHKITIT IIUX CTUIIICTUIHUX
¢biryp noci He BUBUEHI IOCTaTHHO 100pe. barato TeopeTHYHUX NMUTAHb 3aJIUIIAIOTHCS
BIIKDUTUMH, a BIJCYTHICTh YHIBEPCAIBHUX METOMIB Ta CTpaTerii MepeKasy
XyJIO’KHIX 3aC001B YCKJIAHIOE 3aBIaHHs MIepeKIIaiaya.

OcHOBHa MeTa emiTeTa MOJIATraE B TOMY, 100 BUIUIMTH O3HAKY OMHCYBAHOTO
SBUIIA, OJHAK, Ha BIAMIHY BIJ TPUKMETHHUKA, EMITET 3aBXIU Ma€ EMOIliiHe

3a0apBJIEHHS, aJlKe Ma€ Cy0'€eKTUBHUMN XapakTep. ABTOPU BUKOPUCTOBYIOTH €IITETU



61

JUIS TOTO, 100 HAaJaTH CBOIM XYA0XKHIM TBOpaM pi3HI KOHOTAIli 3 METOI0 MaHIITyJISALIT
CBIJIOMICTIO UMTaya Ta BUPAXKEHHS CBOTO Cy0’€KTUBHOIO CTABJICHHS J0 OMKCYBAHOTO
npeaMmera uu siBuma. OTxe, €MiTeT € OJHUM 3 OCHOBHUX 3aC00iB CTBOpPEHHS
€CTeTUYHOI peaslbHOCTi, a00 PearbHOCTI aBTOPA, 0 SIKOI BiH HAMAraeThCs 3aTyYUTH
yuTaya. BayKJIMBO 3a3HAYUTH, 1110 €MITETH 3aJIe’KaTh BiJl TOTO, XTO iX BXKUBAE. SIKIIO
BOHU BUKOPHCTOBYIOTHCS B MOB1 OYyIb-SIKOTO TMEpPCOHAXa, TO BOHU MOXYTh MATH
XapaKTepoJIoriuyHy (QyHKIII0, gomomararodu (opMyBaHHIO 00pa3y repos. Takum
YUHOM, OyAb-fIKE CJOBO, SKE BHUKOHYE (YHKIIFO KOMYHIKQTUBHOTO IIEHTPY
BHCJIOBITIOBAHHS, MOKe€ OyTH BITHECEHO JI0 KaTeropii emiTeTa 1 miagaHo BiIOBIIHOMY
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHOMY aHali3y.

3o0cepeKyoUnCh Ha MPo0JieMi 30epeKeHHsI CEMaHTUKU Ta KOHOTAIlT €MiTeTiB
i 9ac TEepeKIamy, MOKEeMO CKOPHUCTATUCS KIIacCHUHOIO Teopiero Komicaposa, skwid
3alpOIOHYBAB IT'SITh THITIB €KBIBaJIEHTHOCTI MEPEKIaay, TOOTO BIAMOBITHOCTI MiXk
OpHUTIHAIBHUM Ta MEPEKIIATHUM TEKCTaMH Ha IT'SITH PIBHSIX:

1) MeTa KOMyHIKaIlii;

2) omnuc CUTYyalrlii;

3) noBigOMIIEHHS (CIIOCIO OMHUCY CUTYaIllii);

4) cTpyKTypa BUCIOBIIIOBAHHS,

5) MoBHi 3Haku. [28]

CripoOyemMo pO3TIsTHYTH KOXKHUN TUTT €KBIBAJICHTHOCTI 1 HaJIaTH TTPUKJIIAIH.

3a mepMM TUIMOM €KBIBAJIGHTHOCTI MPU MEPEKIIall BUMATra€ThCsl 30epeKeHHS
JIUIIEe 3arajbHOi MOBHOI (PyHKIIi, TOOTO METH KOMYHIKaIlii, KOJHX OUIbII TOYHUI
nepexiag HemoxauBuii. Hanpuknan:

(49) “Like a troupe of play-actors” /72, c. 138]. — «fkecv 36ico6ucbko
komedianmig!» [T1, c. 180]

(50) “From that he will pass on to say, this world is full of snares and

delusions, and into many of them | have fallen, miserable sinner that | am” /72, c.

139]. — «3 yvoeo 6in nepeiide Ha 36uuHi HAPIKAHHA: CEIM CROBHEHUI NACMOK i CHOKVC,

[ 51 He 6cmosi6 neped bazamoma 3 HUX, HewjacHuu piwnuxy [11, c. 181].
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(51) “They are black eyes, slightly protuberant, shiny like the beads of an
abacus; they are shiny and always in motion, as she makes calculations of her own

advantage” [12, c¢. 139]. — «Oui uopHi, 31eeka onykii, 6AUCKYU, 5IK KICMOYKU HA

lZClXiGHUZ_/{i; BOHU CAIOMb [ HI HA MUMb HE CNUHAIOMbCS, NOKU B0HA 6UPAX0BYE BINACHY

sueooy» [71, c. 181].
(52) “Their little hands, their little necks fettered ” /72, c. 165]. — «L{i ranku,

yi wutiku, ckymi aanyocom![71, c. 216]

3rifHo 3 JAPYrUM THUIIOM €KBIBAaJEHTHOCTI B TMEpeKajl MOBUHHA OyTH
BiI0OpakeHa sIKk MeTa KOMYHIKaIlii, Tak 1 M03aMOBHA CUTYaIlisl, TPEJICTaBICHA B TEKCTI.
Hanpuxian:

(53) “Seats in the Commons are, largely, in the gift of lords; of lords, bishops,

the king himself. A scanty handful of electors, if pressured from above, usually do as

they’re told” [72, c. 136]. — «Micys 6 napramenmi — matidice 8 0e3p030i1bHOMY

DO3NOPAOHCEHHL _NI0POI8. 0PI, ENUCKONIG, camozo Kopoasa. Kamwoeiona kynka

BUDIPHUKIB, AKUIO HA HUX 000pe HAMUCHYMU 38epXy, 3a3euyati poobums me, wjo i
ckaxcymoy [T1, c. 176].
(54) “Sheba makes Anne look bad: sallow and sharp” [72, c¢. 164]. —

«Cyciocmeo 3 02psi0HoI0 yapuyero niOKpeciioe HedOoaiKU 306HIUHOCE AHHU 3aHaA0mO

sailIy8ama, i3 3eMaAUCmum Koibopom ooauqusy [11, c. 215].

(55) “There was a moment when Anne gave him all her attention: her

skewering dark glance” [72, c. 168] — «byna oona mums, Konu Anna ob6oaposysana

11020 NPOHUBIUBUM no2s10oMm wopHux oyeuy [71, c. 220].

(56) “I cannot imagine another in your place. It is only notional ” [72, ¢. 421]

— «A He yaensr0 cobi Hiko2o iHu020 Ha meoemy micyi. Lle yucma ymoanaouicmoy [11,
c. 553].
(57) “The sheep farmers are grown so great that the little man is knocked off

his acres and the ploughboy is out of house and home” [12, c. 422] — «Bisuapi max
30a2amunucsl, Wo 36UYANIHO20 CEISHUHA BUSAHSIOMb 13 1020 OLIAHKU, 3eMaepoda

nozbasnsiroms 0omy i npucmanuway [11, c. 554].
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B mepeknagax tperhoro THMy 30epira€rbcs HE JHILIE CYTh MOBIIOMIICHHS
OpUTIHAITY, aJI€ 1 CHiJIbHICTh OCHOBHUX MOHSITh.

(58) “Flint-faced and keen-eyed, he is lean as a gnawed bone and as cold as

an axe head; his joints seem knitted together of supple chain links, and indeed he rattles

a little as he moves, for his clothes conceal relics: in tiny jewelled cases he has shavings

of skin and snippets of hair, and set into medallions he wears splinters of martyrs’

bones” [72, c. 136] — «locmporuyuii i 2cocmposzopuil, 6in Xyoutl, sIK 002pu3eHull

MaAcnax, i Xon00Hutl, ik 0oyx cokupu. Hozo Kinyieku Hibu npukymi 00 mina eHy4KumMu
JIAHY02aMU; 8iH I CNpagoi cmuxa Kiayae npu xoo0bOi, OCKIIbKU X08AE peniKsii y

CKAAOKAX 0052y. Yy 00PO2OYIHHUX CKDUHbKAX GIH MPUMAE KIANMUKU WKIPU U 00pi3KU

80710CCS1, Y MeOANbUOHAX — YAAMKU Kicmok mywenuxiey [11, c¢. 177].

(59) “He has a long soothing talk in Welsh with Richard, who laughs at him

because old words are fading from his memory, and he is forever sliding through bits

of English, with a sly borderlands intonation” [72, c. 171]. — «Bin 0oseo i

YMUPOMBOPEHHO PO3MO6IAE 3 Piuapoom eanniticbkoro, mot nomilaemscs, momy o

KOJIUCb 3HAUOMI C108A CMUPAIOMbCA 3 NAM'Ami, i 8iH pa3 y pas 6CMAGIAE AHRNIUCHKI

@pazu, eumosnsiouu ix na eanniucoku manip» [71, c. 225].

JIyist mepekiaay 3riiHO YeTBEPTOMY THUITy €KBIBAJIEGHTHOCTI HEOOXIJIHO, OKPIM
30epeKEeHHS MEPIINX TPhOX KOMIIOHEHTIB 3MiCTy (METH KOMYHIKaIlii, OMIMCY CHTYaIlii
1 crocoOy 1i ommcy), MPaKTHYHO MOBHE BIATBOPEHHS CHHTAKCHMYHHX KOHCTPYKIIIH
OPUT1HAJILHOTO BUCJIOBIIIOBAHHS:

(60) “The king, too, knows how to look; the mildness of his blue eyes

deceptive” [72, c. 168] — «Koporw medic ymie max Ousumucv. M'SAKIiCmb 1020

oraxumnux oueu omanausar [11, c. 220].

(61) “It’s brilliant, bone-chilling cold morning, the wind off the river like a

knife in the face” [12, c¢. 416]. — « Cmoims schuil, npoHU3IUE60-MOPO3HULL PAHOK, Gimep
810 piuxu pigice, six niocy [11, c. 546].
[I’sTuit U — 116 MAaKCUMAJIBHO OJM3bKHI 32 3MICTOM JI0 OPUTIHATY MEePEKIIa.

Hanpuxian:
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(62) “We try to write laws sparingly. And so that they are not personal” [72,

c. 421]. — «Mu namacaemocs 3pobumu 3axonu aaxouiynumu. I we maxumu, wo He
micmsamo y cobi nivo2o ocobucmozoy [71, c. 553].

(63) “‘Perplexed as to how he had bred such rebels, but not wanting to kill his
own flesh and blood, their princely father exiled them and set them adrift in a
rudderless ship” [72, c. 62]. — «30usosanuti mum, wo 6upocmue maxkux 3aK0I0MHUYb,

ane He 6axdcarodyu HUWUMU 1IACHY KPO8 I Niomb, YAPCMEEeHHUl OAMbKO BUCHAB iX 3i

C80IX 807100iHb, nocaous na Kkopabenv 6e3 kepma i nycmug no mopioy [71, c. 80].

(64) ““Soon she has a little trail of petty gentlemen following her; and one not

so petty gentleman” [72, c¢. 63]. — «3a Hew weudko ys&'szyemvcs Kynka OpibHUX

Ooicenmenvmenis i 00ur ne Haomo opionuiy [71, c. 82].

[TopiBHsIBHUN ~ aHANI3  TEKCTy  OpUTIHAY 1  TEKCTy  MepeKiaay
MPOJIEMOHCTPYBAB, IO €MITETH MPAKTUYHO HE BUKIIMKAIOThH CKJIQ/IHOIIIB 3BayKal0un Ha
HAsIBHICTh Y aHTJIINCHKIN Ta YKPATHChKIM MOBax aHAJIOTIYHUX CTPYKTYP:

MPUKMETHUK + IMEHHUK

(65) “So if you attacked the young Cromwell, you went straight to the fiery
pit?” [12, c. 68] — «— Toomo mi, xmo nanaoanu na onoeo Kpomeens, nompanisiu
npsamo 6 nekeivbHy bezoonio?» [71, c. 88]

(66) ““He knew the story only in the cardinal ’s chilly and dismissive rendition”
[72, c. 71]. — «Bin 3na6 yto icmopito auwie 6 Cyxomy il HeNOBHOM) NEPEKA3i KapOUHALAY
[71, c. 92].

(67) “Not that you are without a fitful charm, Tom” /72, ¢. 78]. — «Xou 6u u
He nozbasneni ceoepionoi nopusuacmoi uapisnocmi, Tomey [T1, c¢. 101].

«IMEHHHK + IMEHHHUK:

(68) “The picture of soothed gratification” [72, c. 70]. — «VYminenns
brascenno2o 3adoeonennsy [11, c. 90].

(69) “The throne of England, the throne of France, the throne of Castile” [72,
c. 86]. — «Tpon Anenii, mpon ®@panyii, mpon Kacmuniiy [T1, c. 112].

(70) “He talks about the sixth King Henry, murdered in the Tower; of King

Richard, born under Scorpio, the sign of secret dealings, tribulation and vice” [12, c.
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86] — «Bin cosopums npo uwiocmoeo I'enpixa, youmoeo 6 Tayepi; npo kopons Piuapoa,
Hapooiceno2o nio cysip'am CKOpnioHa — 3HAKOM MAEMHUX V200, CMPANCOAHL |
nopokisy [11, c. 112].

[IpencraBieni BuIlle MPUKIAAM AHTTIMCHKUX 1 YKPAiHCBKHUX EMITETIB MOXKHA
BIJIHECTH JIO I1’ITOT'O PiBHS €KBIBAJECHTHOCTI.

Yacto nepekiagadl BAAIOTHCA JI0 JIGKCUKO-CEMAaHTHYHOI 3aMiHHU, M1A0UpalOyH
OJIM3bKI 32 3MICTOM JI0 TIEPEKIIATHOT OJTMHUIN SIITCTH:

(71) “She dances gracefully but briskly, with an amused expression on her

face, a hard, impersonal touch-me-not smile ” [72, c. 63]. — «Ii manox epayitinuil, are

dewjo Keanausuil, Ha 0OIUYYl — 3a4apo8anuil 8UpaA3, Ha 8ycmax — meepoa oatdyica

nocmiwika, yminena nenpucmynuicmoy [11, c. 82].

(72) “You introduce these boys, violent or unscholarly as they are, to humble

occupations” [72, c¢. 418]. — «llepw 3a 6ce, HeobXiOHO npurawmysamu yux OVUHUX
Heykie 0o mupnux 3ansmsy [11, c. 550].

(73) “One of them is Mary Shelton, a bold pink-and-white Boleyn cousin, who

looks him over, and — quite obviously — says to herself, Mother of God, is that the best
Lady Carey thought she could get?”/72, c¢. 165]. — «lnwa — Mepi Illeamon,

CAMO6NEBHEHA, KPOB 3 MOJIOKOM, KY3UHA, NUJIbHO BUOUBTSEMBCSL HA HbO2O I, HaANesHo,

oymae: mamip Boorca, nesoice nedi Kepi ne moena snatimu nikoeo kpawoz2o?» [11, c.
216].

Y ocTaHHBOMY TMpHUKJIaAl MepeKazady BUKOPUCTOBYE MPUHOM MOIYJISLIT
(CMHCIIOBOTO PO3BUTKY), TOOTO 3aMIHIOE MEPEKIAJHy OAMHMII0 Ha CJIOBO abo
CIIOBOCTIONIYYCHHS, SKI KOHTEKCTYyaJbHO, JIOT1YHO IIOB’s3aHi 3 Hew. JlociiBHMIA
nepeksaa (pokeBo-OUIOCHI)KHA) MOKE€ BHUKJIMKATH 3[MBYBAaHHS y YMTauya, Tak SK B
YKpaiHCBKIN MOB1 ()pa3eoiorizM «KpOB 3 MOJIOKOM» Ma€ 3HAYEHHS «CBIXKE, PyM siHE
obmauusy». Ilepekmamadi Tako)X MOTJIM BHUKOPUCTATH MPSIMHUN BiIMOBIIHHUK JTaHOTO
CIIOBOCTIOTYYCHHSI «PO’KEBOBUIHUI, TPOTE JaHUH MPUKMETHHUK HE € TTOIIUPEHUM JIJIS
YKpaiHCHKOTO YHMTaya, a pajllie BXXUBAETHCA B MOCTHUYHUX psJIKaxX. 3 L€l MPUUMHU
nepeKyiagad sSK OAMHMII0 MOBH NEPEKJIaqy BHUKOPHUCTOBYE JIOTIYHO, LI00 OMHCATH

KOJIIp 00JIMYYSl KIHKHU SIKHAUTOYHIIIE BIJMIOBIIHO IO MOBU OPUTIHAITY.
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[lopiBHSIHHS, SIK CTUJIICTHYHUN MPHUIOM, € BaXKJIUBOIO CKIIAJOBOIO MEPEKIIATy
XYyJI0’)KHBOTO TBOPY. BOHO Moke cTrocyBaThcsl 00’ €KTIB, MPOIIECIB 1 JiM, Kl MalOTh
JIMIIIE YACTKOBY CXOXKICTh. [/1es MOPIBHSAHHS MOJIATAE B 3HAXOKEHHI CIIJIBHOTO MIX
00’eKTamH, SIKI 3[4aI0ThCSl HA MEpIIMi Morisa HecmiBMipHuMH. Lle € o6pasHum abo
acolllaTUBHUM MPUHOMOM, SIKU BUKOPUCTOBYETHCS ISl yBUPA3HEHHS MOBIICHHS Ta €
3ac000M TII3HAHHA Ta OIHKA HAaBKOJUIIHBOTO CBITYy, 3a CIOBaMH CY4YacHOTO
korHituBicTa A. Ilpuxompko [39]. OOpa3Ha cemaHTHMKa BHHHMKAaE B CloBax abo
BUCIIOBaX, KOJIM BOHHU BUKOPUCTOBYIOTHCS IHTEHCHMBHO B aKTaX €MOIIIOHAJILHO-
YyTTEBOTO Mi3HAHHS, OCOOIMBO B XYA0XKHIN JTITEpaTypi.

[TopiBHSHHA — 1I€ OJAMH 3 HAWJABHINIUX IIUPOKO BKUBAHUX CTHIIICTHUYHUX
MPUHOMIB, 1110 MOJISATA€E Y 31CTABJICHH] JBOX a00 OUIbIIIE SIBUIL, TPEAMETIB a00 MOHATH
Ha OCHOBI IXHIX CHUIBHHUX PUC 200 O3HAK JJIs Kpalloro po3yMiHHA. BukopuctanHs
MOPIBHSIHHS ~ JoroMarae  30arayyBaTH  BHUCJIOBIIIOBAaHHS ~ BHPA3HICTIO  Ta
acoILlaTUBHICTIO, POOWUTH HOro OUIBII SICKPABUM Ta OpUTIHAIBHUM, a TaKOX
B1JI0Opakae CTaBJICHHS MOBIIS J0 MOJIHM UM XapaKTEPUCTUK, PO SIK1I BiH TOBOPUTb.

XapakTepHOIO 03HAKOIO MEPEKIIAAy MOPIBHAHD € TOYHICTh BIATBOPEHHS TEKCTY
OpUTiHANY y TeKCTI ApyrorBopy. Ilig yac B3aeMopli OJIM3BKOCIOPIIHEHHX MOB HE
BUHUKAE CYTTEBUX MPOOJIEM mepeadl MopiBHAIBHUX 3BOPOTIB.

AHanizyroun Tnepekiaj MOpiBHSAHb, YTUIEHUX B TEKCTI JAPYrOTBOPY, MU
BUJIUIIEMO Taki TepeKianaibki TpaHchopMalii, sk audepeHiiais, MOMYJISIis,
reHepanizailisi Ta KOHKPETU3allis 3a JOIIOMOTOI0 SIKHX CTBOPEHO MEePEKIIa;

Jlughepenuiayia nonsirac B ToMy, 10 0arato CiIiB aHIJIIACHKOT MOBU MAarOTh
IIUPOKHM CIIEKTP 3HaYEHb, SIKI HE MAIOTh MTOBHOTO €KBIBAJICHTY B YKPaiHCHKINA MOBI. Y
TaKuX BUIAJIKaX CJIOBHUKU HAJIalOTh JEK1IbKa BapiaHTIB 3HAYEHb, K1 JIUIIE YaCTKOBO
BIJI0OpaXkaloTh OpUTiHAJIbHE 3HayeHHs cioBa. llepeknagay mnoBUHEH BUOpaTH
HaWKpanuii BapiaHT BIAMOBITHUKA 3aJIEKHO BiJl KOHTEKCTY, MO0 SIKHAWUTOYHIIIE
nepenaTu cyTh Tekety [28, ¢. 113]. Hanpuknan, 3actocyBanHs audepeHiiarii Moxe
JIOTIOMOTTH aKLIEHTYBaTH yBary Ha KOHKPETHOMY SIBUIII ab00 00’€KTI MOpPiBHSIHHS,

SKIIO aBTOP BUKOPHUCTOBYE OaraTo3HayHe CJIOBO, SIK Y POMaHi:
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(74) “‘So that is why, " she says, ‘why I miss William Carey, because now she
Is everything, and | am to be swept out after supper like the old rushes” [72, c¢. 117]. —
«Tootc ocv yomy, - Kadice 6oHa, - womy s cymyro 3a Bineamom Kepi, momy wo 6ona
menep — yce, a MeHe MOJICHA duMecmu nicis eeyepi, sik cmapy coromy» [11, c¢. 153].

[lepexnamay BUKOPUCTAB €KBIBAJICHTHE CIOBOCIIONYYCHHS cmapa coioma Jis
nepenayi anriiicekoi ¢pasu old rushes. Ile moxxe OyTu OOTPYHTOBAaHO THUM, IO B
YKpaTHCBhKI MOBI HEMa€ TOYHOI'O €KBIBaJicHTa JuId “rushes” — maTepiaiy, 3 SIKOTO
MOXYTh OyTH 3p00JIeH1 MiIOr0Bl KUJIMMH, a TaKOK BUKOPUCTOBYBATHUCH SIK ITIICTHIIKA
1t TBapuH. OIHAK crmapa coioma € oAI0HUM 3a 3MICTOM MaTepiajioM, 10 B JaBHUHY
BUKOPUCTOBYBAJIH SIK MaTepia JUIsl yCTUIAHHS MiJIOTH B OYAMHKY, TOMY MepeKiiaaad
BUOpaB 1€l BaplaHT AJisl Iepeaadl 3MICTY OPUTTHAIIBHOTO TEKCTY.

IIpu 3acrocyBaHH1 audepeHianii nepekyiagad Ma€e MOXIUBICTh YTUIUTH Yy
TEKCT1 HE JIMIIE 3HAYEHHSI CaMOro CJIOBa, a i atMocdepy, sIKy HaMara€TbCsi CTBOPUTH
aBTOp. Hanmpukian, y poMaHi MU 3yCTpi4aEMO TakKe MOPIBHSIHHS:

(75) “He will remember his first sight of the open sea: a grey wrinkled
vastness, like the residue of a dream” [72, c. 24] — «Bin nazaeocou 3anam'smae, sk
ynepuie nobayus giokpume mope: Ciputi 30pudiceHull nPpocmip, Hemo8 0cao 8i0 CHY»
[71, c. 29].

Opurinan a grey wrinkled vastness mepemaerbcs y mepekiani SIK cipuil
36pudicenuti npocmip. Ilepeknamau 30epir KOHTEKCTyallbHe 3Ha4YeHHs citoBa Wrinkled
1 BIATBOPIOE MOTO YKPATHCHKOIO MOBOIO SIK 30pudicenuti, TOOTO 3MOpwKysamull,
Xeunacmut, ajke JeKcema «opudci» OUTbII XapaKTepHE NIl OMUCY JPIOHUX XBUJIb.
Takox B mepexiaii BAKOPUCTAHO CJIIOBO «Mpocmipy, MO MOXKE BKa3yBaTH Ha O1IbII
LIMPOKE 3HAUYECHHS CJI0BA “Vastness”, ke MOXKe NEPEAABATUCH SIK «BEAUUEIHICb).

VY nepexnani nopisasiaHs like the residue of a dream BukopucTano ciioBo ocao,
[0 MOX€E TepeslaTH 17e0 TOTo, M0 300pa)keHe HACIpaBl HE ICHYE, € JIUIIE «0Ca»
a00 «3aJMIIOK» BiJl YOTOCh, HEMPUEMHI CIIOTa/IU, 5Kl OyJIH y CHI.

Hactynuuit mpuknag — ¢parMeHT 31 CIEHH CHATIOBAHHS €PETUYKU, e

KOJIMBAaHHS KapaJlbHOTO BOTHIO TIOPIBHIOETHCS 3 BYTpaMH B TOPOHHI:
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(76) “When the executioner came with a torch, it was pale in the sunshine,
barely more than a slick movement, like the movement of eels ina bag” /72, c. 281]. —
«Konu niditiuios kam 3i cMOIOCKUNOM, NOAYM'S1 6Y10 1€0b NOMIMHO — MPOXU CUNbHIULE
3a KOIUBAHHS NOBIMPsL, IK 8606MY3iHHs 8yepie y mopouniy [T11, c. 368].

VY 1boMy peveHHI BUKOPUCTOBYeThCs mopiBHsHH: like the movement of eels in a
bag, sike mepeae iero TOro, Mo PyX MoIyM'st OyB TUIABHUM 1 IBHIKAM, aJI€ TPH [IEOMY
HEJIOCTAaTHBO SICKpaBUM, 1100 Horo mpoOpe mobaumTu. Ilepeknanau audepeHiiroBaB
HIMPOKE TMOHATTS MOVEMENt sIK goemy3iHHsA, 1O JO3BOJISIE AKIIEHTYBATH yBary Ha
MIHJIUBOCTI, HECTIOKOFO, OCKIJIBKU CaMe TakK I1€ CIIPUHMAETHCS JTFOUHOTO.

HacrynHa nekcuko-ceMaHTHYHA TpaHcopMallis, ika BUKOPUCTOBYETHCS TIPU
nepeaaydl 00pa3HUX MOPIBHSAHD B YKPAiHCBKOMY JPYTOTBOPI — 1€ MOJTYJISALIIS.

Mooynayia — ue nepexiafalbkuil TpUiloM, siKa BKJIIOYAE 3aMIHY CJIOBa abo
BHUpa3y Ha KOHTEKCTYaJIbHO 3B'SI3aHUI €KBIBAJICHT, 1110 Ma€ OLIBIII JIOT1YHE 3HAYCHHS B
KOHTEKCTI. MOJyJiAlisi BUKOPUCTOBYETHCS, 30KpeMa, B poOMaHi, Je oOpa3Hi
MOPIBHSHHS MOXYTh MaTH CHJIbHUM e€(eKT Ha ynTaya, 3aJeKHO BiJ IX acOI[1aTUBHOIO
1 EMOLIIMHOTO 3B'SI3KY 3 TEMOIO YU MEPCOHAKEM:

(77) “It seems Stephen Vaughan turned brick-red with pleasure and drank off
a whole cup of wine without cutting it with water” [72, c. 287]. — «Cmieen Bon 6i0
padocmi nouepeoHia, sIK OypaK, I 6UNUE YLIUl KYX0lb 6UHA, HABIMb He PO30a8UBLLU
sooorox 11, c. 376].

VY 11,0My BHUIIAJKy MU CIIOCTEPITAEMO OJIOMAITHEHHS IMOPIBHSAHHS, IO O1IbII
XapaKTEePHUM 1 JIOTIYHUM [OJi1 CHPUUHATTA YKPAiHCBKOrO 4YMTaya, aJkKe marepiaji
«1eraa» B YKpaiHi 3e0UTIIOr0 Ma€ HACHYCHO OPAH)KEBUHM KOJIp — KOJIp, KU HE
BIITBOPIOE €PEeKTy «paaocTi» Ha obmumyui. CaMe TOMy Mepekiagadyi BUKOPUCTAIH
OUIBII 3BUYHE «IOYEPBOHIB, SIK OYpsK», MOPIBHSAHHA, IO YITKO MEpPEAaEe KOJip Ta
acoITialliio 3 MPEIMETOM.

HaBenemo mpukiag 3acToCyBaHHS MNPUHOMY MOJYJALIT 3 ONYIICHHSIM

AHTJINCHKOI 1JIIOMU:
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(78) “If I may proffer an image which will appeal to you — do | hit the nail on
the head?’” [72, c. 292] — «Axwo meni 0os301eH0 60amucst 00 O1U3LKO2O am 00pPa3y
— mak, 51 MO8 Mol K08ajb, wo Kienie, noxu meniey [11, c. 382].

3a Cambridge Dictionary imioma hit the nail on the head o3nauae
«to describe exactly what is causing a situation or problemy [69], mo 3a3Buyaii
BIITBOPIOETHCS YKPATHCBKOIO SIK «nonacmu npsamo 6 sabnyuxkoy. Ilpore, y maHnomy
MPUKIIAAl, Tepekiagad 3HEXTYBaB MPSIMUM BIAMNOBITHUKOM 1i0MH, HATOMICTb
NepeIaBIIi HOro 3HAUYCHHS BIAMOBIIHO KOHTEKCTY «UBUOKO peaz2yeamu Ha CUmyayiro
ma 3miHo8amu ii Ha ceolo kopucmboy. [Ipn IbOMyY mepekiagad HaroJollye Ha TOMY,
10 repoil Oyae mopiBHIOBAaTH cebe 3 KUMOCh, BIATBOPIOBAaTH 00pa3, SKUM HaMIIIIe
JIEMOHCTPY€E MOT0 MOJIOKEHHSI Ha TOJIITUYHIHN apeHi.

3acToCcyBaHHSI MOAYJISALII € TaKOXK €()EKTUBHUM 3aCOO00M YBEIICHHS JO TEKCTY
MOSICHEHB, CIIPOIICHHS CIPUUHSATTS BUpa3y, BTUIEHOTO B ICTOPUYHOMY POMaHI:

(79) “The broken-down chapel has got a new roof and money is rolling in to
the local clergy” [72, c. 303]. — «V spyinosaniiu kaniuyi nonaeoounu oax, i epouti
meyuyms myou pixotoy [11, c. 396].

Cnoocrosryuennss money is rolling in mae BiATIHOK 3HAYEHHS HaOxoOoumu
8e/IUKOI0 KiIbKICMIO, IO Y MOBI TIEPEKIIaAy BIITBOPEHO SIK 2pouti meuyms myou pikoro,
3 BUKOPUCTaHHSIM (hpaszeosioriaMy, IO OJHOYACHO BIIOOpaKEHHS 1 KIJIBKICTh
MPUXO0XKaH, K1 BIABIAYIOTh KAaIUTMUKY, 1 KUTBKICTh TPOIIEH, III0 OTPUMYE TYXOBEHCTBO.
TakuMm YWHOM, TMepeKiagady BUKOPHUCTAB pPi3HI JIGKCHYHI 3aco0u Juis mepenadi
aHAJIOTIYHOrO0 3HAYEHHS, BPaXxOBYIOUM OCOOJMBOCTI MOBHU MeEpekiaay. Xoda TaKuu
nepeKsaa He € OyKBaJIbHUM, BiH BJIaJIO TIEpeia€ MOro CyTh Ta 30epirae roJIOBHUN 3MiCT
OpPUTIHAIBHOTO PEYEHHSI.

[lin 2enepanizayicto 3Ha4eHHS PO3YMIIOTh 3aMiHY CJIOBa OPUTIHATY 3 OLIbII
BY3bKOIO CEMaHTHKOIO CIOBOM MOBH MEPEKIIa Ly 3 OiIbII ITUPOKOIO CEMaHTHUKOIO [28].
['enepanizaiisi 3a3BUYail 3aCTOCOBYETHCS Y BIATBOPEHHI OOpa3HUX MOPIBHAHB JIS
3MEHIIEHHS JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX BIAMIHHOCTEH M)XK MOBOIO OpPHUTiHAJy Ta MOBOIO

nepeknany. HaBegemo takuit npukian;


https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/describe
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/exactly
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/cause
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/situation
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/problem
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(80) “Rubies cluster on his knuckles like bubbles of blood” [72, c. 301]. —
«Pybinu na nanvysix — sk kpueasi oynvoawxuy [11, c. 393].

VY nepeknazai Rubies cluster on his knuckles BiaTBopeHo sik pyOiHN Ha MabIIsX,
TakuM urHOM, Knuckles «cyriioOw mamblliBy 3aMiHEHO IMEHHHUKOM IajbIli, IO
3YMOBITIOETBCSI OCOOJIMBOCTSIMU CJIOBOBKMBAHHS B aHTJIIHMCHKIA Ta YKpaiHChKIH MOBI,
IIPY IIOMY CYTHICTB 00pa3y, 1o MePeIa€ThCs y pOMaHi, HE 3MIHIOEThCSI.

Konxkpemusauyia 3Ha4eHHs pO3yMIE€ThCS SIK IEpeKIaaalbka Tpanchopmariis, mo
nepeadoavae 3aMiHy CJIOBa 3 OLIBII ITUPOKUM 3HAYEHHSIM Yy MOBI OPUTIHATY CJIOBOM 13
BY)KYMM 3HAYCHHSM y MOBi nepexiany [28]. ¥V BiaTBOpeHHI 00pa3HHX MOPIBHSIHb
KOHKpEeTHU3aIlisl JJO3BOJISIE PO3KPUTH 00pa3 1 30eperTu Moro TOUHIIIE, HAPUKIIA!

(80) “Fitzroy is a handsome boy of thirteen, fair-haired, tall for his age but
slender: Henry as he must have been as a young prince, and endowed with a proper
sense of himself and his own dignity ” [72, c. 316], sike mepeknanau nepedopmMyIitoBaB
K « Diypou — eapHeHbKUll OINABULL XT0NeYb MPUHAOYSAMU POKIG, BUCOKUL, SIK HA C8Illl
8IK, ale MoHeHbKUull, eukananuti I enpix — y tio2o poxu, NOBHICMIO YCBIOOMIIOE CBill
cmany [71, ¢. 413], npu 1bOMY 3MIHUBIIM OPHUTiHAJBHE MOPIBHSIHHSA MPHUHIA Ta
KOpOJIsA, JJI1 OUIbII TOYHOTO NEpENaHHA 3MICTY YKpaiHChKOI MOBOK. B maHomy
BUIAJIKY TPUITOM KOHKPETHU3AIII] € IOCUTh BAAIUM, aJIKE J0TIOMArae 3p03yMiTH BXKHUTE
MOPIBHSHHS YMTayaM, SIKl HE 3HallOMI 3 OpPHUIIHAJIBHUM TEKCTOM a00 KOHTEKCTOM, a
TaKOX BIJITBOPIOE TOYHICTh BIATBOPEHHSI1 aBTOPCHKOI 171e1 Ta IHTEepIIpeTaIii.

OxpiM BHIIE HABEACHHX MEPEKIAAAIbKUX MPHUHOMIB, MEpeKiIazayl 3arajiom
JIOBOJII TOYHO THTEPHPETYIOTh BKUT1 aBTOPKOIO MOPIBHSAHHS 0€3 3MIH:

(81) “Chapuys comes to dinner very often and sits beside him, teasing out bits
of his life story as he teases tender flesh from the bone ” /72, c. 284]. — «Illanoi vacmo
npuxooums 00i0amu i HAMAa2aemMovCsl IOKOYNAMU 8i0 U020 HCUMMS WUMAMOUKU, K
slOKoynye nixicne m'sico 6io kicmxuy [11, c¢. 371].

(82) “He is shrivelling like a seedpod in the sun, when he moves you can hear
his bones rattle” [12, c. 286]. — «Bin ysecv 3iuynuscs, Hemos cmpy4oK HA COHYI,

yymuo, sk epumasme kicmxuy [11, c. 373].
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(83) “When he is admitted she is pacing, her hands clasped, and she looks
small and tense, as if someone has knitted her and drawn the stitches too tight” [72, c.
296]. — «l ocb 11020 860055mMb Y KiMHAMY, 60HA NOX0OHCAE 6NEPEO-HAZA0, MATICHbKA 1
HANpysicena, Have it npouuIu HAcKpizo i 3anaomo myzo cmsenynu weuy [11, c¢. 386].

(84) “Anne sits still as a statue, her eyes on her lover” /72, c. 309]. — «Auna
CUOUMb HEPYXOMO, K CIamysi, CNpamyeasuiu no2isno na koxanozoy [11, c¢. 403].

Takum YUHOM, SIK JEMOHCTPYE MPOBEIEHE IOCIIHKEHHS, MPAILIOI0YU Haj
YKpPaiHCbKUM  TIEPeKiIaJioM OpUTAHCHKOTO ICTOPUYHOrO pomaHy «Bymdromm»
nepekyiagay MOBHHEH OyTHW BAYMJIMBUM 1 PETENIbHUM TpPU BIATBOPEHHI OOpa3HUX
EMITETIB Ta TMOPIBHSAHb, IO YaCTO 3YyCTPIUAIOThCS B TaKUX TBopax. BiH Mae
BpPaxOBYBAaTH KyJbTYpPHI Ta ICTOPUYHI OCOOJMBOCTI KpaiHHU, B KYyJIbTYpYy SKOIi
NEPEKIIAAAETHCS POMaH, Ta COPUUHATTS YATavlB 1i€i Kpainu. [Ipu nepekiaal eniteris
Ta TIOPIBHIHB, MEPEKIIajad MOXKE BUKOPUCTOBYBATH PI3HI METOJU BITBOPEHHS, TaKi
AK nudepenuianis, MOAyJALIA, TeHepasi3alisa Ta KoHKpeTu3alis. KpiM Toro, BakKinuBo
BpaxoOBYBaTH II'sITh THWIIIB €KBIBAJEHTHOCTI IMepekiaay, 3amponoHoBaHi B. H.

KomicapoBum, 11106 3a06€31MeUUTH SKICTh Ta TOUHICTh NIEPEKIIay.

3.3. Cnenudika nepexyiaay eTHOKYJIbTYPHOI JIEKCUKH

[IpotsiroM TpuBajgoro 4dYacy JIGKCHKa, SKa BigoOpa)ka€ eTHOKYJIbTYpHY
cnieru(iKy MeBHOTO HAPOy, IPUBEPTAE yBary J0 MOTo iCTOPii, KyJIbTypH, TOOYTY Ta
TPauIliid, 1 € TPEAMETOM JOCIIDKCHHS K JUIS JIHTBICTIB, TaK 1 JJIs MepeKiIaaadiB.
KoxHna MoBa BigoOpakae KyJIbTypy Hallli 1 € CBOEPIIHUM CEMAHTHYHUM KOJOM
OKPEMOT'O CYCIUJIBCTBA. YCl 3MiHHM B COLIQAJIBHOMY HTTI CIIUTBHOTH OOOB'S3KOBO
B1100pakaroThCsl B MOBI: U€p€3 BBEJICHHSI HOBUX CJI1B Ta CJIOBOCIIOJIyYeHb a00 HaJIaHHS
HOBOTO 3HAYCHHS B¢ icHyroumM. OpHak mepekiiaj MoaiOHUX JISKCUIHUX OJWHUIID
YaCTO CTA€ BUKJIMKOM JTsI IEPEKIIaaadiB, OCKITIBKHU 1151 KATETOPIs CIIIB MOXKE HE 3aBKIH
Ma€ CJIOBa-aHAJOTH Yy 1HIIMX MOBaxX 1 HAJIEXHUTh JI0 CYTO HAI[IOHAJIBHOI JICKCUKH,
3pO3yMLJIOT AJIsE OKPeMOi Halli Ta uy>koi s 1H1oi. Tomy HEe0OX1JHO MOSICHIOBATH Ta
aJICKBAaTHO MepeaBaTH 111 JCKCUYIH1 OJMHUITI IT1]T 4ac MepeKiay, 0COOIMBO KO MOBa

M€ Ipo XyI05KH1 TBOPH, JI€ HE MOXKHA 3aMIHIOBAaTH YBECh HA01p TaKUX CIIIB, SIK1 Hapa3i
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HA3MBAIOTh pEATsIMU, ETHOKYJIBTYPHOIO JIEKCHKOIO, 100 30eperTd KOJOPUT
1HIIIOMOBHOI J1MCHOCTI.

Yuwm sxe € peanii, KOTPi CTAaHOBISATh 3HAUYHY YACTHHY JIEKCUKH poMaHny ['inapi
ManTen? 3aramom, sk 3azHadae f. [lemepcen, TBip, MO cTa€ MPEeIMETOM MEPEKIIATy,
HEOJMIHHO MICTUTh TaKl €JIEMEHTH, sIKi JI0Ope MiIaloThCs TMepekyiaay, 1 Taki, sKi
MOraHo HWoMy MigAaroThes [56]. Jpyri AOCTIAHMK MPOMOHYE HA3MBATH KPU30BUMU
TOYKaMU MEePEKIIay Ui HaBITh MePEKIIaJallbKUMU TPo0IeMaMu, 3apax0BYIOUH /10 HUX,
30KpeMa, «KyJIbTYpHO 3yMOBJICHI CJiOBa 1 clioBOCIodydeHHs» [56]. Taki cioBa 1
CIIOBOCTIONTYYECHHs] B PI3HUX HAYKOBIIB OTPUMYIOTh pIi3HE TEPMIHOJIOTIUHE
no3HayeHHs: culture-bound words abo (pinmie) realia — y yuciaeHHUX aHTIIOMOBHUX
JOCIIIKEHHSX; 0€3€KBI1AJIEHTHA JIEKCUKA YU peaiis — Yy OUTbIIOCT] yKPaiHCbKOMOBHHX.

3arajibHOBIJIOMO, 110 peayiii B MOBI € 0O€3€KBIBAJICHTHOIO JIEKCUKOIO, TOOTO
BIJICYTHICTb BIJITTOBITHUKA B 1HIIII MOBI1 Yepe3 BIJICYTHICTh 00'€kTa a00 MOHSATTS B TIH
MoBl. K.JO. Kignuis, sika BHBYae ICTOPUYHI peaniii Ta NPUHOMHM iX MEpeKIany,
BU3HAYAE, 1[0 0€3eKBIBAJICHTHA JIEKCUKA € MOHSATTAM OLIbII IIUPOKUM, HIXK €K30TH3M,
TEpMiHU Ta JIakyHH. EK30TH3MU HE TEepeKiIalaroThCs, TEPMIHU CTBOPEHI MITYYHO 1
3/1€01IBIIOT0 3aCTOCOBYIOTHCS Y HAyKOBIM cdepi, a JaKyHH NPUPIBHIOIOTHCS 0
0€3eKBIBaJICHTHOT JICKCUKH, OCKUIbKM BOHU B1JIOOpa)KaroTh BIJCYTHICTh aHAJIOTTYHOI
ONUHMIIl B 1HOINA MOBI JJIsI TO3HAYEHHS KOHKPETHOTrO MOHATTA. JlocmigHuus
CTBEP/KYE, M0 HAWOUIBII BIAMOBIIHUM TEPMIHY «peallis» MOXHAa BU3HATU
CJIOBOCITOJIYYCHHST «€THOKYJIBTYPHA JIEKCHKAY», 1[0 MICTUTh y cO01 HalO1IbIIIe YHCIIO
KOMIIOHEHTIB, SIKi XapaKTepu3yloTh MeBHe MOBHE siButle [36, c. 30], i mae HacTymHe
BH3HAUYCHHs peamisaM: «Peamii — 11e ciioBa 1 CIIOBOCIIOYUYCHHS, SIK1 Ha3UBAIOTh SBUIIA,
peaMeTH, 00 €KTH, MPUTAMaHHI ISl JKUATTA, NOOYTYy, KYyJIbTYpH, COLIAJIbHOrO Ta
ICTOPUYHOTO PO3BUTKY OJIHOIO HApOAy 1 Mailke HEB1JIOM1 1HILIOMY HapOJOB1; BOHU
BUPAXalOTh HAI[lOHAJIbHUM 1 (a00) YacOBUN KOJIOPHUT 1 3a3BUYA HE MAOTh TOYHHX
BIJIMOBITHUKIB B 1HIIIA MOBI, MOTPEOYIOTh OCOOJIUBOIO MIIX01y MpH nepexiaami» |36,
c. 30-31].

P. II. 3opiBuak € OJHIEI0 3 MPOBIAHUX JOCTIAHUIb, SKa 3aMOyYaTKyBaja

BUBUEHHS peasiii i y BiTUM3HAHOMY IIEpEK/IaJ03HABCTBI. 1i PO3BiIKM PO3KPUBAIOTH
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0araTorpaHHICTh IILOTO TMOHATTS 1 HOTrO B3a€EMO3B'SI30K 3 KYJIbTYpOIO, CYyCHUIBHUMU
noTpedaMu Ta MOBHUMHM cucTeMaMH. 3riHO 3 Bu3HaueHHsM P. I1. 3opiBuak: «Peanii —
116 MOHO - 1 TMOJIJIEKCEMHI OJMHUII, OCHOBHE JICKCHYHE 3HAUCHHS SKUX BMIIIA€E (B
IIaHi OiHAPHOTO 3ICTaBJICHHS) TPAIUIIAHO 3aKpiIVIEHUH 3a HUMH KOMILJIEKC
CTHOKYJIBTYpHOI 1HOpMaIlli, 9y>koi /I 00 €KTHUBHOI JAIHCHOCTI MOBH-CIIpUHMaya
[17, c. 58]. Buena Takox HaroJIoIIye Ha TOMY, 11O pealii € ETHOYHIKAIbHUMH, TOOTO
BOHU HECYTbh y COO1 €THOKYJIbTYPHUN KOMIIOHEHT 1 3aJIeKaTh BiJl TIEBHOI KYJIBTYPH 1
nuBimizaii. Peanii € pe3yapTaToM CyCHiJIbHOT HEOOX1THOCTI 1 T03aMOBHHUX YHHHHUKIB,
TOMY BOHH € TU(EpEeHIIHHIMH MOBHUMH SBHIIAMHU. Y TPOIECI MEepeKIaay peatii
B1JI0YBAETHCS 3ITKHEHHSI PI3HUX MOBHUX CUCTEM, a TAKOXK KYJIbTYp 1 IUBUII3AIlIH, TOMY
el npoiec 0co0JMBO CKIaHUM.

Peanii, sik 1 Oynb-sK1 1HII CTUJIICTUYHO MAapKOBaHI JIEKCEMH, B XYIOKHbOMY
TekcTi HaOyBawTh crnenudiyaux (ynkiii. Tax, H. O. ®deHeHko B Mexkax CBOTro
JOCIIKEHHST (QYHKILIN XyI0KHBOTO TEKCTY PO3IIIAiae, 30KkpeMa, GyHKUII peaniil 1
BUOKPEMIIIOE CEPE]] HUX TaKl, SIK:

— CTBOPEHHSI MICLIEBOT'O KOJIOPUTY,

— BIATBOPEHHS ICTOPUYHOTO KOJIOPHTY,

— €CTeTH3allisl MPEIMETIB MOOYTY,

— CUMBOJIbHA (PYHKII151, aCOI[laTUBHA (DYHKIIIS,

— (yHKI1i Mapkepa «ayxuiy [34].

PosrnsiHeMo ix aetanbHille, OKPEMO BUOKPEMITIOIOUH Ti, 110, HA HAUTY AYMKY, €
HalOUIbII aKTyalbHUMHU IJIsi peaniii y icTopuyHux pomanax. llepma ¢ynxkuis
(CTBOpPEHHS MICIIEBOTO KOJIOPUTY) Maiike 301rae€ThCcsl 3 BUBHAUCHHAM peallii, aJke Taki
JIEKCEMU HEOOXI1JIHI I OMHUCY MOOYTY 1 3arajbHOro OTOYCHHS MEepCOHaxXiIB. [[ms
aHaJI130BaHOT0 pOMaHy BOHA € JOCUTh aKTyalbHO0. [Ipyra (BIATBOPEHHS ICTOPUYHOTO
KOJIOPUTY) BUSIBIISIETHCS y TEKCTAX, Y AKUX 3TayI0ThCs IPEIMETH UM SIBULIIA, TIPUCYTHI
y TNeBHMM icTopuuHui mnepiof. g oOpaHOro TEKCTy Taka (YHKISL TaKOX €
aKTyaJbHOIO, aJKe 300paxkyBaHi mofii BimOyBatoTbes y XVI cromitri B AHIII,
[aKomnu, sk kaxe H. O. ®eHeHKo, KOHTEKCT, Y SIKOMY BXKHTI1 peaii, TpUMYIIye yuTada

3BEpTaTH yBary HaBITh Ha OKPEMI JIEKCEMH, OCKUILKA BOHU HA0yBalOTh CTHJIICTUYHOTO



74

3a0apBICHHS, TOMY 3BUYHI pedl BUSABISIOTHECS B HE3BUYHOMY CBITII (Tak
«CTIpaIbOBYy€» CUMBOJIbHA (YHKIliS peasiii, JormomMarardn iM CTBOPIOBATH SICKpaBi
oOpa3u 1 cTaBaTM 4YacCTUHOIW «MeTaobOpasy») [34, c. 162]. Illomo uyerBepToi
(acomiaTuBHOT) (YHKIII, TYT MAa€TbCA Ha yBa3l peais, sKa € y Ha3Bl XyJI0KHbOTO
TBOPY, 110 OJHOYACHO € 1 OJHOIO 13 MPOBITHUX MeTadop BCIET ICTOPUYHOI TPUIIOTII.
[I’sita GyHKINS — MapKep «9yXKUW» — CTa€ aKTyaJbHOIO JUIsl pealliid, 10 Ha3UBaIOTh
MpeMETH UM SIBUINA, «30BHIITHID» ISl KyJIbTYpH opuriHany [34, ¢. 166]. Taxki peanii y

pOMaHi Ha3WBAIOTb:

— Ky 4M Hamoi, K1 BiJOM1 BCIOJIM, XOY 1 MalOTh 1HO3EMHE TTOXO/[KEHHS (SK-OT
ale — enw», pudding — nyoune), a ToMy He BUKOHYIOTh Takoi (yHKIIii a00 BOHA B HUX

IMPUCYTHA OIIOCCPCIAKOBAHO,

— IMEHa Ta TMpi3BUINA JIIOJACH, SKI TPOKUBAIOTh B AHIII, X04 1 MarOTh
¢dpanmy3pke moxompkenns: John Petyt, Eustache Chapuys, Jean de Dinteville; B
nepexsaai 30epiracTbest HaTSK Ha HAIllOHAIBHICT IEPCOHAXIB: [orcon [lemim, Ecmaw

Llanioi, ’Kan oe /lenmesino.

— Ha3BM OpraHi3alliii, BiICyTHI B yKpaiHChKii KynbTypi (Inner Temple, House of
Commons, privy chamber). Came ns rpymna peaniid, Ha Hally AYMKY, BUKOHYE IO
byHKIIIIO0, aKe Takl peaiii po3MoBial0Th MPo MOMITUUHY cuctemy bputanii. Ilpu
nepeKyIaai Mepekiagadi BIaTUCs 10 IPUHOMY KalbKyBaHHS, TOK MU 3yCTPI4a€EMO BKE
3BuuHi 11 Hac House of Commons sik [larama I pomao, privy chamber sik maemna
paoda; IpoTe, TIepeKiIaaadi He BiATBOPIOIOTH 1 He mosAcHIOTE Inner Temple sik oony 3
uomupbox npogecitinux acoyiayiv aogoxkamis 8 Anenii ma Yenwci, wjo o6yna 3acnoéana
we y 14 cmonimmi, i 3abe3neuye Ha8UanHsa ma ni020MmMosKy a080Kamie 00 NPaxKmuxu
npasa. 1 xoua ykpaiHChKO1 Ha3BH JIJIs I11€1 OpraHizailiii, Ha >kaJib, HeMae, MPoTe, Ha Halll
OIS, TEepeKiajgadl HEOOrPYHTOBAHO BUKOPUCTAIM MPUMOM TpaHcaiTepailii /HHep-
Temnn 6e3 Oyab-SIKOTO TIOSICHEHHS.

[Iloxo BUIB peaniii, TO B HAYKOBIH JiiTepaTypl HallOUIbII PO3BUHEHY, HA HAIl
noryisia, Kinacudikaiio 3ampornoHyBanu Oonrapceeki gocnigauku C. Bmaxos 1 C.

®rnopin [61]. [3-momixk mpoaHaii3oBaHUX peatiid mepiie MicIle 3a KUTbKICTIO HAJICKUTh
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eTHOrpaiuHUM peaisiM, Cepe]] AKX HailluacTille TParIsoThCs Taki, 0 TO3HAYAI0Th
netani moOyTy Ta mpami. 3a CTPYKTYporo Oulbllie MOJOBHHU — 1€ peadii-
CIIOBOCTIOTYYCHHSI, 1[0 CKJIAAIOTHCS 3 TBOX CIiB. Po3risiHeMo HaMIliKaBillm, HA HAITY
IYMKY, TPUKIAAM PEUYEHb 3 YKUTHMHU pealisiMH Ta MPOaHaII3yeMO CHOCOOM iX

nepeaHHs B YKpPaiHCbKOMY JIPYTOTBOP1, CTBOPEHOMY TEpeKIIagaqaMH.

(85) “She’s not like a flower, a nightingale: she’s like ... like a merchant
adventurer, he thinks” [72, ¢. 110]. — «Boua ne cxoorca na keimky abo conos's,
cKopiute... ckopiwe Ha mopeosys asanmiopucmay [11, c. 144].

Merchant adventurer € eTHorpadiuyHO0 JEKCUYHOIO OJUHMIICIO, HOIIUPEHA B
XV-XVII cromiTTsix, 1 BUKOPUCTOBYETHCS ISl ONMKCY MIANPHUEMIIIB, SIKI 3aiiManucs
TOPTiBJICIO B HOBUX 3€MJISIX, IEPEBAKHO B KOJIOHISIX. BOHM pU3MKYBaid CBOIM JKUTTIM
Ta O13HEcOoM, 100 3400yTH HOB1 TOBapu. Y KOHTEKCTI TaKe MOPIBHSHHS J03BOJISE
aBTOPOBI MEPE/IATH XapaKTEP MEPCOHAXKY, KA HE € H1 IIBYNHOIO-KBITKOIO, HI COJIOB'EM,
AK1 3a3BUYail BUKOPUCTOBYIOTHCS B JITEpaTypi IJIs OMHCY >KIHOUOI Kpacu Ta
YapiBHOCTI. 3aMICTh L[OTO, BOHA IMOPIBHIOETHCS 3 TOPIOBIIEM ABAHTIOPHCTOM, IO
migKpeciioe 1i He3aJeKHICTh, CAaMOBIIIaHICTh Ta BigBary, Toxx merchant adventurer
nepeaane 3aMiHoo (a came PYHKIIOHAIBHUM aHAJIOTOM) SIK 1M0p208eyb aA8AHMIOPUCT
J1s1 30€pEKEHHS XapaKTepy repoiHi B YKpaiHChKOMY MepeKiaii.

Hactynnuii mpukian TakoX MICTUTh €THOTpadiuHy peasito mparli (JroauHa
nparii):

(86) “They know how he has set spies in their households, among their
apprentices whom they treat as sons, among the servants so familiar and homely that
they hear every night their master’s bedside prayers” [72, c. 497]. — «/Ix cxunsns oo
0oHoCi8 niomalicmpis, 00 SAKUX BOHU CMABUNUCA K 00 CUHIB, Clye, HACMIIbKU
OIUZLKUX, U0 BOHU PAZOM 3 20CNOOAPIMU CIOSIU HA 8eyipHix monumeaxy [ 11, c. 655].

VY opurinaini y ciosi “households” micTUThCS €THOKYJIBTYpPHA KOHOTAILIS, SIKa
OMKCYE TIEBHUHN COIIaJIbHUN KOHTEKCT, a caMe POJIMHHUN KJaH. Y MepeKsiasl K I
KOHOTAI[isl BTpaueHa, ajpkKe MepeKiiafadl BUPIIIMIM 3aCTOCYBaTH MPUMOM OMYILIECHHS

JUISL TOTO, MO0 30CEepeAuTHCS MeTalbHINE Ha CHUTyaIlll CIyr, SKI OMHHIINCS B
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CKPYTHOMY CTaHOBHII. Apprentices - 1e MoJoJi pEeMiCHUKH, SIKi HaBYAFOTHCS Ta
MPOKMBAIOTH T1J OMIKOIO MAaiCTpiB, 3a3BUYAil MpallOlOYd B iXHIX MaWcTepHsIX. Y
JTAHOMY BUIIAJIKy TMEpeKiIaiadl TaKoXK 3aCTOCOBYBaIM (YHKIIOHAIBHY 3aMIHY IS
nepeaadi TaHoTo MOHATTS, aJKE€ BOHO HE IMO3HAYAE Hi YuyHsA K TAaKOTO, Hi peMiCHUKA,
HI npuciyeu; HaWKpaniuid BIAMOBIIHUK JAHOI JIEKCEMHU € «cmadicep», TPoTe Iei
BapiaHT MEPeKIaly HEIOPEYHUH 3a CTHIICTHKOI poMaHy. MokHa CKas3aTH, IO
nepeKsaja He Nepeiae BCiel €THOKYIbTYPHOI crieln(iKKU OPUTIHATBHOTO TEKCTY, X04a
3arajbHUM 3MICT 3IUIIAETHCS 30€PEKECHUM.

HactymHoto € peanist Mipu:

(87) “Right, Master Cromwell, price me by the yard!” [72, c¢. 50] — «H)y,
maticmpe Kpomesenw, oyinime mene nosnotro miporo!» [11,c. 63]

VY opuriHaJIbHOMY TEKCTi POMaHy BXKHBA€EThCS peaiis mipu “yard” - oauHUIA
BUMIPY JIOBXUHHU, 1110 fopiBHIOE 0,9144 meTpa. Y nepekinaii s peanist Oyiia nepenana
3a TOTIOMOTOIO 17[IOMaTUIHOTO BUCIIOBY «OYiHIMb MeHe NOGHOI0 Mipoioy, MO Tepeae
BIJITIHOK BHUMIPY Ta OIIHKK YOTOCh y MOBHOMY 00cs31 Ta 30epirae Horo ipOHIYHHIMA
BiATIHOK. [lepeknanmaiibke pillIeHHS MO0 IMEpeKiIaay pealii MIpH € JOUUIBHHM,
OCKUTBKM Oe3rocepenHe BinTBOpeHHS “yard” sk «ipo» He mepesayio BiITIHKY
OpUTIHATY Ta 37aBajiocsi O TUBHUM Y KOHTEKCTI pOMaHy.

(88) “The sheep farmers are grown so great that the little man is knocked off
his acres and the ploughboy is out of house and home” /72, c. 422]. — «Bisuapi max
30azamunucs, Wo 36UUAUHO20 CENSIHUHA GU2AHAIOMb 13 16020 OLIAHKU, 3eMaepoda
nozbaensioms 0omy u npucmanuway [71, c. 554].

VY TEeKCTI BUKOPHCTAHO peajiito Mipu acres, mo € OJAMHHIICI0 BUMIPY 3eMJll B
aHTJIOMOBHUX KpaiHax, sika BianoBigae npubnusno 0,4 rexrapa. [Ipote, y nepekiaui
s peanmiss Mipu Oylia BHIIy4€Ha, 1 3aMICTh L[OI'O BXKUTO OUIbII 3arajibHUN TEPMiH
«inaukay». lle mnepexnmaganpke pilieHHS MOXKe OyTH TMOB'S3aHe 3 THUM, IO B
YKpaiHChKii MOBI1 HE iCHY€ 0e310cepeITHbOT0 €KBiBaJIeHTa ISl CJI0Ba aCresS, HATOMICTh
B)KMBAETHCSI TEKTapu, TOMY IMEpeKagad BUPIMIMB BAATHUCS A0 TeHEpaizallii, ska
nepeaae CeHC PEUYEHHS, HE 30CePeKYIOUNCh Ha KOHKpeTHHX mudpax. OpaHak, npu

bOMY OyJIO BTpA4€HO YAaCTHUHY €THOKYJIBTYPHOI CHEUU(DIKU OPUTIHATBHOTO TEKCTY.
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Takoxx Mu 3ycTpiuaeMo mie oaHy eTHorpadiuny pearnito ploughboy — e moommii
XJIONelb, IIyrap Ha QepmMi — TepMiH, SKHH BUKOPHUCTOBYBaBCS B AHIII B
cepenHbOBIUYl Ta paHHROMY HoBomy uaci. HatowmicTh, B mepekiaai Oyno TaKox
TeHepaTi30BaHO JIaHEe MOHSTTS Ha CIOBO 3eMaepod, MO TaKOX MOXKE BKa3yBaTH Ha
oco0y, sika 3alMaeThcsi 0O0poOKOI 3eMiil Ta 3emsiepoOcTBoM. Lle cimoBo € OubIn
3araJIbHAM 1 IIMPOKO BKWBaHWUM, HiXK ploughboy, Tomy, iimMoBipHO, mepekianad
BUPIIINMB 3aCTOCYBATH HOTO 3 METOIO 30epeKEHHS 3arajJbHOr0 3MiCTy PeUeHHs Ta Horo
cTUI0. B Takomy mepekiiazii MU CIIOCTEpITaEMO BTpaTy CIelu(pIKH OPUTIHATIBHOTO
TEKCTY Ta KOHTEKCTY €MOXH, III0 MOKE MPU3BECTH J0 3HIDKCHHSI PIBHS Ay TEHTUYHOCTI
nepexsamy.

Xouya koxHa Kiacudikailis BiJTHOCHA 1 HE MOXke OYTU €JIMHO MPaBWIHHOIO, Ha
HaIll TOTJISAA, Y POMaHi MU TaKOX OKPECIHIIM HACTYITHY €THOKYJIBTYPHY JIEKCHKY,
KoTpy BrnaxoB ta ®nopiH po3risgaloTh 3a PI3HUMH O3HAKaMH, SIK-OT MPEIMETHA,
MICIIEBa, 4acoBa Ta MEPEKIaIaIbKa.

— reorpadiuHi peaiii Ta HaliMEHYBaHHs 00’ €KTIB, Hanpukiaa: Putney — Ilamui,
Mortlake — Mopmuanetix, Wimbledon — Bim6noon, Pegasus — «llezac», Barking —
bapxine, Tilbury — Tinbepi, Dover — J[yep;

— CYCHUIbHO-TIOJNITHYHI peaiii, J0 SKUX HaJexaTh: aJMIHICTPATUBHO-
teputopianibauit  ycrpiit  (Privy  Chamber — Taemna paoa;, commissariat —
Komicapiam), aaMiHICTpaTUBHO-Teputopianibii ogunuill (Cyppeu (anen. Surrey) —
epaghemeo), comianbHi sBUINA Ta pyxu (prelates — nperamu (yeprosnocnyocumens),
dispensation — oucnencayis (npowenns, sionyuienns 2pixis)), a TAKOX 3BaHHS, TUTYJIH,
3BepHenHs (Mylord — wminopo, Miss — mic, Missis — wmicic, Your Highness - Bauwe
Bucoxocme, Your Grace — Bawa Csimnocme);

— y vacoBoMmy moniiai icropuuni peanii (bard — cniseyn, boyar — 6bospun,
servants — wensow, wizard — wakayn). 111070 mepeknaganbKoro moaiay, TO MOKEMO
3a3HAYMTH, 110 M1J] Yac MepeKsiaay € 6arato YNHHUKIB, KOTP1 BIUTMBAIOTh Ha OOpaHHS
croco0y mTepekiIaay 1 3yMOBIIOIOTH IX 3aCTOCYBaHHSA, OJHAK HaWYaCTIIIAMU
NepeKIaIabKUMI TPUHOMaMHU € KaJdbKyBaHHS, TPAHCIITEPAIlis,, OTMMCOBHIA TIEPEKIIa

Ta HAOJMKEHU MepeKyaj 3 eJIeMEeHTaMU YTOYHEHHS a00 y3araJlbHEeHHS.
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BucnoBku 10 Po3ainy 3

VY TperboMy po3aUI HaMH OyJIO MPOAaHANI30BaHO cTpaTerii ¢opeHizamii Ta
JIOMECTHKaIlIi, 110 BUKOPUCTOBYIOThCS TEepeKIalauaMy y BIITBOPEHHI JIIHTBICTUHUHUX
Ta KyJIbTYpHUX OCOOJIMBOCTEW opwriHaimy. BimzHaueHo, 1o mepekiagad MOBUHEH
BPaxOBYBATH HE TUIbKU PIZHUII0 Yy JEKCUYHOMY CKJIaJi MOB, a ¥ KYyJIbTYpHI
0COOJIMBOCTI, IO MOXYTh BIUIUBATH HA CIIPUAHATTS TBOPY YKPAiHCHKUMU YUTAYaAMH.

OxpeMy yBary mpuAiJICHO TAKTUKAM BiITBOPEHHS JIIHTBOCTHIIHOBUX TPHIAOMIB
aBTOpKU y nepeknaal. OnHier0 3 0cOOIUBOCTEN BIATBOPEHHS dKAHPOBO-CTUIIICTUYHOT
JOMIHAHTH ICTOPUYHOIO POMAHy € 3acTapija JIeKCHKa, L0 BKJIIOYAE apxai3Mu Ta
icropusmu. OJIHaK HE 3aBXKJIU MOKHA 3HANTH apxai3M-BIAMOBIIHUK Y LJIHOBIH MOBI,
TOMY JJIsl TOTO, 1100 30eperTu apxaiuHy CTHIII3alll0 OPUTIHAITY, epeKIiajiad TOBUHEH
3aCTOCYBaTH JIGKCUKY 3 JEHI0 BIAMIHHUM CTWJICTUYHUM 3a0apBJCHHAM a0o
CKOPHUCTATHCS NPUAOMOM (DYHKIIOHATBHOI 3aMIHM Ha PIiBHI BCHOTO TEKCTY,
BUKOPUCTOBYIOUM MOBHI €JIEMEHTH, SIKI BUKOHYIOTh aHAJIOT14H1 (pyHKIii. CKIaIHICTh
nepexsaaay Meradop, emiTeTiB Ta MOPIBHIHD 30UIBIIYETHCS MTPOMOPIIIHHO 0OPa3HOCTI,
Ky BOHU BHUCIIOBIIOIOTH. [lepekiiaj po3risHyTHX XYJTO0KHIX 3ac001B MOB’SI3aHUM 3
MEBHUMHU TPYAHOIIAMH, OCKUIBKM XapaKTepHl1 JJIsi aHTJIHChKOI MOBHM KOHOTAIlil
MOXKYTb YCKIQAHUTH CIIPUAHSITTS TEKCTY YKPAiHCHbKUM YU TAuEM.

BusiBneHo, 1mo mnepekiagadyi BUKOPUCTOBYIOTh PI3HI CTpaTerii BiITBOPEHHS
€THIYHO-KYJIbTYPHOI JEKCHUKH, TaKl SIK KaJbKyBaHHS, TpaHCIITEepallis, OMNUCOBUI
nepeKsaa Ta HaOMMKEHUH TepeKIa/l 3aJIe)KHO Bl KOHTEKCTY Ta IJIbOBOI ayIUTOPIi.
[lepeknagay MOBUHEH YBa)KHO BHMBYATH ICTOPHYHI Ta KYJBTYPHI A€Talll, MOB'A3aHI 3
ETHIYHUMHU TPYyMaMHu, 110 3raAyl0ThCs y TBOPI, 1100 3a0€3MEeUNTH TOYHICTD MEePEKIIaTy

Ta BIJITBOPEHHS OPUTTHAIBHOTO 1J1I0CTUITIO aBTOPKH.
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3AT'AJIBHI BUCHOBKHA

MeTor 1BOro MOCHIIKCHHS € BU3HAYCHHS HAWOLIbIT €(EeKTUBHUX METOIB
MePEeKIaay XapaKTepHUX pUC iMiocTIIO I'. MaHTen Ha OCHOBI 11 ICTOPUYHOTO pOMaHy
«Byndromm» Ta oro nepekiaay ykpaiHChKO MOBOIO, BUkoHaHOTO K. benseBum ta
B. MuxaiiaokoM. YHACTIIOK OMPAIFOBAHHS Ta MPOBEJACHHS KOMIUICKCHOTO aHATI3y
TEOPETUYHOTO Ta UIIOCTPATUBHOTO Marepialy, MOXKEMO 3pOOUTH HACTYIHI
y3arajibHEHHS Ta BUCHOBKH.

[cTopuuHuii pomMaH € JITEPaTypHUM KAHPOM, SKHH XapaKTepU3YEThCS
MOETHAHHSM ICTOPUYHUX (DAKTIB 1 aBTOPCHKOI CYO'€KTUBHOI 1HTEpIIpeTallli A1MCHOCTI
JUTSl CTBOPEHHS PO3IOBI/1 3 ICTOPHYHUM KOHTEKCTOM Ta aTMOC(heporo.

[niocTunb, sSIK pi3HOBUJT MOBH XYJI0KHBO1 JITEPATypPH, € BAKIUBOIO CKIIA0BOIO
JITEPATypHOTO TBOPY, IO BiI0Opakae aBTOPCHKY MaHEPY Ta € KIIFOUOBUM €JIEMEHTOM
CTBOPEHHS XYJIOKHBOTO 00pazy. BuokpemieHHS XyI0KHBOTO TMEpeKiIamay Ta
BU3HAYECHHS MOTO O3HAK K 0COOJIMBOI (OpMU KOMYHIKAII1 MK aBTOPOM, XYA0KHIM
TEKCTOM, [epeKyiajlayeM Ta YHhTauyeM BHUMarae 30€peXeHHs 1HJMBIIyaTbHOI
CBOEPIJTHOCTI OpUTiHANY, TOOTO E€CTETUYHOIO BIUIMBY, KM OpUTIHAN CIpUSE Ha
YyUTaya, Ik MOBOIO OPHUT1HAITY, TaK 1 MOBOIO IIJTbOBOTO TEKCTY.

JlocikeHHsT 0COOMBOCTEN aBTOpChKOro cTwito I'. MaHTen 3 ToYku 30py
TPAHCJISITONOTIT CIMOHYKA€E J0 HEOOX1THOCTI OLIBII YITKOTO BHU3HAYEHHS PO3YMIHHSA
YKAHPOBOI creu(iKU ICTOPUYHOTO pOMaHy ¥ 3aco0iB CTHII3allll XYJ0KHBOTO TBOPY.
BiAMiHHOIO PHCOIO0 CTHIIIO ABTOPKM € BUKOPUCTAHHS CKJIQJHMX, OaraTolapoBUX
OTIOBITHUX CTPYKTYp — Y CBOil omoBimi I'. MaHTen 4YacTo BUKOPHUCTOBYE MiHJIMBI
NEPCHEKTUBH Ta HENIHIMHI 4YacoBl UKW, 00 CTBOPUTH BIAYYTTS TJIMOWHU Ta
CKJIATHOCTI.

VY jiteparypHOMy TBOpi ICTOpWYHA CTHII3allisl € CBIIOMUM aBTOPCHKUM
MPUIIOMOM, 1110 BIUIMBAE HA TEMIIOPAIIBHUM TPOCTIP TBOPY. ABTOP peali3ye iCTOPUUHY
CTWJII3aIlil0 Ha BCIX PIBHAX MOBHU, MPOTE€ HANOUIBII BHpPAa3HOK BOHA € Ha

CUHTaKCUYHOMY Ta JIEKCUYHOMY piBHSX. JJis 30€pekeHHS TPUHITUITY ICTOPU3MY, SIKUN



80

€ TIPOBITHUM Y ICTOPUYHOMY POMaHi, B TIEPEKJIaal HEOOXIAHO BIATBOPHUTH €TIOXATHHY
CBOEPIAHICTD COLIAIBHO-CTHIILOBOI TU(EPEHIIIHOBAHOCTI MOBJICHHS IepOiB.

Y TpeThoMy pO3AiI MPOaHATI30BaHO CTpATErii BIATBOPEHHS YKPaiHCHKOIO
imiocTwmio TUchMeHHMIN  ((opeHizaiis Ta JOMECTHKAIis), a TaKOX TaKTUKH
BIITBOPCHHS JIIHTBOCTUJILOBUX TPUMOMIB aBTOPKH (IHIIOMOBHI BKpAIUICHHS,
3acTapijia JIEKCUKa) Ta aBTOPChKUX MeTahOPUIHHUX XYI0KHIX 3aC001B B YKPaTHCHKOMY
nepekiaai pomany «Byndromn. MoxeMo OKpecIuTH HU3KY JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX
NpPUIOMIB, 32 JOTMOMOIOI0 SIKMX IepekiiafjayaM BJajocs aJeKBAaTHO BIJITBOPUTH
CEMaHTUYHY, EKCIIPECUBHY Ta MparMaTuyHy QyHKIII OpUriHATY:

- nepeKsiaaj  1HIIOMOBHUX BKpAaIUIeHb pPOMaHy BaJUTIHCHKOIO,
(GpaHIy3pKOI0 Ta JJATUHOIO, HaYaCTIIIE BIATBOPEHI LLISAXOM TpaHCIITEepalli;
BaJUTIICHKI CJIOBA HABMKCHO IMOJAIOTHCA B AyTEHTUYHINA (POpM1 YKpPaiHCHKHUMHU
JiTepaMu 3 aBTOPCHKMM KOMEHTapeM JUisl 30€peKEHHS HalllOHaJbHOI
IIGHTUYHOCTI T'epoiB, OJHAK (paHIly3bKa Ta JaTUHA MEPEBAXKHO MOJAIOTHCS
OpUTIHAIBHOIO (POPMOIO 3 MEPEKIIATABKIMU TPUMITKAMU;

- BIJITBOPEHHSI HASIBHUX apXai3MiB Ta 1CTOPU3MIB, SIKi BUCTYIAIOTh
KITFOYOBUM €JIEMEHTOM IIPpM CTBOPCHHI €MOXW B pomadi. BusBieHo, 1o
HaWJacTile MepeKyiagadi MOCIyTOBYIOThCS TPAHCKPHUIIIIEID Ta JIGKCUYHOIO
3aMIHOIO TIPH TEePEKIIaJli Yepe3 MparHeHHs YHUKHYTH BHJTYYCHHS W HaMaraHHsI
MOBHICTIO BIATBOPUTH MOBOIO TIEPEKIIAAY BCIO MANITPY aBTOPCHKOI JIEKCUKH;

- y nepeksiaji Metadi0puKy CIIOCTEPIraEMO BUKOPUCTAHHS OHOTO 1
TOro X o0pasy, IO ¥ y BUXIJHOMY TEKCTi, MEPEBAXHO 3 30€pPEKEHHAM
nepcoHidikaiii Ta CEMaHTHKO-JIEKCUYHOI BIAMOBIIHOCTI MeTadopH, 1o
MOSICHIOETHCS TTParMaTUYHUMM MIPKYBaHHSIMU: BUKJIMKATH OJTHAKOBI acolliamii
y NpPeICTABHUKIB 000X KYJIbTYD;

- YaCTOTHICTh 3aCTOCYBaHHS ()YHKIIOHAJILHOTO 3aMIHHM 3HAYyHO
NepeBaka€ YaCTOTHICTh BUKOPHUCTAHHS MOJIYJISIII B TEpEeKIajl emTeTiB Ta
MOPIBHSHB, 10, 3 OJHOTO OOKYy, Haga€ TEKCTy OLIBINOI BIAUYKEHOCTI, a 3

1HIIOTO, 1HOJII MOK€ BUKIIMKATH BTPATY PO3YMIHHS OMUCY CLEH;
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- aHaJIi3 BiATBOPEHHS iICTOPUYHOTO KOJIOPUTY (BUKOPHUCTAHHS €THO-

KyJIbTYPHOI JIEKCUKH, Cepell SKOi MepeBaxae eTHorpadiyHa, reorpadidyna ta

CYyCHUIbHO-TIOJITHYHA JIGKCUYHI TPyHH) CBIIYWUTh, 110 HAWYaCTIIIUMU

nepeKyIafalbKiMi TIPUAOMaMH € KaJbKyBaHHS, TpaHCIITepallis, OMUCOBHIM

nepekiajg Ta HaOMDKEHUH Tepekiaj 3 eJIEeMEHTaMH YTOYHEHHsS abo
y3arajJbHEHHSI.

[IpoBenene AOCHIKEHHS MPOJAEMOHCTPYBaJO, L0 crenudika mepekiany
ICTOPUYHOTO POMaHY IOJISATae HE TIILKU B 30€pEKEHHI OPUTIHAJIBHOI MparMaTH4HOI
METH, @ ¥ B aJEKBAaTHOCTI BIITBOPEHHS AaBTOPCHKOTO 3aqyMy Ta HAI[lOHAJIHHOTO
Xapakrepy 3acobamu iH1I0i MOBHU. Lle BUMarae Bij nepekiaadya He JUIIE 11€aIbHOTO
3HAHHS JIBOX MOB, aJI€ i JOCKOHAJIOTO OMAHYBAHHS €KCTPAIIHIBICTUYHUX (PAKTOPIB Ta
HAsBHOCTI TBOPYOrO MOTEHIIaTy, a TaKO0X BIAMIHHOTO PO3YMIHHSI JIEKCHKO-
CEMaHTUYHUX OCOOIMBOCTEN BUX1IHOTO XYA0XKHBOTO TEKCTY y MOEIHAHHI 3 TBOPYOIO

IHTYILI€I0 ¥ TPAHCKYJIBTYPHOIO KOMIIETEHTHICTIO.
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SUMMARY

Our research is aimed at analyzing linguistic and cultural features of Hilary
Mantel's writing style within the context of translation studies. Hilary Mantel is a
celebrated contemporary British writer, best known for her historical novels that
explore the lives of notable historical figures such as Thomas Cromwell and Anne
Boleyn. Her writing style is characterized by a rich and complex use of language, with
careful attention to historical detail and vivid characterizations. However, the
challenges posed by the translation of her novels lie in the intricacies of her style, which
require a deep understanding of the cultural and historical context in which her novels
are set. Through a thorough analysis of Mantel's idiostyle, this paper aims to shed light
on the complexities of translating her literary texts into Ukrainian language and culture.

The relevance of our research comes from some gaps in the theoretical
approaches to the translation of contemporary English historical novels, as well as the
necessity to determine the appropriate translation criteria for this genre in a broader
sense. Hilary Mantel’s individual style has not been sufficiently studied within the
Ukrainian translation school, so it is the first comprehensive attempt to analyze
translation strategies employed in reproducing her main novels, which are
characterized by a complex temporal and spatial structure, as well as the incorporation
of historical context, vivid imagery, and distinctive narrative techniques.

The main objective of our master’s paper is to review the existing theoretical
approaches to postmodern literary traditions, to analyze the translation strategies in
reproducing her main characters’ speech patterns and the unique narrative voice in
Ukrainian translations.

Scientific novelty of this paper lies in the first comprehensive attempt to
investigate the linguistic and cultural characteristics of Hilary Mantel’s idiostyle within
the framework of translation studies. It is a pioneering effort to bridge the gap between
traditional literary criticism and modern translation studies, which offers a promising

avenue for future interdisciplinary research in the field.
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Theoretical value of our research is determined by an in-depth investigation of
the relationship between the stylistic features of Hilary Mantel’s prose and the
translation strategies used to convey them in Ukrainian, which contributes to the
development of translation theory and practice.

The adequacy of a translation largely depends on the translator's clear
understanding of the author's dominant ideological and artistic ideas and their
interaction with linguistic and stylistic means of expression. Failure to capture even a
single nexus in this creative paradigm inevitably results in distortion of the author's
idiostyle. As such, the translator plays the role of a creative mediator between the two
cultures, ensuring the faithful and accurate rendition of the author's unique literary
voice into the target language. When it comes to Hilary Mantel's historical novel, the
translator must navigate not only the intricacies of her writing style but also the nuances
of historical and cultural contexts that underpin her narratives. Therefore, a detailed
investigation of the strategies and techniques used by translators to preserve Mantel's
idiostyle and convey the essence of her works is of paramount importance.

Reproducing Hilary Mantel’s idiostyle in translation requires a profound
understanding and and broad perspective of the author’s worldview, as portrayed in her
novels. The most significant components of Mantel’s idiostyle are her unique linguistic
and stylistic techniques that give her novels a distinct voice and define the original
form of her masterpieces. In terms of translation studies, the primary characteristics of
Mantel’s idiostyle include the following: a predilection for historical fiction, a highly
evocative use of language, extensive employment of intertextuality and allusion,
utilization of archaic or specialized vocabulary, and a subtle yet powerful use of
metaphor.

Moreover, Mantel’s novels often showcase a complex narrative structure that
draws on multiple perspectives and timelines to portray the historical events and
characters accurately. She often employs the stream-of-consciousness technique to
immerse the reader into her protagonist's psyche. In her historical fiction works, Mantel
displays a keen eye for detail and a deep understanding of the historical context in

which her stories are set. Additionally, her use of dialects in dialogues, including
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Welsh, French, and Latin, further adds to the richness of her writing. Mantel’s works
exhibit a remarkable depth of philosophical themes and concepts, ranging from the
portrayal of power dynamics to the nature of faith.

Altogether, Mantel’s idiostyle presents unique challenges and opportunities for
translators, who must balance the preservation of her voice with the need for effective
communication in the target language. Translation of tropes is a multilevel process,
which aims at searching for the equivalent elements at appropriate levels of the literary
language functioning in the target language; their semantic and emotional integrity is
to be equivalent to the figurative tropes of the original.

The translation of Hilary Mantel’s “Wolf Hall” into Ukrainian by Kostiantyn
Bieliaiev and Vitalii Mykhailiuk is a complex process that involves transferring the
unique idiostyle of the author while also adapting it to the target culture. The translators
successfully managed to reproduce the author's individual style, with its use of archaic
language and metaphorical references, while also made adjustments to the text to adapt
it for Ukrainian readers. However, the translation also has some shortcomings, such as
the excessive use of dialecticisms, which needs additional explanation, as it might
sound a bit “foreign” for the vast Ukrainian audience

The translation strategies used by Kostiantyn Bieliaiev and Vitalii Mykhailiuk
include foreignization, which prevails at all linguistic levels as well as the adjustment
of culture-specific elements, the partial use of explanatory notes, and the replacement
of the original text with a culturally appropriate equivalent. Overall, the translation can
be considered adequate, and it provides Ukrainian readers with an opportunity to
experience the boundless literary world of Hilary Mantel.

In order to achieve a pragmatic equivalence between the source and target texts,
it is crucial to maintain the original stylistic figures, pragmatic charge and expressive
means. As a postmodern writer, Hilary Mantel speaks with a philosophical voice,
unconstrained by established rules and laws. Consequently, the complex interweaving
of styles and genres, as well as the multiple plotlines in her novels, present a significant
challenge for translators seeking to convey the nuances of modern British fiction in the

target language.
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